


COCINA - UTENSILIOS



TRIBECA

NOVEDAD

BOLES



TRIBECA
Boles en acero inoxidable marca Bidasoa para un 
cocinado perfecto.

BOLES
NOVEDAD

20/24/28 cm
Ref: 6024032
8/64
21,50€

SET 3 BOLES

Acero inoxidable
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BL 6 BOQUILLAS RIZADAS POLICARBONATO

Ø 5 mm 11311 1/ 35,83

PVP €BL6 BOQUILLAS LISAS POLICARBONATO

Ø 5 mm 11310 1/ 35,83

PVP €

CUCHARA-REMOVEDOR EXOGLASS®

45 cm 11867 1/ 15,43   

38 cm 11866 1/ 11,95   

30 cm 11865 1/ 8,46   

PVP €

Polietileno transparente 
envasadas en caja de cartón de 
100 unidades
Temperatura máxima 
recomendada 70 Cº

C100 MANGAS PASTELERAS DESECHABLES        PVP €

 510x300 mm 3179300 1/ 41,21 

UTENSILIOS
COCINA



BATIDOR ESTERILIZABLE EXOGALSS®

50 cm 11171 1/ 52,59   

40 cm 11169 1/ 35,15   

45 cm 11170 1/ 45,39   

35 cm 11168 1/ 30,21   

30 cm 11167 1/ 28,29   

25 cm 11166 1/ 22,52   

M
ANGO ANTIDESLIZANTE

PVP €
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UTENSILIOS
Mango Exoglass® con acabado romo para evitar 
deslizamientos y mayor confort.
Mango aislante del calor.
Varillas en acero inoxidable indeformables, nunca se enredan.

COCINA



C 500 HOJAS SILICONA MULTILOCIÓN           PVP €

60x40 cm 11495 1/ 79,10 

CEPILLO-RASCADOR  LIMPIAHORNOS

35 cl 11212 1/  137,26   

PVP €

PAR DE MANOPLAS HORNO

20 cm 11774 1/ 38,21

10 cm 11773 1/ 38,21

PVP € PAR DE GUANTES HORNO

20 cm 11951 1/ 47,14   

10 cm 11775 1/ 46,40   

PVP €

BAYETA SILICONADA ANTIADHERENTE 

585x385 mm 11500 12/ 43,26

PVP €

Resistente de -400 C a + 3000 C
Apta para todo tipo de hornos, 	
microondas y ultracongelador.

Resistente de -400 C a + 3000 C
Apta para todo tipo de hornos, 	
microondas y ultracongelador.

Mango madera

BAYETA SILICONADA ANTIADHERENTE  

 620x420 mm 11501 6/ 46,44   

400x300 mm 11498 12/ 25,97   

Exterior de cuero, interior forro de tela.
Aptas para temperaturas de hasta 2500 C

Exterior de cuero, interior forro de tela.
Aptas para temperaturas de hasta 2500 C

TELA COCCIÓN ANTIADHERENTE                   PVP €

52x32cm 3179335 1/ 33,93 

UTENSILIOS
COCINA
UTENSILIOS
COCINA

PVP €



PINCEL PASTELERO MANGO POLIETILENO          PVP €

LG 60 cm 11817 6/  14,38   

LG 50 cm 11816 12/  10,91   

LG 45 cm 11815 12/  9,56   

LG 40 cm 11814 12/  8,15   

LG 40 cm 11813 12/  7,66   

PINCEL FIBRAS SINTÉTICAS                               PVP €

LG 60 cm 11809 6/ 16,25

LG 30 cm 11806 12/ 9,65  

LG 40 cm 11807 12/ 11,04  

MUY RESISTENTE

PINCEL REDONDO                                         PVP €

LG 50 cm 11819 12/ 17,18

*Calidad autorizada para contacto alimentario.

UTENSILIOS
Cerdas de seda natural*
Mango y virola de material composite.

COCINA



PINZAS PARA ESPINAS INOX                            PVP €

    93 mm 11206 1/ 16,97

UTENSILIOS
COCINA

GUITARRA CORTACHAMPIÑONES 7 HOJAS INOX

11438 1/ 36,21

LOTE 3 CEDAZOS INOX 

Ø 18/22/26 cm 3179023 1/ 59,36   

PVP €

PVP €

JARRA MEDIDORA GRADUADA 5L

   5 L 11462 5/ 28,75   

   3 L 11461 1/ 24,34   

   1 L 11460 12/ 12,18   

PVP €

GUITARRA CORTAHUEVOS ACERO INOX

11440 1/ 22,91 

PVP €

Acero inoxidable.
Bandejas con bordes aplastados 
insonorizadas.
4 ruedas giratorias de 12,5 cm de 
diámetro regla de poliamida 2 de 
ellas con freno y parachoques.

CARRO SERVICIO 3 BANDEJAS INOX

85,5x53,3x93 cm 7419328 1/ 282,38

PVP €

RALLADOR DE QUESO C/MANIVELA                PVP €

3179443 1/ 30,42

Lámina planas.
15x9x3cm 
Acabado profesional 
de alta resistencia

Acabado profesional 
de alta resistencia
Apto lavavajillas



TERMÓMETRO DIGITAL                                   PVP €

-50º +150º 11458 1/ 111,13   

TERMÓMETRO CONGELADOR- FRIGORÍFICO   PVP €

11448 1/300 5,99  

TERMÓMETRO SONDA CADRAN                    PVP €

71158 1/ 24,89

MINUTERO 20 H MATFER                               PVP € 

11459 1/ 28,82  

UTENSILIOS
COCINA



ESPÁTULA ELVEA EXOGLASS®                         PVP €

25 cm 11868 1/ 9,84   

35 cm 11869 1/ 11,72   

45 cm 11870 1/ 14,17   

ESPÁTULA EXOGLASS®                                  PVP €

50 cm 11864 1/ 19,72   

45 cm 11863 1/ 16,47   

40 cm 11862 1/ 12,54   

35 cm 11861 1/1500 9,25   

30 cm 11860 1/1000 8,91   

ESPÁTULA GIGANTE EXOGLASS®                  PVP €

120 cm 11177 1/ 178,45   

100 cm 11839 1/ 162,93   

ESPÁTULA ACODADA EXOGLASS®                 PVP €

25x88x4 cm 3179306 1/ 25,50   

20x33x4 cm 3179305 1/ 23,90   

ESPÁTULA EXOGLASS®                                 PVP €

 32 cm gris 11844 1/50 11,74   

30 cm gris 11843 1/ 10,43   

30 cm inox 11848 1/ 32,76   

Espátulas realizadas en Exoglass®.
Responde a todas la exigencias de higiene alimentaria.
Apto para lavavajillas y esterilizable.
No se deteriora.
Resiste temperaturas elevadas de hasta 220º C

ESPÁTULA EXOGLASS®

11844

3179305

3179306

11843

11848

UTENSILIOS
COCINA



ESPÁTULA PERFORADA                                   PVP € 

32 cm 7444027 48/864 4,50 

ESPÁTULA CORTA                                            PVP €

24x10 cm 7444028 48/1152 5,50 

ESPÁTULA CRÊPE                                              PVP €  

37 cm 7444029 48/1152 4,90 

Acero inoxidable.
Mango de baquelita.
Espátulas profesionales, gran tamaño.

KITCHEN PRO
COCINA

    
    

    
     

     
      

MANGO DE BAQUELITA



CAMEL

NOVEDAD

PINZAS



PINZAS
NOVEDAD

CAMEL
Para servicios de buffet que buscan la higiene 
y la seguridad de sus clientes.

24 cm
Ref: 7979005
72/1296
1,50€

PINZA SERVIR RECTANGULAR
30 cm
Ref: 7979006
72/864
1,90€

PINZA SERVIR CUCHARA
30 cm
Ref: 7979007
72/864
1,90€

PINZA SERVIR 

C
A

M
E

L

Para una conservación óptima y duradera se recomienda 
su lavado a mano y posterior secado. 
Madera, bamboo sin barniz.



*

MORTERO MADERA 12CM C/MAZA 15CM       PVP €

15 cm 7429012 6/480 6,54   

14 cm 7429013 6/216 7,35   

RODILLO MADERA BRILLO                              PVP €    

40 cm 7429011 6/672 4,60  

MANO MORTERO 20CM                                PVP €       

20 cm 7429022 24/1008 1,71  

GRETTEL
COCINA



MORTERO TRADICIONAL LOZA                         PVP €  

16x10 cm 7575000 6/240 5,50   

13x18 cm 7575001 12/672 3,50   

12x18 cm 7575002 12/627 4,50   

8x5 cm 7575003 24/1728 1,90   

7x4,5 cm 7575004 24/3024 1,90   

PREPARA
COCINA



4 CARAS

RALLADOR CON DEPÓSITO 23CM

23 cm 7836002 144/864 3,50 

PVP €RALLADOR CUATRO CARAS 

20 cm 7836001 96/768 3,90 

PVP €

* Para una conservación óptima y duradera 
se recomienda su lavado a mano y posterior secado.

RENOVA
UTENSILIOS

    
     

     
      

        C
ON DEPÓSITO

Acero inoxidable.



RALLADOR PLANO 23CM                             PVP €

23 cm 7836005 144/1728 1,50

* Para una conservación óptima y duradera se 
recomienda su lavado a mano y posterior secado.

RENOVA
UTENSILIOS

6 CARAS

RALLADOR SEIS CARAS 23 CM                      PVP €

23 cm 7836003 72/576 3,90 

Acero inoxidable.



PREPARA
UTENSILIOS

SET MOLDES REDONDOS CON PRENSADOR  

8x4cm 7241827 36/648 8,90 

 PVP €

* Para una conservación óptima y duradera 
se recomienda su lavado a mano y posterior secado.

Molde emplatar acero inoxidable.
Asa con prensador



Vidrio 
Cierre hermético a presión
Sin BPA

7522022 7522023 7522024

N
E

W
 C

A
N

E
T

T
E TARRO CONSERVA

3 L 7609006 6/90 6,50   

2 L 7609005 12/144 4,90   

1,5 L 7609004 12/216 4,50   

1 L 7609003 12/324 3,90   

0,7 L 7609002 24/288 3,50   

0,5 L 7609001 24/384 2,90   

0,3 L 7609035 48/960 2,50   

 PVP €

* Para una conservación óptima y duradera se recomienda 
su lavado a mano y posterior secado.

 PVP €

NEW CANETTE - RENOVA
TARROS

BOTES  DE VIDRIO CON TAPA METAL

0,25 L 7522022 12/1020 1,50   

0,50 L 7522023 12/504 1,90   

1 L 7522024 12/240 2,90   

R
E

N
O

VA

7609001 7609002

7609003 7609004 7609005 7609006

7609035
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utensilios
PROF. UTENSILS / USTENSILES PROF. / UTENSILI PROF
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MODELO 
ITEM 
RÉF. 
COD.

PRESENTACIÓN 
PACKAGING 

PRÉSENTATION 
PRESENTAZIONE

DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION 
DESCRIPTON / DESCRIZIONE

MEDIDA 
SIZE 

MESURE 
MISURA

CAJA 
BOX 

BOITE 
SCATOLA

CÓDIGO EAN 
EAN CODE 
CODE EAN 

CODICE EAN

277100

Caja
Box

Boite 
Scatola

Electricista
Electrician Knife 

C. Électricien
Coltello Elettricista

90 mm 12

689900

Caja
Box

Boite 
Scatola

Tabla Panera 
 Bread Cutting Board 
Planche Coupe Pain
Tagliere Taglia Pane

520 x
270 mm 1

780800

Caja
Box

Boite 
Scatola

Mantequilla 
Butter Knife  

C. Beurre
Coltello burro 

70 mm 36

790200

F. Display 
 D. Sleeve 

Carte 
 Display 

Gubia
Gouge  
Gouge
Sgorbia

225 mm 1

790500

Caja
Box

Boite 
Scatola

Escamador de pescado
Scaling Knife 

Écailleur  
Squama-Pesce

260 mm 6

790600

Caja
Box

Boite 
Scatola

Aplastador de Filetes (6 mm Espesor)
Meat tenderizer (Thickness - 750 gr) 
Batte à Cotelette (6 mm Épaisseur)

Batticarne (Spessore - 750 gr)

140 mm 1

790800

Caja
Box

Boite 
Scatola

Aplastador de Filetes (10 mm Espesor)
Meat tenderizer (Thickness - 1100 gr) 
Batte à Cotelette (10 mm Épaisseur)

Batticarne (Spessore - 1100 gr) 

220 mm 1

791600

Caja
Box

Boite 
Scatola

Corta Bacalao-Pan
Codfish - Bread Cutting Knife 

C. Coupe Pain
Taglia-Baccalà - Pane

440 mm 1
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791800

Caja
Box

Boite 
Scatola

Sierra Carnicero
 Butcher Saw 
Scie Boucher

Sega da Macellaio

430 mm 1

795000

Display

Lira de Queso 
Cheese Lira

Lyre à Fromage 
Taglia Formaggio a Filo

120 mm 1

795100

Display

Lira de Queso
Cheese Lira

Lyre à Fromage 
Taglia Formaggio a Filo

210 mm 1

MODELO 
ITEM 
RÉF. 
COD.

PRESENTACIÓN 
PACKAGING 

PRÉSENTATION 
PRESENTAZIONE

DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION 
DESCRIPTON / DESCRIZIONE

MEDIDA 
SIZE 

MESURE 
MISURA

CAJA 
BOX 

BOITE 
SCATOLA

CÓDIGO EAN 
EAN CODE 
CODE EAN 

CODICE EAN

181300

Caja Expositor
D. Box 

B. Présentoir
S. Expo 

Mondador Negro
Potato Peeler Black 

C. Office Noir 
 Spelucchino Nero

60 mm 36

181331

Caja Expositor
D. Box 

B. Présentoir
S. Expo 

Mondador Fucsia
Potato Peeler Fuchsia

C. Office Fuchsia
Spelucchino Fucsia

60 mm 36

181332

Caja Expositor
D. Box 

B. Présentoir
S. Expo 

Mondador Turquesa
Potato Peeler Turquoise

C. Office Turquoise
Spelucchino Turchese

60 mm 36

181333

Caja Expositor
D. Box 

B. Présentoir
S. Expo 

Mondador Naranja
Potato Peeler Orange

C. Office Orange 
Spelucchino Arancione

60 mm 36

181334

Caja Expositor
D. Box 

B. Présentoir
S. Expo 

Mondador Menta 
 Potato Peeler Mint

C. Office Menthe 
Spelucchino Menta

60 mm 36
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277200

Caja
Box

Boite 
Scatola

Abre Ostras
Oyster Knife 

C. Ouvre Huitres
Apri-Ostriche

60 mm 12

605000

Display

Pinza Pescado 
Fish Pincer 

Pince Arêtes
 Pinza Pesce

130 mm 6

605100

Caja
Box

Boite 
Scatola

Pinza Jamón
Ham Pincer 

Pince à Jambon
 Pinza Prosciutto

100 mm 6

606100

Display 

Pinza Jamón
 Ham Pincer 

Pince à Jambon
Pinza Prosciutto

120 mm 6

606200

Display 

Pinza Emplatar
 Plating Pincer 
Pince à Servir 
 Pinza Servire

300 mm 6

606300

Display 

Pinza Emplatar 
 Plating Pincer 
Pince à Servir 
 Pinza Servire

200 mm 6

606400
Display

Tenaza Marisco
Lobster Cracker 
 Pince Crustaces
 Pinza Crostacei

185 mm 6

606500
Display

Pinza Emplatar 
Plating Pincer
 Pince à Servir 
 Pinza Servire

140 mm 6

607000

Display

Utensilio Pelador
Peeler 

Éplucheur
Pelapatate

110 mm 12

607100

Display

Utensilio Pelador Tomate
Tomato Peeler 

Éplucheur Tomate
Pelapomodoro

110 mm 12

607200

Display

Cortador de Juliana
Julienne Cutter 

Couteau Juliènne
Tagliatore Julienne

110 mm 12
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612100
Display

Mondador
Potato Peeler 

Éplucheur 
Pelapatate

60 mm 6

612200
Display

Decorador 
 Decorating Knife 

Décorateur 
Coltello Decoratore

90 mm 6

612300
Display

Descorazonador
 Apple Corer 
Vide Pomme 

 Coltello Tagliamela

75 mm 6

612700
Display

Mondador Naranjas
 Canal Knife 

Canneleur d´orange
 Pela-arance

40 mm 6

612800
Display

Rallador Limones 
 Decorating Zester 
Canneleur Zesteur 

 Rigalimoni

40 mm 6

613000

Display

Vaciador-Decorador 
 Melon Baller 

Moule à Pomme 
 Scavino

25 mm Ø 6

613100
Display

Doble Vaciador
 Double Melon Baller 

Moule à Pomme double
Scavino doppio

22 - 25 
mm Ø 6

613200
Display

Rizador Mantequilla 
Butter Curler 

Coquilleur à Beurre
 Arricia-burro

85 mm 6

613300

Display

Batidora Varilla 
Whisk
Fouet 
 Frusta

250 mm 1

613400

Display

Batidora Varilla
 Whisk
Fouet 
 Frusta

300 mm 1

613600
Display

Decorador Frutas
 Fruit Decorator 

Décorateur à Fruits
Decoratore Frutta

100 mm 6

613700

Display

Corta Queso
 Cheese plane 

Coupe Fromage
Taglia-formaggio

120 mm 6

613800

Display

Rallador Queso
 Cheese Grater 

Rape à Fromage 
Grattugia

130 mm 6

614200
Display

Espátula Pastelera
Spatula 
Spatule
Spatola

90 mm 6
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614300
Display

Espátula
Spatula 
Spatule
 Spatola

200 mm 6

614400
Display

Espátula
 Spatula 
Spatule 
 Spatola

250 mm 6

614500

Display

Espátula Servir 
 Pizza Cutter Server 

Pelle Coupante 
 Pala Servipizza

160 mm 6

614600

Display

Espátula Servir 
 Lasagne Server 

Pelle à Servir 
Pala Servilasagne

175 mm 6

614800

Display

Corta Pizza
 Pizza Cutter 
Coupe Pizza
 Tagliapizza

100 mm 
Ø 6

616600
Display

Mondador Naranjas
 Canal Knife 

Canneleur d´orange 
Pela-arance

65 mm 6

616800
Display

Descorazonador 
 Apple Corer 
Vide Pomme 

 Coltello Tagliamela

117 mm 6

617100

Display

Brocha Pastelero
 Pastry Brush 

Pinceau à Patisserie 
 Pennello Dolci

93 mm 6

617200

Display

Lengua Silicona Negro
 Silicone Spatula Black
Maryse Silicone Noir 
 Leccapentola Nero

280 mm 6

792500

F. Display
 D. Sleeve 

Carte 
 Display

Parmesano 
 Parmesan
Parmesan

 Parmigiano

110 mm 1

792600

F. Display
 D. Sleeve 

Carte 
 Display

Parmesano
 Parmesan
Parmesan 

Parmigiano

140 mm 1

806800  

Caja Expositor
D. Box 

B. Présentoir 
S. Expo

Juego 36 Pzas. 
36 Pc. Set 

Jeu 36 Pièces
 Set 36 Pezzi

1
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tijeras
SCISSORS / CISEAUX / FORBICI
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MODELO 
ITEM 
RÉF. 
COD.

PRESENTACIÓN 
PACKAGING 

PRÉSENTATION 
PRESENTAZIONE

DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION 
DESCRIPTON / DESCRIZIONE

MEDIDA 
SIZE 

MESURE 
MISURA

CAJA 
BOX 

BOITE 
SCATOLA

CÓDIGO EAN 
EAN CODE 
CODE EAN 

CODICE EAN

506200

F. Display
 D. Sleeve 

Carte 
 Display

Tijeras Cocina
Kitchen Scissors 
Ciseaux Cuisine
Forbici Cucina

215 mm 6

507010

F. Display
 D. Sleeve 

Carte 
 Display

Tijeras Cocina
Kitchen Scissors 
Ciseaux Cuisine
Forbici Cucina

200 mm 6

507100

F. Display
 D. Sleeve 

Carte 
 Display

Tijeras Cocina
Kitchen Scissors 
Ciseaux Cuisine
Forbici Cucina

225 mm 6

MODELO 
ITEM 
RÉF. 
COD.

PRESENTACIÓN 
PACKAGING 

PRÉSENTATION 
PRESENTAZIONE

DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION 
DESCRIPTON / DESCRIZIONE

MEDIDA 
SIZE 

MESURE 
MISURA

CAJA 
BOX 

BOITE 
SCATOLA

CÓDIGO EAN 
EAN CODE 
CODE EAN 

CODICE EAN

506100

Display

Tijeras Electricista
Electrician Shears 
Ciseaux Électricien
 Forbici Elettricista

145 mm 6
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539000

Estuche 
Case 
Étui

 Astuccio

Tijeras Pollo 
 Poultry Shears 

Cisaille à Volailles Inox 
Trinciapollo

250 mm 1

539100

Blister

Tijeras Pollo 
Poultry Shears 

Cisaille à Volailles Inox
 Trinciapollo

240 mm 12

809700

Caja
Box 

Boite 
 Scatola 

Tijeras Cocina 
 Kitchen Scissors 
Ciseaux Cuisine
 Forbici Cucina

200 mm 12

809800

Caja
Box 

Boite 
 Scatola 

Tijeras Cocina
 Kitchen Scissors 
Ciseaux Cuisine 
Forbici Cucina

240 mm 6

MODELO 
ITEM 
RÉF. 
COD.

PRESENTACIÓN 
PACKAGING 

PRÉSENTATION 
PRESENTAZIONE

DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION 
DESCRIPTON / DESCRIZIONE

MEDIDA 
SIZE 

MESURE 
MISURA

CAJA 
BOX 

BOITE 
SCATOLA

CÓDIGO EAN 
EAN CODE 
CODE EAN 

CODICE EAN

185400

Blister

Tijeras Cocina
Kitchen Scissors 
Ciseaux Cuisine
Forbici Cucina

215 mm 12

185500

Blister

Tijeras Cocina
Kitchen Scissors 
Ciseaux Cuisine
Forbici Cucina

210 mm 12
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185601

Blister

Tijeras Cocina Negro
Kitchen Scissors Black
 Ciseaux Cuisine Noir
Forbici Cucina Nero

215 mm 12

185621

Blister

Tijeras Cocina Verde
 Kitchen Scissors Green

Ciseaux Cuisine Vert
 Forbici Cucina Verde

215 mm 12

185622

Blister

Tijeras Cocina Rojo
Kitchen  Scissors Red

 Ciseaux Cuisine Rouge
 Forbici Cucina Rosso

215 mm 12

185623

Blister

Tijeras Cocina Azul
Kitchen  Scissors Blue
 Ciseaux Cuisine Bleu

Forbici Cucina Azzurro

215 mm 12

185625

Blister

Tijeras Cocina Amarillo
 Kitchen Scissors Yellow
 Ciseaux Cuisine Jaune
 Forbici Cucina Giallo

215 mm 12

185701

Blister

Tijeras Cocina Negro
 Kitchen Scissors Black 
 Ciseaux Cuisine Noir
 Forbici Cucina Nero

235 mm 12

185721

Blister

Tijeras Cocina Verde
 Kitchen Scissors Green

Ciseaux Cuisine Vert
 Forbici Cucina Verde

235 mm 12

185722

Blister

Tijeras Cocina Rojo
Kitchen  Scissors Red

 Ciseaux Cuisine Rouge
 Forbici Cucina Rosso

235 mm 12

185723

Blister

Tijeras Cocina Azul
Kitchen  Scissors Blue
 Ciseaux Cuisine Bleu

Forbici Cucina Azzurro

235 mm 12
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185725

Blister

Tijeras Cocina Amarillo
 Kitchen Scissors Yellow
 Ciseaux Cuisine Jaune
 Forbici Cucina Giallo

235 mm 12

186000

Blister

Tijeras Cocina Zurdos
Kitchen Scissors Left-Handed

Ciseaux Cuisine Gauchers
Forbici Cucina Mancini

210 mm 12

784901

Blister 

Tijeras Cocina Desmontable Negro
Kitchen Scissors Dismountable Black 

Ciseaux Cuisine Demontable Noir  
Forbici Cucina Smontabile Nero

195 mm 12

784911

Blister 

Tijeras Cocina Desmontable Blanco 
Kitchen Scissors Dismountable White 

Ciseaux Cuisine Demontable Blanc 
Forbici Cucina Smontabile Bianco

195 mm 12

MODELO 
ITEM 
RÉF. 
COD.

PRESENTACIÓN 
PACKAGING 

PRÉSENTATION 
PRESENTAZIONE

DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION 
DESCRIPTON / DESCRIZIONE

MEDIDA 
SIZE 

MESURE 
MISURA

CAJA 
BOX 

BOITE 
SCATOLA

CÓDIGO EAN 
EAN CODE 
CODE EAN 

CODICE EAN

185300

Caja
Box 

Boite 
 Scatola 

Tijeras Cocina
Kitchen Scissors 
Ciseaux Cuisine
Forbici Cucina

200 mm 12

185301

Blister

Tijeras Cocina
Kitchen Scissors 
Ciseaux Cuisine
Forbici Cucina

200 mm 12
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185324

Blister

Tijeras Cocina Blanco
Kitchen Scissors White 
Ciseaux Cuisine Blanc
Forbici Cucina Bianco

200 mm 12

185900

Caja
Box 

Boite 
 Scatola 

Tijeras Cocina Negro
Kitchen Scissors Black
Ciseaux Cuisine Noir
Forbici Cucina Nero

220 mm 12

185901

Blister

Tijeras Cocina Negro
Kitchen Scissors Black 
 Ciseaux Cuisine Noir
Forbici Cucina Nero

220 mm 12

185924

Blister

Tijeras Cocina Blanco
Kitchen Scissors White
 Ciseaux Cuisine Blanc
 Forbici Cucina Bianco

220 mm 12

513500

Blister

Tijeras Costura
Sewing Scissors 
Ciseaux Couture
Forbici Sartoria

135 mm 6

516500

Blister

Tijeras Costura
Sewing Scissors 
Ciseaux Couture
Forbici Sartoria

165 mm 6

521000

Blister

Tijeras Varios Usos
Multi-Purpose Shears 
Ciseaux Multi Usages

Forbici Multiuso

210 mm 6
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MODELO 
ITEM 
RÉF. 
COD.

PRESENTACIÓN 
PACKAGING 

PRÉSENTATION 
PRESENTAZIONE

DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION 
DESCRIPTON / DESCRIZIONE

MEDIDA 
SIZE 

MESURE 
MISURA

CAJA 
BOX 

BOITE 
SCATOLA

CÓDIGO EAN 
EAN CODE 
CODE EAN 

CODICE EAN

500600

Blister

Tijeras Manicura Curva
 Manicure Scissors, Curved 

Ciseaux Á Ongles Lame Coyrbée 
 Forbici Unghie Lama Curva

102 mm 6

501100

Blister

Tijeras Uñas Recta 
 Nail Scissors, Straight 

Ciseaux Á Ongles Lame Droite 
 Forbici Unghie Lama Diritta

102 mm 6

502200

Blister

Tijeras Costura Castellana
Sewing Scissors Castellana Style
Ciseaux de Couture Le Castillan 

Forbici sartoria Castigliana

127 mm 6

502300

Blister

Tijeras Costura Castellana
Sewing Scissors Castellana Style
Ciseaux de Couture Le Castillan 

Forbici sartoria Castigliana

140 mm 6

502400

Blister

Tijeras Costura Castellana
Sewing Scissors Castellana Style
Ciseaux de Couture Le Castillan 

Forbici sartoria Castigliana

152 mm 6

504200

Blister

Tijeras Modista 
 Dressmaker Shears 

Ciseaux De Couturier 
 Forbici Sarto Abiti

178 mm 6

504300

Blister

Tijeras Modista
 Dressmaker Shears 

Ciseaux De Couturier
 Forbici Sarto Abiti

190 mm 6



UtensiliosUtensilios
UTENSILS

Juegos de cocina
Kitchen tools

Preparación
Food processing

Básculas + Termómetros
Scales + Thermometers
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Cacillo
Louche
Schöpfkelle
Ladle
Concha

Ref € LØ (cm) L (cm) U.Venta

60306   9,50   6,50 0,0734,5 6

60308 10,90   8,00 0,1238,0 6

60309 11,50   9,00 0,2046,0 6

60310 13,00 10,00 0,2546,0 6

60312 15,20 12,00 0,5048,0 6

60314 19,60 14,00 0,7555,0 6

60316 20,30 16,00 1,0055,5 6

Cacillo Perforado
Louche perforee
Schöpfkelle, gelocht
Perforated ladle
Concha perfurada

Ref € LØ (cm) L (cm) U.Venta

61308 10,20   8 0,1238,0 6

61310 13,20 10 0,2546,0 6

61312 15,70 12 0,5048,0 1

Cuchara Lisa
Cuillere lisse
Servierlöffel
Spoon
Colher lisa

Ref € U.VentaØ (cm) L (cm)

60507 10,20 10,5 148,0

Cuchara Perforada
Cuillere perforee
Servierlöffel, gelocht
Perforated spoon
Colher perfurada

Ref € U.VentaØ (cm) L (cm)

60508 12,40 7,50 648,0

Espátula Lisa
Spatule lisse
Backschaufel
Spatula
Espátula lisa

Ref € U.Ventacm L (cm)

61410 11,40 9x10 649,5

61412 12,90 11x12 651,0

Espátula Perforada
Spatule perforee
Backschaufel, gelocht
Perforated spatula
Espátula perfurada

Ref € U.Ventacm L (cm)

61411 12,30 9x10 649,50

61413 13,40 11x12 651,0

Espumadera
Ecumoire
Schaumlöffel
Skimmer
Escumadeira

Ref € U.VentaØ (cm) L (cm)

60408   9,00   8 135,0

60410 10,90 10 647,0

60412 11,40 12 649,5

60414 15,20 14 657,0

60416 16,70 16 657,0

Cuchara oblicua
Cuillère oblique
Giesslöfel, quer
Crosswire spoon
Colher oblíqua

Ref € ml U.Ventacm L (cm)

60509 13,40 8x10 70 1345,0

Paleta de pescado Profesional
Pelle à poison Professionel
Fischheber, profesional
Professional long ish turner
Espatula de peixe proissional

Ref € U.Ventacm L (cm)

62988 18,50 20,5x8 1237,0

Tenedor
Fourchette
Tranchiergabel
Fork
Garfo

Ref € L (cm)Puntas cm U.Venta

60002 14,30 2 57,57x8 6

60003 15,90 3 57,57x13 6

Inox
Dishwasher

Colección U.P.
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Espumadera alambre
Ecumoire à friture
Fritierlöffel
Skimmer
Escumadeira arame

Ref € U.VentaØ (cm) L (cm)

60409 11,90 10 647,0

60411 12,90 12 649,0

60413 15,50 14 650,5

60415 17,10 16 652,0

60417 20,20 18 658,0

60419 24,10 20 659,0

60423 30,40 24 671,5

60427 35,60 28 674,0

Rasera alambre
Araignee à il
Fritierlöffel
Mesh skimmer
Escumadeira arame

Ref € U.VentaØ (cm) L (cm)

67410 12,90 10 637,0

67412 17,60 12 644,0

67415 28,20 15 655,5

67417 32,80 17 656,0

67420 40,20 20 658,0

Cazo servir 'POCHON'
Pochon
Suppenkelle "Pochon" (Fur server)
Pochon soup ladle for server
Caçarole servir “Pochon”

Ref € L (cm)Ø (cm) Mango (cm) L U.Venta

60520 56,00 20 42,522,50 2,00 1

Nidos de alambre
Panier à nid
Nestbacklöffel
Bird’s nest mould
Ninhos de arame

Ref € cm L (cm) U.Venta

62957 21,20   7-9 35 1

62959 24,80 9-11 37 1

Espumadera alambre
Ecumoire etamee
Fritierschaufel
Tinned skimmer
Escumadeira de arame

Ref € U.VentaØ (cm) L (cm)

63514 11,10 14 154,0

63516 11,80 16 156,5

63518 12,20 18 156,5

63520 15,10 20 167,0

63524 16,70 24 170,5

63528 19,80 28 176,0

Alambre estañado · Tinned wire

Colador doble malla
Passoir maillee
Passiersieb, stark
Mesh strainer
Coador rede dupla

Ref € Ø (cm) L (cm) U.Venta

61316   7,50 16 32,0 1

61318   8,70 18 34,0 1

61320 10,10 20 37,0 1

61323 25,80 23 56,0 1

61326 28,10 26 58,0 1

61330 50,00 30 78,5 1

61335 60,30 35  84,0 1

Alambre estañado · Tinned wire

Alambre estañado · Tinned wire

2 Ganchos
2 Hooks

1 Gancho
1 Hook

Cuchara apoya utensilios
Cuillère ramasse ustensiles
Vorlegelöffel
Spoon holder utensils
Colher recolhe utensílios

Ref € cm L (cm) U.Venta

62972 10,80 25x12 25 1

Tenedor
Fourchette etamee
Tranchiergabel
Tinned fork
Garfo

Ref € U.Ventacm L (cm)

64040 7,20 7x7 140,5

64060 8,50 7,5x9 160,5

Inox
18/10

Inox
Inox
18/10

C

B

A

C

B

Mango de madera
Wooden handle

A

Inox
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Cacillo
Louche
Schöpfkelle
Ladle
Concha

Ref € L (cm) U.VentaØ (cm) ml

72853 10,60 6 24,5 670

Cacillo salsa
Louche sauce
Saucengliesslöffe
Gravy ladle
Concha para molho

Ref € L (cm) U.Ventacm ml

72850 10,60 5x7,5 23,5 635

Cuchara Lisa
Cuillere lisse
Servierlöffel
Spoon
Colher lisa

Ref € cm ml L (cm) U.Venta

72857 9,80 5x8 100 27,5 6

Cuchara Perforada
Cuillere perforee
Servierlöffel, gelocht
Perforated spoon
Colher perfurada

Ref € cm ml L (cm) U.Venta

72858 9,80 5x8 100 27,5 6

Espumadera
Ecumoire
Schaumlöffel
Skimmer
Escumadeira

Ref € Ø (cm) L (cm) U.Venta

72854 11,80 8 27,0 6

Espátula Perforada
Spatule perforee
Pfannenschaufel, gelocht
Perforated spatula
Espátula perfurada

Ref € cm L (cm) U.Venta

72859 10,60 7x9 28,5 6

Tenedor
Fourchette
Tranchiergabel
Fork
Garfo

Ref € cm L (cm) U.Venta

72855 8,60 4,5x9 28,5 6

Pala ensalada
Pelle à salade
Salatschaufel
Salat scoop
Espátula de salada

Ref € cm L (cm) U.Venta

72851 10,10 6x8,5 28,0 6

Pala pastel perforada
Palette à gâteau perforee
Kuchenschaufel, gelocht
Perforated cake scoop
Espátula de bolos

Ref € cm L (cm) U.Venta

72856 10,60 6,5x11 31,5 6

Inox
18/10

Dishwasher

Colección BUFFET
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Cacillo
Louche
Schöpfkelle
Ladle
Concha

Ref € L (cm) U.VentaØ (cm) ml

72803 19,40 10 37,0 6150

Espumadera
Ecumoire
Schaumlöffel
Skimmer
Escumadeira

Ref € Ø (cm) L (cm) U.Venta

72804 16,10 11 37,0 6

Espátula Lisa
Spatule lisse
Backschaufel
Spatula
Espátula lisa

Ref € cm L (cm) U.Venta

72806 14,00 9x12 39,0 6

Tenedor
Fourchette
Tranchiergabel
Fork
Garfo

Ref € cm L (cm) U.Venta

72805 13,10 3x10 35,5 6

Cuchara Lisa
Cuillere lisse
Servierlöffel
Spoon
Colher lisa

Ref € cm L (cm) U.Venta

72807 14,50 7x11 36,0 6

Cuchara Perforada
Cuillere perforee
Servierlöffel, gelocht
Perforated spoon
Colher perfurada

Ref € cm L (cm) U.Venta

72808 14,70 7x11 35,5 6

Espátula Perforada
Spatule perforee
Pfannenschaufel, gelocht
Perforated spatula
Espátula perfurada

Ref € cm L (cm) U.Venta

72809 15,70 9x12 39,0 6

Cacillo salsa
Louche sauce
Saucengliesslöffe
Gravy ladle
Concha para molho

Ref € Ø (cm) ml

72810 14,60 6,5 50

Servidor espaguetis
Cuillere à spaguetis
Spaghettiheber
Spaguetti server
Servidor de esparguete

Ref € cm L (cm) U.Venta

72811 15,10 6,5x9 34,0 6

L (cm) U.Venta

29,0 6

Inox
18/10

Dishwasher

Colección PROFESIONAL
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Cacillo
Louche
Schöpfkelle
Ladle
Concha

Ref € L (cm) U.VentaØ (cm) ml

62603 15,80 10 31,0 6100

Espumadera
Ecumoire
Schaumlöffel
Skimmer
Escumadeira

Ref € Ø (cm) L (cm) U.Venta

62604 15,80 11 36,5 6

Tenedor
Fourchette
Tranchiergabel
Fork
Garfo

Ref € cm L (cm) U.Venta

62605 10,00 3x8 33,5 1

Espátula
Spatule lisse
Backschaufel
Spatula
Espátula

Ref € cm L (cm) U.Venta

62606 11,50 8x9 33,5 6

Cuchara Lisa
Cuillere lisse
Servierlöffel
Spoon
Colher lisa

Ref € cm L (cm) U.Venta

62607 11,80 7x10 32,0 6

Cuchara Perforada
Cuillere perforee
Servierlöffel, gelocht
Perforated spoon
Colher perfurada

Ref € cm L (cm) U.Venta

62608 11,10 7x10 32,0 1

Cacillo salsa
Louche sauce
Saucengliesslöffe
Gravy ladle
Concha para molho

Ref € L (cm) U.Ventacm ml

62609 13,80 7x9 31,0 130

Servidor spaguetis
Cuillere à spaguetis
Spaghettiheber
Spaguetti server
Servidor de esparguete

 Ref  € Ø (cm) L (cm) U.Venta 

 62811 13,10 7,5  31,0  6

Jgo. de cocina 5 pzas. pie giratorio
5 Ustensiles de cuisine sur serviteur pivotant
5 Tlg. Vorlegeteile auf Drehgestell
5 piece kitchen tool set revolving rack
Jogo de cozinha 5 peças pé giratório

Ref € h (cm) U.Venta

62601 83,70 1

62630 22,20 40,0 1 Soporte · Hanging rack

Cacillo (62603)

Espumadera (62604)

Tenedor (62605)

Espátula (62606)

Cuchara lisa (62607)

Inox
18/10

Dishwasher

Colección SUPER MONOBLOCK
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Cacillo
Louche
Schöpfkelle
Ladle
Concha

Ref € L (cm) U.VentaØ (cm) ml

62503 7,70 9 31,5 1100

Espumadera
Ecumoire
Schaumlöffel
Skimmer
Escumadeira

Ref € Ø (cm) L (cm) U.Venta

62504 7,80 11,5 35,0 1

Tenedor
Fourchette
Tranchiergabel
Fork
Garfo

Ref € cm L (cm) U.Venta

62505 5,30 2,5x10 33,5 1

Espátula
Spatule lisse
Backschaufel
Spatula
Espátula

Ref € cm L (cm) U.Venta

62506 6,00 8x10 35,5 1

Cuchara Lisa
Cuillere lisse
Servierlöffel
Spoon
Colher lisa

Ref € cm L (cm) U.Venta

62507 6,20 6,5x10 34,5 1

Inox
Dishwasher

Colección MONOBLOCK
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Cacillo
Louche
Schöpfkelle
Ladle
Concha

Ref € L (cm) U.Ventacm ml

68271 7,90 10,5x9,5 33,5 6100

Cuchara lisa
Cuillere
Servierlöffel
Spoon
Colher lisa

Ref € cm L (cm) U.Venta

68270 7,70 7x10,5 36,5 6

Espumadera
Ecumoire
Schaumlöffel
Skimmer
Escumadeira

Ref € cm L (cm) U.Venta

68272 7,70 10,5x10,5 36,5 6

Espátula perforada
Spatule perforée
Schaufel, Gelocht
Perforated spatula
Espátula perfurada

Ref € cm L (cm) U.Venta

68275 7,80 8,5x10,5 37,5 6

Espátula
Spatule
Schaufel
Sspatula
Espátula

Ref € cm L (cm) U.Venta

68274 7,90 8,5x10,5 37,5 6

Paleta de pescado
Pelle à poison
Fischheber
Fish turner
Espátula de peixe

Ref € cm L (cm) U.Venta

68276 7,90 8x14,5 36,5 6

Servidor Spaguetis
Cuillere à spaguetis
Spaghettiheber
Spaguetti server
Servidor de esparguete

Ref € cm L (cm) U.Venta

68273 7,50 6,5x9,5 36,5 6

Dishwasher

Si
Silicone

Colgador/ Hanger

Inox
18/10

PA
Nylon BPA freeColección DUE
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Cacillo
Louche
Schöpfkelle
Ladle
Concha

Ref € L (cm) U.Ventacm ml

98903 3,60 8x9,5 31,0 12125

Espumadera
Ecumoire
Schaumlöffel
Skimmer
Escumadeira

Ref € Ø (cm) L (cm) U.Venta

98904 3,60 11 33,0 12

Cuchara salsa
Cuillere sauce
Saucenservierlöffel
Gravy spoon
Colher para molho

Ref € cm L (cm) U.Venta

98905 3,60 7,5x9 25,0 12

Espátula perforada
Spatule perforée
Schaufel, Gelocht
Perforated spatula
Espátula perfurada

Ref € cm L (cm) U.Venta

98906 3,60 9x10 31,0 12

Cuchara lisa
Cuillere
Servierlöffel
Spoon
Colher lisa

Ref € cm L (cm) U.Venta

98907 3,60 6,5x10 30,0 12

Cuchara perforada
Cuillere perforée
Servierlöffe, gelocht
Perforated spoon
Colher perfurada

Ref € cm L (cm) U.Venta

98908 3,60 6,5x9 30,0 12

Paleta de pescado
Pelle à poison
Fischheber
Fish turner
Espátula de peixe

Ref € cm L (cm) U.Venta

98909 3,60 8x16 32,0 12

Servidor Spaguetis
Cuillere à spaguetis
Spaghettiheber
Spaguetti server
Servidor de esparguete

Ref € cm L (cm) U.Venta

98911 3,60 6x8 30,0 12

Espátula corta 
Spatule court 
Palette, Kurz
Short spatula
Espátula corta

Ref € cm L (cm) U.Venta

98912 3,60 8x12 28,0 12

Espátula larga
Spatule longue
Palette, Lang
Long spatula
Espátula comprida

Ref € cm L (cm) U.Venta

98913 3,60 4x7 31,0 12

Batidor
Fouet
Schneebesen
Whisk
Batedor

Ref € cm L (cm) U.Venta

98914 3,60 7x7 30,0 12

Cacillo salsa
Louche sauce
Saucengliesslöffel
Gravy andle
Concha para molho

Ref € cm ml L (cm) U.Venta

98910 3,60 6x8,5 30 27,0 12

Dishwasher

PA
Nylon BPA freeColección BLACK
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· No rayan.
· Pensadas para rendir a la perfección con piezas antiadherentes.

· Ils ne rayent pas.
· Conçus pour une efficacité optimum avec récipients antiadhésifs.

· Kein Verkratzen.
· Ideal für Töpfe und Pfannen mit Antihaftbeschichtung.

· They do not scratch.
· Designed to perform perfectly with non-stick parts.

· Não riscam.
· Pensados para tirar o máximo rendimiento e perfeição com peças 
  anti-aderentes.

Cacillo
Louche
Schöpfkelle
Ladle
Concha

Ref € L (cm) U.VentaØ (cm) ml

98803 4,80 9,5 29,0 12110

Cuchara Lisa
Cuillere
Servierlöffel
Spoon
Colher lisa

Ref € cm L (cm) U.Venta

98807 4,00 7,5x10 30,5 12

Cuchara Perforada
Cuillere perforee
Servierlöffel, gelocht
Perforated spoon
Colher perfurada

Ref € cm L (cm) U.Venta

98808 3,80 7,5x10 30,5 12

Espátula perforada
Spatule perforee
Schaufel, gelocht
Perforated spatula
Espátula perfurada

Ref € cm L (cm) U.Venta

98806 4,10 8x10 33,0 12

Espumadera
Ecumoire
Schaumlöffel
Skimmer
Escumadeira

Ref € Ø (cm) L (cm) U.Venta

98804 4,50 11 31,5 12

Cacillo salsa
Louche sauce
Saucengliesslöffel
Gravy ladle
Concha para molho

Ref € L (cm) U.Ventacm ml

98810 3,60 8x6,5 27,0 1240

Servidor Spaguetis
Cuillere à spaguetis
Spaghettiheber
Spaguetti server
Servidor de esparguete

Ref € Ø (cm) L (cm) U.Venta

98811 3,70 7,5 29,0 12

Dishwasher

PA
Nylon BPA free

Colección ECO
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· Imprescindible en cualquier cocina por su resistencia a altas temperaturas 
  y durabilidad.
· Conserva mejor los sabores de los alimentos al cocinarlos.
· Fabricadas en madera de haya natural de alta calidad, acabadas con aceites  
  naturales.
· Mango que hace muy fácil el agarre y el manejo en la cocina.
· Apta para uso en sartenes con revestimiento antiadherente.

· Indispensable dans toute cuisine en raison de sa résistance aux hautes 
  températures et sa durabilité.
· Conserve mieux les saveurs des aliments lors de leur cuisson.
· Fabriquées en hêtre naturel de grande qualité et dotées d’une finition aux huiles
  naturelles.
· Manche qui rend très facile la prise en main et la manipulation dans la. 
· Apte pour un usage sur des poêles avec revêtement antiadhésif cuisine.

· Sehr temperaturbeständig und langlebig und daher in jeder Küche 
  unentbehrlich.
· Geschmack der Lebensmittel bleibt beim Kochen besser erhalten.
· Aus naturbelassenem Buchenholz von hoher Qualität und mit organischer Lasur.
· Handgriff, der das Greifen und die Handhabung in der Küche erleichtert.
· Zur Verwendung mit antihaftbeschichteten Pfannen geeignet.

· Essential in any kitchen because of their resistance to high temperatures and 
  their durability.
· Better preserve the flavours of cooked food.
· Made from natural beech wood of high quality and finished with natural oils.
· Handle making it very easy to pick up and manipulate when cooking.
· Suitable for use in frying pans with non-stick coating.

· Imprescindível em qualquer cozinha pela sua durabilidade e resistência a altas 
  temperaturas.
· Conservam melhor os sabores dos alimentos ao cozinhá-los.
· Fabricados em madeira de faia natural de alta qualidade e com acabamento 
  de óleos naturais.
· Mango que facilita o agarre e o manejo na cozinha.
· Apta para uso em sertãs com revestimento antiaderente.

Cuchara ensalada
Cuillère à salade
Salad Servierlöfel
Salad spoon
Colher de salada

Ref € cm L (cm) U.Venta

68173 6,60 8x7 30,0 6

Cuchara lisa
Cuillèree
Servierlöfel
Spoon
Colher lisa

Ref € cm L (cm) U.Venta

68175 5,70 6x10 30,0 6

Tenedor ensalada
Fourchette à salade
Salat-Gabel
Salad fork
Garfo de salada

Ref € cm L (cm) U.Venta

68174 6,60 8x7 30,0 6

Cuchara perforada
Cuillère perforee
Servierlöfel, gelocht
Perforated spoon
Colher perfurada

Ref € cm L (cm) U.Venta

68176 6,00 7x10 30,0 6

Espátula lisa
Spatule
Backschauffel
Spatule
Espátula lisa

Ref € cm L (cm) U.Venta

68177 5,70 6,5x10 30,0 6

Espátula perforada
Spatule perforee
Backschauffel, gelocht
Perforated spatule
Espátula perfurada

Ref € cm L (cm) U.Venta

68178 5,90 7,5x12 30,0 6

Cuchara especial
Cuillère spécial 
Salat-Servierlöfel
Special spoon
Colher especial

Ref € cm L (cm) U.Venta

68179 6,20 6,5x10 30,0 6

HAYA
Beech Wood Dishwasher

Colección BRUN
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BPA free

Si
Silicone

HAYA
Beech 
Wood Dishwasher

Cuchara lisa
Cuillèree
Servierlöffel
Spoon
Colher lisa

Ref € cm L (cm) U.Venta

68185 5,30 6,7x10,5 32 1

Espátula perforada
Spatule perforée
Backschauffel, gelocht
Perforated spatule
Espátula perfurada

Ref € cm L (cm) U.Venta

68186 5,40 7,5x10,5 33,5 1

Cacillo
Louche
Schöpfkelle
Ladle
Concha

Ref € Ø (cm) ml L (cm) U.Venta

68187 6,20 8,0 130 31,5 1

Espátula
Spatule
Backschauffel
Spatule
Espátula

Ref € cm L (cm) U.Venta

68195 4,00 5,6x8,5 26,5 1

new
· Amplia colección de utensilios de cocina de calidad Premium.
· Cabezal fabricado en silicona de grado alimentario de máxima calidad 
  (libre de BPA).
· Mango ergonómico y antideslizante fabricado en madera de haya natural.
· Diseñados para proteger las sartenes, cacerolas, ollas, etc. y evitar ralladuras.
· Resistentes a altas temperaturas.
· Se pueden lavar en el lavavajillas, pero se recomienda lavar a mano.
· Incluyen un práctico oriicio para colgar. 

· Élargissez votre collection d’ustensiles de cuisine de qualité Premium.
· Tête fabriquée en silicone alimentaire de la plus grande qualité (sans BPA).
· Manche ergonomique et antidérapant fabriqué en hêtre naturel.
· Conçus pour protéger les poêles, les casseroles, les faitouts, etc. et éviter les 
  rayures.
· Résistants aux hautes températures.
· Pas de lave vaisselle.
· Incluent un orifice pratique pour les suspendre.

· Große Küchengeräte-Kollektion in Premium-Qualität.
· Kopfteil aus lebensmittelechtem Silikon höchster Qualität (BPA-frei).
· Ergonomischer und rutschfester Stiel aus biologischem Buchenholz.
· Schützt Pfannen, Kochtöpfen, Kasserollen usw. und verhindert Kratzer.
· Sehr hitzebeständig.
· Spülmaschinengeeignet,  Handreinigung wird empfohlen.
· Mit praktischem Loch zum Aufhängen. 

· A large collection of Premium quality kitchen utensils.
· Head made of top quality food grade silicone (BPA free).
· Ergonomic non-slip handle made of natural beech wood.
· They are designed to protect frying pans, casseroles, pots, etc. and prevent scratches.
· Can withstand high temperatures.
· Dishwasher safe, but hand washing is recommended.
· Includes practical hole for hanging. 

· Ampla coleção de utensílios de cozinha de qualidade Premium.
· Cabeça fabricada em silicone de grau alimentar, da máxima qualidade (livre de BPA).
· Cabo ergonómico e antideslizante, fabricado em madeira natural de faia.
· Para proteger sertãs, caçarolas, panelas, etc. e evitar riscos.
· Resistentes a altas temperaturas.
· Podem lavar-se na máquina de lavar louça, embora se recomende a lavagem à mão.
· Incluem um prático orifício para pendurar.

Colección UNITE
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Espumadera
Ecumoire
Schaumlöffel
Skimmer
Escumadeira

Ref € Ø (cm) L (cm) U.Venta

68188 6,30 11,5 33,5 1

Servidor spaguetis
Cuillère à spaguetis
Spaghettiheber
Spaguetti server
Servidor de esparguete

Ref € L (cm) U.Venta

68189 5,40 32,5 1

Pincel
Pinceau
Silikonpinsel
Brush
Pincel

Ref € cm L (cm) U.Venta

68196 3,80 5,5x0,5 24,5 1

· Cabezal fabricado en Polipropileno (libre de BPA) y ibra de vidrio; material 
  ultrarresistente y duradero. 
· Cuchilla de acero inoxidable de máxima calidad.

· Tête fabriquée en Polypropylène (sans BPA) et fibre de verre ; matériau 
  ultrarésistant et durable. 
· Lame en acier inoxydable de la plus grande qualité.

· Kopfteil aus Polypropylen (BPA-frei), Glasfaser, äußerst widerstandsfähiges und 
  haltbares Material. 
· Messer aus rostfreiem Stahl in höchster Qualität

· Head made of polypropylene (BPA free) and fibreglass, which is ultra-durable 
  and long lasting. 
· Top quality stainless steel knife.

· Cabeça fabricada em Polipropileno (livre de BPA) e fibra de vidro; material 
  ultra-resistente e durável. 
· Lâmina de aço inoxidável da máxima qualidade.

Inox
Cuchilla

Blade

PP
Polypropylene

Pelador liso
Éplucheuse plate
Normalen Schäler
Peeler plain blade
Descascador liso

Ref € L (cm) U.Venta

68197 3,90 14,5 1

Pelador dentado
Éplucheuse dentelé
Gezackter Schäler
Serrated peeler
Descascador serrilhado

Ref € L (cm) U.Venta

68198 3,90 14,5 1

· Batidor de varilla con práctico raspador de silicona incorporado. 
· 2 en 1: bate y recoge toda la mezcla del bol de forma fácil y rápida.
· Varillas fabricadas en acero inoxidable. 
· Espátula de silicona inyectada en una de las varillas (certiicado LFGB 
  y libre de BPA).

· Blade mixer with practical built-in silicone scraper. 
· 2 in 1: Beat and scrape out the entire mixture from the bowl quickly and easily.
· Blades made of stainless steel. 
· Silicone spatula injected into one of the blades (LFGB certified and BPA free).

Batidor varilla con espátula
Fouet avec grattoir
Schneebesen mit Schaber
Whisk with spatula
Batedeira de varas com espátula

Ref € L (cm) U.Venta

68199 5,40 27,0 1

new

Multifucional · 2 en 1
Multifunctional · 2 in 1
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300ºC
-50ºC 

572ºF
-64ºF

SI
Silicone

Inox
Sonde BPA free

Inox
18/10

Inox
Pincho moruno (6) Inox
Brochette carre en inox. (6)
Fleischspiesse (6), Rostfrei
St. steel skewersquare wire (6)
Espeto moruno Inóx (6)

Ref € L (cm) U.Venta

62446 4,60 20,0 12

62435 5,30 30,5 12

62445 6,30 40,5 12

Contenedor cubiertos
Panier à couverts
Besteckköcher
Cuttlery holder
Copos para talheres

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

62962 19,70 12 1,4013,6 1

62963 22,90 12 2,0018,7 1

Espátula silicona con termómetro sonda
Spatule en silicone avec Thermometre sonde
Teigschaber mit Thermometer/Sonde
Silicone spatula with Thermometer probe
Espátula silicone com Termómetro sonda

Ref € L (cm) U.Venta

62500 15,00 25 1

Cuchara silicona con termómetro sonda
Cuillère en silicone avec Thermometre sonde
Löffel mit Thermometer/Sonde
Silicone spoon with Thermometer probe
Colher silicone com Termómetro sonda

Ref € L (cm) U.Venta

62528 16,10 25 1

DishwasherUtensilios VARIOS

Espátula · Cuchara SONDA

Espátula. Funda de silicona extraíble
Spatula. Removable silicone sleeve

Cuchara. Funda de silicona extraíble
Spoon. Removable silicone sleeve

Termómetro. Sonda de acero inoxidable
Thermometer. Stainless steel probe

Termómetro. Sonda de acero inoxidable
Thermometer. Stainless steel probe

Sección cuadrada (2,5x2,5 mm)
Square section

6 ganchos carnicero
6 crochets de boucher
6-Tlg Metzgerhaken
6 butchers hook
6 ganchos de carniceiro

Ref € L (cm) A (cm) U.VentaPuntas Ø (mm)

39043 11,00 1 12,5 3,7 45

39044

39047

39048

17,00

11,10

17,20

1

2

2

18,5

12,5

18,5

4,5

3,7

4,5

1

4

1

5

5

5

A

B

Inox
18/10

A
A

A B
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Colgador de barra
Penderie murale
Hängeleiste
Wall hanger
Suporte de barra

Ref € U.VentaUnidades L (cm)

60740 21,10   6 1  40

60760 29,10   8 1  60

60710 40,30 12 1100

Juego de 6 ganchos
Ensemble 6 crochets
Aufhängehaken, 6er.-Set
6 hook set
Jogo de 6 ganchos

Ref € U.Venta

60700 6,30 12

Barra sujeción notas
Barre à notes
Zettelhalter
Order rall
Barra ixação notas

Ref € L (cm) U.Venta

60731 11,00 30,50 1

60746 14,30 46,00 1

60761 17,10 61,00 1

60776 19,70 76,00 1

60791 24,50 91,50 1

AL
Aliminium

Inox
18/10

Inox
18/10
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Inox
Dishwasher

Espátula de pescado PRO
Spatule à poison
Fischheber
Fish spatula
Espátula de peixe

 Ref € L total (cm)  Paleta (cm) U.Venta 

60726 12,40 30 18x8 1

Espátula lexible pescado
Spatule lexible à poison 
Fisch Schaufel, lexible 
Flexible spatula to ish 
Espátula lexível para peixe 

Ref € L (cm)  U.Venta

 60426 4,10  30 6

Espátula gril acodada
Spatule coudée our grill
Winkelpalette
Bent grillspatula
Espátula comprida grelha

Ref € cm U.Venta

60434 5,50 12x27 6

Paleta triangular mango solido
Grattoir manche noir m/solide
Bratenspachtel, mit solidem Stiel
Straight Scraper/turner
Espátula triangular cabo sólido

Ref € cm U.Venta

60430 6,30 10x11,5 12

Inox
18/10

SI
Silicone

230ºC
max BPA free

Espátula serrada
Spatule à gâteau
Backschaufel
Serrated spatula
Espátula com serriha

Ref € cm U.Venta

62677 8,20 30x5,5 6

2 in 1

Cortar · Cut Servir · Serve up

· Gran lexibilidad, ideal para voltear los alimentos.
· Su borde biselado ayuda a deslizarse debajo de los alimentos.
· Las ranuras de la espátula permiten que la grasa se escurra.

· Grande flexibilité, idéale pour retourner les aliments.
· Son bord biseauté aide à se glisser sous les aliments.
· Les rainures de la spatule permettent à la graisse de s’écouler.

· Kelle mit extra viel Flexibilität, Eignet sich ideal zum schonenden Wenden.
· Die abgeschrägte Kante gleitet problemlos unter das Kochgut.
· Mit fettabführenden Lamellen.

· Highly flexible, perfect for turning over food.
· Its bevelled edge helps it slide under food.
· The grooves on the spatula let fat flow away.

· Grane flexibilidade, ideal para voltear os alimentos.
· O seu rebordo biselado permite-lhe deslizar mais facilmente debaixo dos alimentos.
· As ranhuras da espátula permitem que a gordura escorra dos alimentos.

Espátulas INOX
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A

B

A (cm)

B
 (cm

)

Espátula lisa mango solido
Spatule lisse m/solide
Backschaufel, f. Festsoffe
Straight spatula
Espátula lisa cabo sólido

Ref € cm U.Venta

60425 4,50 7x13,5 12

Espátula lisa 
mango solido
Spatule lisse m/solide
Spachtel, mit solidem Stiel
Straight spatula
Espátula lisa cabo sólido

Ref € AxB (cm) U.Venta

60420 5,00 7,5x21,5 12

60421 4,90 7,5x21,5 12

A
B

Espátula mango negro
Spatule manche noir
Schaufel mit schwarzem Stiel
Solid turner w/black H.
Espátula cabo negro

Ref € AxB (cm) L (cm) U.Venta

60435 7,10 7,5x17 35 6

60438 7,20 7,5x17 35 6

A
B

3,2 cm 3,2 cm

Espátula larga recta mango solido
Spatule longue droite m/solide 
Palette, lang, gerade
Long straight spatula
Espátula comprida c/cabo sólido

Ref € L (cm) U.Venta

60461 3,50 15 12

60462 3,60 20 12

60463 3,70 25 12

60464 3,80 30 12

60465 3,90 35 12

Espátula larga acodada mango solido
Spatule longue coudée m/solide
Winkelpalette, lang
Long bent spatula
Espátula comprida c/cabo sólido

Ref € L (cm) U.Venta

60467 3,70 20 12

60468 3,80 25 12

60469 3,90 30 12

Espátula repostería
Patisserie spatule
Gebackpalette
Pastry spatula
Espátula pastelaria

Ref € cm U.Venta

60443 3,80 6,5x14,5 12

Espátula mini acodada
Mini spatule coudée
Winkelpalette Mini
Mini bent spatula
Espátula mini comprida

Ref € cm U.Venta

60442 3,50 2x9 12

Espátula plancha 
mango solido
Spatule m/solide
Grillspachtel, mit solidem Stiel
Straight spatula
Espátula grelha cabo sólido

Ref € U.VentaA (cm) B (cm)

60422 4,30 10 1211,5

60445 3,70   8 1211,5

60446 3,60   6 1211,5

A
B
C

A (c
m)

B (cm
)

Inox
Dishwasher

A (cm)

B (cm)

A B

A

B

C



P
re

p
ar

ac
ió

n
F

oo
d 

pr
oc

es
si

ng

- 121 -

34,5 cm

34
,5

 c
m

Espátula gigante Inox
Spatule geante en Inox
Rührspatel, Edelstahl
St steel long handle Turner
Espátula gigante Inóx

Ref. € L (cm) U.Venta

61481 63,10   80 1

61421 69,00 120 1

Pala Profesional Polietileno
Pelle Professionnelle Polyéthylène
Professionelle Ruhrspatel, Polyethylen
Polyethylene Professional shovel
Pá Proissional Polietileno

Ref. € L (cm) U.Venta

60404 73,10 81,5 1

34,5 cm

12
 c

m

Pala Pizza mango desmontable
Pelle Pizza manche desmontable
Pizzaofen-Schaufel, vierecking
Square Pizza oven scoop
Pá de pizza cabo desmontável

Ref. € L (cm) U.Venta

61460 97,50 160 1

Espátula pizza
Spatule pizza
Pizzaspatel
Pizza spatula
Espátula pizza

Ref € cm U.Venta

60424 13,10 16,5x17,5x5 12

Inox
18/10

Pala Pizza
Pelle pizza 
Pizzaschaufel, lach
Pizza lat scoop
Espátula Pizza

Ref € cm U.Venta

61461 13,30 25x36 1

ABS
Plastic

Cortapizza
Roulette pizza
Pizzaschneider
Pizza cutter
Corta-Pizza 

Ref € Ø (cm) U.Venta

60429   4,70 10 12

67004 16,60 10 1

67028 11,50 10 1

67027   5,50   8 6

A
B
C
D

A B C DInox
18/10

Inox
Dishwasher

Inox
18/10
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Rasqueta 
Coupe pate
Schaufel
Scraper
Raspador 

Ref € cm U.Venta

67029 8,90 16,5x10,5 6

Rasqueta silicona
Coupe pate en Silicone
Schaber, Silikon
Silicone scraper
Raspador silicone

Ref € cm U.Venta

67414 8,40 9x15 1

Rasqueta
Coupe pate
Schaber
Scraper
Raspador

Ref € cm U.Venta

67005 12,10 15x9 6

67006 11,70 15x9 6

Inox
18/10

Inox

Dishwasher

· Amasa, corta y límpia.
· Indispensables a la hora de trabajar con masas.
· Nos ayudan tanto a moverlas en el amasado como cortarlas gracias a su ilo.
· Gran ayuda a la hora de limpiar la supericie de trabajo eliminando los 
  restos.

· Pétrir, short et nettoyage.
· Indispensables lorsque l’on travaille avec la masse.
· Il nous aide à la fois à se déplacer dans le pétrissage et la coupe de pointe grâce 
  à son.
· Grande aide lors du nettoyage de la surface de travail en enlevant des restes.

· Kneten, schneiden und reinigen.
· Unverzichtbar beim kneten und Schneiden der Masse.
· Große Hilfe beim Reinigung der Arbeitsfläche durch Entfernen der Überreste.

· Knead, short and cleaning.
· Indispensables when working with mass.
· We help both move in the kneading and cutting edge thanks to its.
· Great help when cleaning the working surface by removing debris.

· Amasse, short e limpeza.
· Indispensáveles quando se trabalha com massa.
· Nós ajudamos tanto movimento no amassamento e corte graças à sua ponta.
· Grande ajudaao limpar a superfície de trabalho remoção de detritos.

SI
Silicone

230ºC
max BPA free

Colección RASQUETAS

Escala de medición
Measurement scale

2 in 1

A
B

A

B
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Set repostería (20 pcs.)
Exposant pâtisserie
Aufsteller Pastry
Pastry display
Expositor pastelaria

Ref € U.VentaL (cm) Pieza

64424 72,70 -   1Caja (20 pcs.) / Set (20 pcs.)

64426   3,70 23,0 12Pincel / Brush

64427   3,70 23,0 12Espátula / Spatula

64428   3,70 23,0 12Lengua gato / Spatula

64429   3,70 23,0 12Batidor / Whisk

A
B
C
D
E

A
B C

D E

Espátula Silicona GREY
Spatule en silicone
Teigschaber
Silicone spatula
Espátula de silicone

Ref € L (cm) U.Venta

67434 4,40 30 12

67435 5,10 29 12

Espátula Silicona WHITE
Spatule en silicone
Teigschaber
Silicone spatula
Espátula de silicone

Ref € L (cm) U.Venta

67421   4,30 20 1

67427   6,40 26 1

67433 14,00 32 1

Espátula Silicona
Spatule en silicone
Teigschaber
Silicone spatula
Espátula de silicone

Ref € L (cm) U.Venta

64444 5,50 28 1

64445 6,20 30 1

64446 6,30 31 1

AA
BB
CC

A B C

Espátula Silicona
Spatule en silicone
Teigschaber
Silicone spatula
Espátula de silicone

Ref € L (cm) U.Venta

64450 5,30 25 6

64451 8,40 35 6

64460 5,50 25 6

64461 9,20 35 6

A

B

A

B

Utensilios GREY
Ustensiles en silicone
Silikonutensilien
Silicone utensils
Utensílios de silicone

Ref € L (cm) U.Venta

64463 5,10 27,5 1

64464 5,10 27,5 1

64465 5,10 27,5 1

Cuchara · Spoon

Espátula · Spatula

Pincel · Brush

A B C

Dishwasher

230ºC
max

SI
Silicone

Inox
Mangos
Handles BPA freeEspátulas SILICONA

Espátula UNITE
Spatule
Backschauffel
Spatule
Espátula

Ref € cm L (cm) U.Venta

68195 4,00 5,6x8,5 26,5 1

new
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Batidor MINI
Mini fouet Inox
Mini-Schneebesen
Mini whisk
Mini batedor Inóx

Ref € L (cm) U.Venta

61615 5,00 15 12

61620 5,60 20 12

Batidor EXTRA 8
Fouet inox extra 8
Schneebesen, Extra 8
Extra 8 whisk
Batedor Extra 8

Ref € L (cm) U.Venta

61625   8,10 25 6

61630   8,20 30 6

61635   8,60 35 6

61640   9,50 40 6

61645 10,20 45 6

61650 11,50 50 6

61655 12,10 55 6

61660 13,10 60 6

Batidor SUPER 12
Fouet inox super 12
Schneebesen, super 12
Super 12 whisk
Batedor Super 12

Ref € L (cm) U.Venta

61626   7,40 25 6

61631   8,00 30 6

61636   8,60 35 6

61641   9,10 40 6

61646   9,40 45 6

61651 10,20 50 6

Inox
18/10

DishwasherBatidores INOX

Batidor varilla silicona
Fouet en silicone
Ruhrbesen auf Silikon
Silicone wire whisk
Batedor vareta silicone

Ref € L (cm) U.Venta

61621 7,60 20 12

61622 8,40 25   6

61623 9,40 30 12

SI
Silicone

250ºC
max BPA free

Multifucional · 2 en 1
Multifunctional · 2 in 1

LFGB
Food Grade

Silicone

BPA free

Si
Silicone

Batidor de varillas con raspador de silicona
Fouet avec grattoir en silicone
Schneebesen mit Silikonschaber
Whisk with built-in silicone
Batedeira de varas com raspador de silicone

 Ref  € L (cm)  U.Venta

61627 5,90 32 12

· Batidor de varilla con práctico raspador de silicona incorporado. 
· 2 en 1: bate y recoge toda la mezcla del bol de forma fácil y rápida.
· Varillas fabricadas en acero inoxidable (Ø 2 mm). 
· Espátula de silicona inyectada en una de las varillas (certiicado LFGB 
  y libre de BPA).

· Blade mixer with practical built-in silicone scraper. 
· 2 in 1: Beat and scrape out the entire mixture from the bowl quickly and easily.
· Blades made of stainless steel (Ø 2 mm). 
· Silicone spatula injected into one of the blades (LFGB certified and BPA free).

Inox

Varilla · Rod: Ø2,3 mm

Varilla · Rod: Ø2,3 mm
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Batidor Gigante
Fouet á purée
Kesselbesen
Big whisk
Batedor gigante

Ref. € cm Ø Varilla (mm) U.Venta

60610 58,00 100 3 12

60612 74,30 129 3 12

· Batidor de varilla con práctico raspador de silicona incorporado. 
· 2 en 1: bate y recoge toda la mezcla del bol de forma fácil y rápida.
· Varillas fabricadas en acero inoxidable. 
· Espátula de silicona inyectada en una de las varillas (certiicado LFGB 
  y libre de BPA).

· Blade mixer with practical built-in silicone scraper. 
· 2 in 1: Beat and scrape out the entire mixture from the bowl quickly and easily.
· Blades made of stainless steel. 
· Silicone spatula injected into one of the blades (LFGB certified and BPA free).

Batidor varilla con espátula
Fouet avec grattoir
Schneebesen mit Schaber
Whisk with spatula
Batedeira de varas com espátula

Ref € L (cm) U.Venta

68199 5,40 27,0 1

Batidor silicona FIBREGLASS
Fouet en silicone
Schneebesen, Silikon
Silicone whisk
Batedores silicona

Ref € L (cm) U.Venta

61524 10,20 25 6

61529 11,10 30 6

61534 12,90 35 6

Batidor FIBREGLASS
Fouet 
Schneebesen
Whisk
Batedores

Ref € L (cm) U.Venta

61624 11,20 25 6

61629 12,90 30 6

61634 14,60 35 6

61639 16,10 40 6

61644 19,30 45 6

61649 20,30 50 6

SI
Silicone

250ºC
max BPA free

Ergonómico

Ergonomic

Ergonómico

Ergonomic

new

Batidor Capuccino
Batteur pour Cappucino
Capuccino- Mixer
Capuccino mixer
Batedor capuccino

Ref € W U.Venta

69041 24,80 2,7 1

Batidor manivela
Batteur-melangeur à manivelle
Schneequirl
Egg beater
Batedor de manivela

Ref € U.Venta

62901 17,70 6

Inox

Multifucional · 2 en 1
Multifunctional · 2 in 1

Varilla · Rod: Ø3 mm
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Pincel de Silicona 
Pinceau en silicone 
Silikonpinsel,
Silicon brush
Pincel de silicone

Ref € L (cm) U.Venta

64441 6,30 23 1

180ºC
max

Pincel de silicona mango Inox
Pinceau de cuisine embout en silicone
Silikonpinsel, langer stiel
Silicone brush st.steel long handle
Pincel de silicone cabo Inóx 18/10

Ref € L (cm) U.Venta

64425 6,30 24 12

64431 6,70 24 12

A
B

210ºC
max

Dimensiones Reales - Real Dimensions

A

10
,5

 m
m

35 mm

Ø2,5 mm B

12
,3

 m
m

40 mm

Ø2,5 mm

Pincel virola Inox mango Polipropileno
Pinceau patisier V. Inox M. Polipropylene
Fett-/Kuchenpinsel, mit Stiel aus Polypropylen, schaft Edelstahl
Flat pastry brush s.steel Polypropylene handle
Pincel aro Inóx cabo polietileno

Ref € L (cm) Cerdas(cm) U.Venta

64430 4,00 23,0 4,4x3,0 1

64435 4,70 24,0 4,4x3,5 1

64440 4,90 24,5 4,4x4,0 1

65044 6,00 25,0 5,0x4,5 1

65050 7,20 26,0 5,0x5,0 1

Pincel UNITE
Pinceau
Silikonpinsel
Brush
Pincel

Ref € cm L (cm) U.Venta

68196 3,80 5,5x0,5 24,5 1

A

B

Pincel de Silicona
Pinceau en silicone
Silikonpinsel
Silicon brush
Pincel silicone

Ref € L (cm) U.Venta

64418 10,10 22 1

64422 11,40 23 1

A
B

230ºC
max

Inox
18/10

Pinceles SILICONA

· Para cocina o repostería.
· Prácticas espatulas o lenguas de gato para rebañar boles, cazuelas, fuentes, etc.
· Pinceles ideales para pincelar con aceites o salsas, marinar carnes o 
  pescados, engrasar moldes, untar con aceite, huevo batido, almíbar, etc.
· No absorben olores ni sabores.

· Pour la cuisine ou la pâtisserie.
· Pratiques spatules ou langues de chats pour récupérer les éléments restant 
  dans les bols, casseroles, etc.
· Pinceaus parfaits pour badigeonner de l’huile ou des sauces, mariner des vaindes  
  ou des poissons, graisser des moules, étaler de l’huile, de l’œuf battu, du sirop, etc.
· N’absorbent ni les odeurs ni les goûts.

· Zum Kochen oder Backen.
· Praktische Spachtel oder Schaber zum auskratzen von Schalen, Kasserollen,
  Schüsseh, etc.
· Pinsel ideal zum Einstreichen mit Öl, Sauce, Marinieren von Fleisch oder Fisch 
  Einfetten von Backformen, zum Einölen, zum Bestreichen mit Ei oder Sirup usw.
· Nehmen weder Geschmack noch Geruch an.

· For cooking or baking.
· Practical spatulas for scraping bowls, pots, dishes, etc.
· Brushs ideal for brushing oils or sauces, marinating meat or fish, greasing 
  baking tins, and basting with oil, egg, syrup, etc.
· Doesn’t absorb smells or tastes.

· Para cozinha ou pastelaria.
· Prácticas espátulas ou linguas de gato para barrar bolos, caçarolas, formas e 
  travessas, etc.
· Pinceles ideais para pincelar com óleos ou molhos, marinar carnes ou peixes, 
  untar formas, untar com óleo, ovo batido, caldas, etc.
· Não absorvem odores nem sabores.

Dishwasher

230ºC
max

SI
Silicone

Inox
Mangos
Handles BPA free

new

BPA free

Si
Silicone

HAYA
Beech 
Wood Dishwasher
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new

Separador de claras
Séparateur à oeuf
Eier-Separator
Eggs separator
Separador de ovos

Ref € U.Venta

61608 7,20 6

Molde huevo-sandwich
Moule à oeufs-sandwich
Eier-/Sandwichring
Mould for egg-sandwich
Molde ovo-Sandwich

Ref € cm U.Venta

68005 3,00 Ø8,5 12

68006 3,00 8,5x8,5 12

A
B

Molde huevo
Moule à oeufs
Eierform
Egg mould
Molde ovo 

Ref € cm U.Venta

68080

68082

5,80

5,80

Ø10x2

10,5x10,5x2

1

1

Soporte huevo OVUM
Support d’oeufs
Eierbecher
Egg stand
Suporte de ovo

Ref € Ø (cm) h (cm) U.Venta

68285 2,70 4,5 5 6

Inox

SI
Silicone

230ºC
max BPA free

Dishwasher

Inox
18/10

Inox
18/10

Utensilios HUEVO

Asegura una separación limpia
Ensures clean separation

Mango abatible
Folding handle

Ideal para preparar bebidas de frutas 100% naturales
Ideal for preparing 100% natural fruit drinks

Dishwasher

PP
Polypropylene

Tapa / Lid

MS
Plastic

Cuerpo / Corp
BPA free

Cooking

Healthy

Enroscar la tapa girándola en sentido horario
Revisser le couvercle en le faisant tourner dans le sens des aiguilles 
d’une montre
Deckel im Uhrzeigersinn einschrauben
Screw on the lid by turning it clockwise
Enroscar a tampa girando-a no sentido horário

Desenroscar la tapa girándola en sentido anti-horario
Dévisser le couvercle dans le sens inverse des aiguilles d’une montre
Deckel im Gegenuhrzeigersinn abschrauben
Unscrew the lid by turning it counter-clockwise
Desenroscar a tampa girando-a no sentido anti-horário

Introducir la fruta, hierbas o semillas
Mettre de fruit, les herbes ou les graines
Geschnittenes Obst, Kräuter oder Samen hinein geben
Introduce the fruit, herbs or seeds
Introduzir a fruta, ervas ou sementes

Introducir el iltro dentro de la jarra y presionar la tapa hasta cerrarla 
Introduire le filtre dans le pichet et appuyer sur le couvercle jusqu’à sa 
fermeture
Filter in das Gefäß einführen und Deckel zum Schließen herunter drücken
Put the filter in the pitcher and push the lid until it’s closed
Introduzir o filtro no interior da jarra, e pressionar a tampa até fechá-la

Jarra infusora 
Pitchet infuseur
Krug mit Filter
Infusion pitcher
Jarra infusionadora

Ref € cm L

61954 29,20 19x16x29 2,40

U.Venta

1

Jarra INFUSORA

Filtro infusor para frutas y verduras
Infusion filter for fruits and vegetables

Tapa anti derrames
Non-spill lid

A
B

A

B

A

B
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Jarra 5 litros
Pot en inox 5 L 
Kanne 5 L
5 L. pitcher
Jarra 5 L 

Ref. € U.VentaØ (cm) L

62750 70,40 17x22,5 15,00

Jarras MEDIDORAS

Jarra de medidas cónica
Pot mesureur
Messbecher
Measuring cup
Jarra de medidas cónica

Ref € L U.Venta

67010 33,40 1,00 1

Inox
18/10

· Jarra fabricada en acero inoxidable 18/10. Acabado interior y exterior satinado.
· Vertedor anti-goteo.
· Mango ergonómico de acero inoxidable soldado al cuerpo.
· Fácil limpieza: apto para el lavavajillas.

· Pichet fabriqué en acier inoxydable 18/10. Finition intérieure et extérieure satinée.
· Bec verseur anti-gouttes.
· Manche ergonomique en acier inoxydable soudé au corps.
· Nettoyage facile : apte pour le lave-vaisselle.

· 18/10 stainless steel jug. Satin inner and outer finish.
· Non-drip spout.
· Ergonomic stainless steel handle, welded to the body.
· Easy to clean: dishwasher safe.

Marcajes de capacidad en el interior 
en onzas, ml, L y ccm (centímetro cúbico)

Capacity markings inside in ounces, mL, L and
ccm (cubic centimetres)

Jarra medidora
Pot mesureur
Mass Behälter
Measuring jug
Jarra de medidas

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

62745 13,40   9,0 0,510,5 1

62741 20,30 11,5 1,013,0 1

62742 24,00 15,0 2,017,0 1

new

Jarra medidora
Pot mesureur
Mass Behälter
Measuring jug
Jarra de medidas

Ref € L U.Venta
67133 10,20 0,5 1

Vidrio

Glass Microwave

Dishwasher

100% higiénicas
100% hygienic

new

Resistente a choques térmicos
Highly resistants to thermal shock

PP

Polypropylene
BPA free

Jarras medidoras
Pot mesureur
Mass Behälter
Measuring jugs
Jarras de medidas

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

67210   3,20   9,0 0,513,8 1

67211   4,20 12,0 1,017,0 1

67212   7,30 15,0 2,020,8 1

67213   9,50 17,0 3,023,5 1

67214 14,70 20,0 5,027,5 1

A

C
B

D
E

A

C
B

D
E

Vertedor anti-goteo
Non-drip spout

Sistema de lectura rápida en ml , L y ccm (centímetro cúbico)
Easily readable markings in ml, l and ccm (cubic centimeter)

Sist. de lectura rápida en mililitros y cups
Easily readable markings in mililitres and cups

A
B
C

A

B

C
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new

new

new
PP

Polypropylene
BPA free

Set 5 jarras medidoras
Setn5 pichets doseurs
Messbecher, 5 Er-Setr
Set of 5 measuring jugs
Conjunto 5 jarras medidas

Ref € Lcm h (cm) U.Venta

67215 36,70 15x9 0,515,3 1

18x11 1,018,8

22x15 2,023,0

24x17 3,026,0

27x20 5,030,2

Jarras apilables
Stackable jugs

Sistema de lectura rápida en mililitros (ml) , litros (L) 
y ccm (centímetro cúbico)
Easily readable markings in milliliters (ml), Liters (l) 
and ccm (cubic centimeter)

Jarra medidora
Pot mesureur
Mass Behälter
Measuring jug
Jarra de medidas

Ref € L U.Venta

67136 4,70 0,5 1

PP
Polypropylene

BPA free

Sist. de lectura rápida en mililitros y cups
Easily readable markings in mililitres and cups

Vertedor anti-goteo
Non-drip spout

Jarra medidora SPIN
Pot mesureue 
Mass Behälter
Measuring jug
Jarra de medidas

Ref € L U.Venta
67165 10,90 0,5 1

67161 12,30 1,0 1

Sist. de lectura rápida en mililitros y cups
Easily readable markings in mililitres and cups

PMMA

Plastic BPA free

Juego 3 jarras medidoras
Ensemble de 3 pot mesureur
3-tlg. Satz Messbecher
3 piece measuring jugs
Jogo 3 jarras de medidas

Ref € L U.Venta

67131 14,00 0,25-0,5-1,0 1

SAN
Plastic BPA free

Sist. de lectura rápida en litros, mililitros, onzas y cups

Easily readable markings in liters, mililitres, onces and cups

new
Vaso medidor BASIC
Verre doseur
Messbecher
Measuring cup
Copo medidor

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

67075 6,80   8,5 0,516,0 1

67071 8,80 10,5 1,019,0 1

A
B

PMMA

Plastic BPA free

Incluye borde para facilitar el vertido
Includes rim for easy pouring

Marcajes de capacidad en ml, dl, onzas y cup
Capacity markings in ml, dl, ounces and cups

A

B
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Cubo
Seau
Eimer
Pail
Balde

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

14114   8,60 16-12   1,4015,5 1

14119 16,20 20-15   4,6020,0 1

14124 20,20 24-17,2   5,6020,5 1

14128 36,60 28-21 14,0025,8 1

Inox

Fuente honda cónica
Bassine pâtisiere
Schüssel, tief, konisch
Deep and conical dish
Bacia alta cónica

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

60013 11,40 13   0,55  6,1 1

60016 12,30 16   1,00  9,1 1

60020 16,90 20   2,1211,7 1

60024 20,30 24   3,5012,6 1

60028 25,40 28   5,2513,4 1

60032 28,50 32   7,6515,0 1

60036 39,50 36 11,0016,0 1

60040 45,80 40 15,0018,0 1

Bol cónico
Bol conique.
Schüssel, konisch
Conical mixing bowl
Bacia cónica

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

14016   3,50 16  0,90  6,5 12

14019   4,80 20 1,40  7,5 12

14025   8,70 24 2,50  9,0  1

14029 11,80 30 4,3011,0  1

14033 16,40 34 7,5013,5  1

Inox

Colección CALDEROS

Caldero cónico con asas
Bassine conique à anses
Wanne mit Griffe
Conical mixing bowl
Bacia cónica con asas

Ref. € LØ (cm) h (cm) U.Venta

50828 39,70 28   5,0013,2 1

50832 44,00 32   7,0014,5 1

50836 50,30 36 11,0016,0 1

50840 55,90 40 15,0018,0 1

50845 66,80 45 22,0020,0 1

50850 80,10 50 30,0021,0 1

Caldero semi-esférico c/asas
Bassine hemispherique a/anses
Schneeschlagkessel mit Griffe
Semi-spherical mixing bowl w/handles
Bacia semi-esférica com asas

Ref. € LØ (cm) h (cm) U.Venta

50323 44,30 22   2,7011,0 1

50327 50,30 26   4,0013,0 1

50333 64,70 32   9,5017,0 1

50337 69,60 36 12,0018,0 1

50341 99,50 40 14,5021,0 1

Caldero semi-esférico sin asas
Bassine hemispherique s/anses
Schneeschlagkessel ohne Griffe
Semi-spherical mixing bowl wout/handles
Bacia semi-esférica sem asas

Ref. € LØ (cm) h (cm) U.Venta

50323S   33,60 22   2,7011,0 1

50327S   39,20 26   4,0013,0 1

50333S   52,60 32   9,5017,0 1

50337S   59,70 36 12,0018,0 1

50341S 100,20 40 14,5021,0 1

Soporte de calderos s/esfericos
Support cul de poule
Ringständer
Bowl stand
Suporte de bacias semi-esféricas

Ref. € U.Venta

50300 23,90 1

Inox
18/10

Dishwasher

· Ideal para mezclar los alimentos.
· Para uso profesional o doméstico. 
· Fabricados en acero inoxidable 18/10, material muy resistente a la corrosión
  y ácidos alimentarios
· Fácil limpieza: apto para el lavavajillas.

· Ideal for mixing food. 
· For professional or home use. 
· Made of 18/10 stainless steel, a material highly resistant to corrosion and food 
  acids 
· Easy cleaning: dishwasher safe.
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Colección ESCURRIDORES
Inox
18/10

Dishwasher

Escurridera cónica con base
Passoire conique sur pied
Abtropfschüssel
Conical colander with stand
Escorredor cónico com base

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

50829   65,10 28 13,217 1

50833   71,40 32 14,520 1

50837   81,30 36 16,023 1

50841   88,10 40 18,026 1

50846 100,90 45 20,029 1

50851 114,80 50 22,033 1

Escurridera con base
Passoire sur pied
Abstropfschüssel mit Fussreif
Colander with stand
Escorredora com base

Ref. € LØ (cm) h (cm) U.Venta

50332 201,40 32   9,518 1

50336 244,80 36 12,019 1

50340 286,80 40 14,521 1

Escurridera
Passoire
Abtropfschüssel
Colander
Escorredor

Ref € Ø (cm) L U.Venta

14122 17,10 22 3,0 1

14125 21,00 25 5,0 1

14130 30,40 30 8,0 1

Escurridor extensible para fregadera
Passoire extensible pour l’evier
Spülbank-Sieb, ausziehbar
Extensible sink strainer
Escorredor extensível para bancada

Ref € U.Ventacm Max (cm)

62987 22,30 34x24 155x24

Inox

Escurrefritos
Passoire a friture
Abtropfschüssel für Fritiertes
Fry colander
Escorre-fritos

Ref. € U.Ventacm h (cm)

50541 166,80 40x29 18,0

50551 196,80 50x39 18,0

50561 226,10 60x39 18,0

Agujeros · Holes
1x1 cm

Harinero
Tamis à farine à glissière
Mehlbehälter
Flour bin mesh
Farinheiro

Ref. € cm h (cm) U.Venta

50438 151,20 37x26,5 18 1

50450 156,00 50x26,5 18 1

Varillas extensibles
Extendable rods

Malla metálica donde se depositan los alimentos
Metal mesh where food is deposited

Recipiente donde se recoge el aceite sobrante
Container where excess oil is collected

 Asas robustas
Robust handles

Ayuda a preparar rebozados perfectos
Helps prepare perfect batters

Harina tamizada, para su recuperación
Sifted flour, for its recovery
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Colador
Passoire
Teigwaren-Einsatz
Colander
Coador

Ref. € U.VentaØ (cm) h (cm)

50334 64,60 36 123,0

50338 78,20 40 126,0

Colador
Passoire à queue
Seiher mit Stiel
Strainer
Coador 

Ref. € LØ (cm) h (cm) U.Venta

50320 51,30 20 3,512 1

50324 58,40 24 6,514 1

50328 68,50 28 9,315 1

Colador chino
Passoire “Chinois”
Spitzsieb mit Flachstiel
“Chinese” strainer
Passador chinês

Ref € Ø (cm) U.Venta

60311 15,80 10 1

60313 16,20 12 1

60315 17,00 14 1

60317 18,60 16 1

60318 19,70 18 1

60320 21,30 20 1

60322 23,20 22 1

60324 24,30 24 1

60326 26,10 26 1

Posibilidad de completar colador en 4 sectores
solicitando 4 unidades

Possibility of completing strainer in 4 sectors 
requesting 4 units

Precio unitario · Unit price

Mano chino en Haya
Poussoir á chinois en hêtre
Holz-Stössel, Buche
Chinesse strainer pusher in beech wood
Pilão p/passador chinês em faia

Ref € L (cm) U.Venta

60300 5,70 25 1

· Ideales para colar todo tipo de líquidos (tés, caldos, salsas),  alimentos   
  (pasta, arroz, verdura) y hasta tamizar ingredientes.
· Disponen de gancho de sujeción.
· Aptos para el lavavajillas.

· Idéales pour filtrer tout type de liquides (thé, bouillons, sauces) et égoutter 
  toute sorte d’aliments (pâtes, riz, légumes), et même tamiser des ingrédients.
· Dispose d’un crochet de fixation.
· Aptes pour aller au lave-vaisselle.

· Ideals zum Abseihen von Flüssigkeiten (Tees, Brühen, Saucen) und Festem 
  (Pasta, Reis, Gemüse) und auch zum Trennen von Zutaten.
· Mit Haken zum Aufhängen.
· Spülmaschinengeeignet.

· Ideals for straining all types of liquids (teas, broths, sauces), food (pasta, rice, 
  vegetables) and even for sifting ingredients.
· Complete with hanging hook.
· Dishwasher safes.

· Ideales para coar todo o tipo de líquidos (chás, caldos, molhos), alimentos 
  (pasta, arroz, verdura) e para peneirar ingredientes.
· Com gancho de sujeição.
· Aptos para a máquina de lavar louça.

Inox
18/10

Dishwasher

Colección COLADORES
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Colador chino m/varilla c/pestaña
Passoire “Chinois” manche il
Spitzsieb mit Rundstiel
Wire handle “Chinese” strainer
Passador chinês cabo vareta com suporte

Ref € Ø (cm) U.Venta

60316P 15,60 16 1

60318P 16,70 18 1

60320P 18,00 20 1

60322P 20,30 22 1

60324P 21,70 24 1

Colador chino mango varilla sin pestaña
Passoire “Chinois” manche il
Spitzsieb mit Rundstiel
Wire handle “Chinese” strainer
Passador chinês cabo vareta sem suporte

Ref € Ø (cm) U.Venta

60316V 16,20 16 1

60319V 18,40 20 1

Colador malla con refuerzo
Chinois toile-metallique a croissillon
Gewebedurchschlang, konisch, verstäkt
Conical mesh strainer w/protec tion
Coador de rede com reforço

Ref. € Ø (cm) U.Venta

62621 49,00 20x22 1

Triangulo
Triangle
Dreieck
Triangle
Triângulo

Ref. € h (cm) mm U.Venta

60402 51,40 2 400 1

38
 c

m

26
,5

 c
m

44 cm

30 cm

4 cm

Colador chino de malla
Passoire “Chinois” toile-metallique
Gazespitzsieb
Meshed “Chinese” strainer
Coador chinês de rede

Ref € Ø (cm) U.Venta

60319 25,80 18 1

60321 32,10 20 1

60323 32,40 22 1

60325 35,60 24 1

Colador cónico
Passoire conique
Passiersieb, konisch
Conical sieve
Coador cónico

Ref € Ø (cm) U.Venta

62690   6,60   8 1

62611   8,60 10 1

62613 11,00 12 1

62615 13,60 14 1

62617 16,00 16 1

62619 18,30 18 1

Colador DRAIN
Passe-bouillon 
Passiersieb
Sieve
Coador

Ref € Ø (cm) U.Venta
62697   4,80   7,5 6

62691   7,20 12,0 6

62698 11,40 18,0 1

62692 13,10 22,0 1

Colador 1/2 bola
Passe-bouillon
Passiersieb
Sieve
Coador 1/2

Ref € Ø (cm) U.Venta

62680   4,90   8 1

62610   8,20 10 1

62612 10,50 12 1

62614 12,10 14 1

62616 14,30 16 1

62618 16,70 18 1

62620 21,70 20 1

62623 26,00 23 1

PE
Polyethilene BPA free

InoxPP
Polypropilene BPA free
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Cacerola Vapor
Panier vapeur
Dampfkoch-Aussatz o/Untertopf
Steam casserole
Caçarola a vapor

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

50428 54,20 28 111,0

50432 59,80 32 112,5

Hervidor pescado
Poissonniere avec grille
Fischkochkessel mit Einsatz
Fish kettle with grill
Peixeira

Ref. € Lcm h (cm) U.Venta

50440   94,60 40x19 10,0511 1

50445   99,80 50x17 13,8011 1

50460 130,40 60x19 20,8011 1

Cuece especias
Diffuseur épices
Kräterkochsieb
Spice cooker
Cozedor de especiarias

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

62958 11,40 4 115,4

Hervidor extensible
Panier marguerite extensible
Kocher, ausdehnbar, Rostfrei
Extensible steamer
Grelha extensível

Ref € Ø (cm) U.Venta

60349 6,20 24 12

60348 9,10 28 6

Colección HERVIDORES
Inox
18/10

Dishwasher

Embudo con iltro
Entonnoir à iltre mobile
Trichter mit Sieb
Funnel with movible ilter
Funil com iltro

Ref € Ø (cm) A (Ø cm) U.Venta

62531 11,90 10 1,2 1

62513 13,90 12 1,5 1

62515 16,00 14 1,5 1

Colección EMBUDOS

Filtro extraible
Removable filter

Cuello ancho para verter con mayor rapidez 
en tarros/botellas sin riesgo de quemaduras.
Wide neck for faster pouring into jars / 
bottles without risk of burns.

Ranura 
de desgasiicación
Degassing groove

new
Embudo mermelada
Entonnoir à coniture
Mermeladentrichter
Funnel for jam
Funil de congestionamento

Ref € Ø (cm) h (cm) A (Øcm) U.Venta

62517 9,30 13,5 6,5 6 1

Inox
18/10

Dishwasher

Embudo Expandible
Entonnoir extensible
Trichter
Foldable funnel
Funil extensível

Ref € Ø (cm) h (cm) U.Venta

68085 5,50 8 10,5 1

10,5 cm
SI

Silicone

180ºC
max BPA free

Embudo
Entonnoir
Trichter
Funnel
Funil

Ref € Ø (cm) U.Venta

62512 14,60 12 1

62516 21,10 16 1

62521 27,30 20 1

62524 30,60 24 1

Inox
18/10

Dishwasher

Tapón
Cap

Filtro
Filter

Ranura de desgasiicación
Degassing groove



P
re

p
ar

ac
ió

n
F

oo
d 

pr
oc

es
si

ng

- 135 -

· Ideal para ajos, cebolla o verduras.
· Al presionar el mango, las cuchillas giran, picando los alimentos de forma  
  segura y rápida. 
· Los alimentos picados quedan en el mismo recipiente.
· Fácil de limpiar.

· Idéal pour l’ail, oignons ou des légumes.
· En appuyant sur le manche, les lames tournent, hachant ainsi les aliments de   
  façon sécurisée et rapide. 
· Les aliments émincés restent dans le récipient.
· Facile à nettoyer.

· Ideal für Knoblauchzehen, Zwiebeln und Gemüse zerkleinern.
· Per Druck auf den Knauf drehen sich die Klingen und zerkleinern dabei die 
  Lebensmittel sicher und schnell. 
· Die zerkleinerten Lebensmittel bleiben im gleichen Behälter.
· Leichte Reinigung.

· Perfect for garlic, onions or vegetables.
· The blades spin when you squeeze the handle and the food is chopped safely 
  and quickly. 
· The chopped food stays in the container.
· Easy to clean.

· Ideal para alhos, cebola e verduras.
· As lâminas giram ao pressionar o mango, picando os alimentos de forma 
  segura e rápida. 
· Os alimentos picados armazenam-se no recipiente.
· Fácil de limpar.

Cooking

Healthy
Inox
18/10 BPA free

Picador de cebolla
Hachoir-oignon
Zwiebelhacker
Onion chopper
Picador de cebola

Ref € Ø (cm) h (cm) U.Venta

62980 29,60 9,5 22 6

Picaperejil
Hachoir à manivèlle pour ines herbes
Kräutenmühle, fein, Rostfrei
St.steel ine herbs mincer
Pica-salsa

Ref € cm U.Venta

60334 20,70 13,5x20x7,5 1

Picadora de carne manual
Hachoir avec manivelle
Fleischwolf mit handkurbe
Meat mincer
Picadora de carne manual

Ref € cm U.Venta

60329 115,00 17x12x19 1

Picadora
Mincer
Fleischwolf
Hachoir
Picadora

Ref € cm U.Venta

60340 32,20 18x22 1

Inox

Picadoras ALIMENTOS

Rallador Inox
Hachoir en Inox
Käsereibe, Rostfrei
St.steel cheese grater
Ralador Inóx com manivela

Ref € cm U.Venta

60335 32,00 13,5x20x10 1

2 cilindros intercambiables:ino · grueso
2 interchangeable cylinders: fine · coarse

Ralla sin esfuerzo
Evita cortes
Grates effortlessly 
Avoid cuts

Mini Picadora-Batidora manual
Mini Hachoir-Fouet manuel
Minizerhacker-Schneebesen
Manual mini chooper-whisk
Mini picadora-batedeia manual

Ref € U.VentaØ (cm) L

60361 16,70 Ø17x18 11,00

Mecanismo de manivela que requiere muy poca fuerza
Crank mechanism requiring very little force

Multifuncional; Pica, bate y centrifuga
Multifunctional; Chop, beat and spin
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· Picadora de mecanismo manual que pica todo tipo de alimentos, como verduras, 
  frutas, frutos secos, dátiles, jengibre, ajo, cebolla, hierbas, etc.
· Incluye tres potentes cuchillas ultra-resistentes fabricadas en acero inoxidable de
  máxima calidad.
· Ajuste de dos velocidades: Velocidad baja (I) para cortar y picar más grueso y  
  velocidad alta (II) para un corte y picado más ino.
· Práctico y muy fácil de usar: con tal solo tirar del asa las cuchillas se activan.
· Corta con precisión y homogéneamente.
· Asa ergonómica y base antideslizante 100% segura.
· Ocupa poco espacio ya que su asa-tirador se pliega sobre la tapa de la picadora. 
· Pequeño, compacto y muy fácil de limpiar.

· Hachoir à mécanisme manuel qui hache tout type d’aliments, comme les légumes, les 
  fruits secs, les dattes, le gingembre, l’ail, les oignons, les herbes, etc.
· Il possède trois puissantes lames ultra-résistantes fabriquées en acier inoxydable de 
  la plus grande qualité.
· Réglage de deux vitesses: Vitesse faible (I) pour couper et hacher plus épais, et 
  vitesse haute (II) pour couper et hacher plus finement.
· Pratique et très facile à utiliser : il suffit de tirer de la poignée pour activer les lames.
· Coupe avec précision et de façon homogène.
· Poignée ergonomique et base antidérapante 100% sûre.
· Prend peu de place car sa poignée se replie sur le couvercle du hachoir. 
· Petit, compact et très facile à nettoyer.

· Handschneider zum Zerkleinern von Gemüse, Obst, Ingwer, Knoblauch, Zwiebeln, 
  Dörrobst, Datteln, Kräutern usw.
· Mit drei scharfen, äußerst widerstandsfähigen Messern aus Edelstahl bester Qualität.
· Handschalter zum Einstellen von zwei Geschwindigkeitsstufen. Niedrige Stufe (I) zum 
  groben und hohe Stufe (II) zum feinen Schneiden und Zerkleinern.
· Praktisch und kinderleicht zu bedienen: Die Messer setzen sich per Zug am Griff in 
  Bewegung.
· Schneidet präzise und gleichmäßig.
· Ergonomischer Griff und rutschfester Sockel, 100 % sicher.
· Kurbelgriff lässt sich platzsparend in den Deckel klappen. 
· Klein, kompakt und kinderleicht zu reinigen.

· Manual chopper that chops all kinds of food, like vegetables, fruit, nuts, dates, ginger, 
  garlic, onion, herbs, etc.
· It includes three ultra-strong blades made of top quality stainless steel.
· There are two speed settings: Low speed (I) is for cutting and chopping more coarsely 
  and high speed (II) is for cutting and chopping more finely.
· Practical and very easy to use: The blades are activated by simply pulling the handle.
· It cuts precisely and evenly.
· It has an ergonomic handle and a 100% safe non-slip base.
· It doesn’t take up much space because the handle-pull folds onto the chopper lid. 
· It’s small, compact and very easy to clean.

· Picadora de mecanismo manual, para picar todo o tipo de alimentos, como verduras, 
  frutas, frutos secos, gengibre, alho, cebola, ervas aromáticas, etc.
· Inclui três potentes lâminas ultrarresistentes, fabricadas em aço inoxidável da máxima 
  qualidade.
· Duas velocidades selecionáveis: uma velocidade baja (I) para cortar e picar com uma 
  textura mais grossa, e uma velocidade alta (II) para cortar e picar mais finamente os 
  ingredientes ou alimentos.
· Prática e muito fácil de usar: basta puxar a asa para mover as lâminas.
· Corte homogéneo e de precisão.
· Asa ergonómica e base antideslizante, 100% segura.
· Ocupa pouco espaço, graças à sua asa-puxador que se dobra sobre a tampa da 
  picadora. 
· Pequena, compacta e muito fácil de limpar.

Cortadores MANUALES new
Cooking

Healthy

Dishwasher
BPA free

Cuerpo / Corp

Cortador manual AFFILATO
Coupe manuel
Manuelle Schneider
Manual chopper
Cortador manual

Ref € Ø (cm) h (cm) L U.Venta

60599 23,80 13 14 1,2 1

I

II Velocidad I · Speed I
Corta y pica más grueso
Cut and chopp more coarsely

Velocidad II · Speed II
Corta y pica más ino
Cut and chopp more finely

Corta alimentos duros · It cuts thicker foods

Corta alimentos blandos · It cuts softer foods

I

II

Cuchillas SpinPro ultra-resistentes de
acero inoxidable

 SpinPro blades ultra-resistantstainless 
steel
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· Picadora de mecanismo manual que pica todo tipo de alimentos, como 
  verduras, frutas, jengibre, ajo, cebolla, frutos secos y hierbas. 
· Potentes cuchillas ultra-resistentes de acero inoxidable.
· Ocupa poco espacio ya que su asa-tirador se pliega sobre la tapa. 
· Base antideslizante para facilitar la tarea y evitar desplazamientos.
· Pequeño, compacto, cómodo y fácil de manejar.

· Hachoir à mécanisme manuel qui hache tout type d’aliments tels que les 
  légumes, les fruits, le gingembre, l’ail, l’oignon, les fruits secs et les herbes.
· Puissantes lames ultrarésistantes en acier inoxydable.
· Prend peu de place car sa poignée se replie sur le couvercle. 
· Base antidérapante pour faciliter le travail et éviter le déplacement de l’appareil.
· Petit, compact, pratique et facile à utiliser.

· Handschneider zum Zerkleinern von Gemüse, Obst, Ingwer, Knoblauch, 
  Zwiebeln, Dörrobst, Kräutern usw. 
· Äußerst widerstandsfähigen Messern aus Edelstahl.
· Kurbelgriff lässt sich platzsparend in den Deckel klappen. 
· Müheloses und sicheres Arbeiten dank rutschfester Standfläche.
· Klein, kompakt und leicht zu bedienen.

· This is a manual chopper that chops all foods, including vegetables, fruit,  
  ginger, garlic, onion, dried fruit, and herbs.
· Powerful ultra-strong stainless steel blades.
· It takes up very little space as its pull handle folds onto the lid.
· It has a non-slip base in order to make the task easier and to prevent it from moving about.
· It is small, compact, convenient and easy to use.

· Picadora de mecanismo manual, que pica todo o tipo de alimentos, como 
  verduras, frutas, gengibre, alho, cebola, frutos secos e ervas aromáticas.
· Potentes lâminas ultra-resistentes em aço inoxidável.
· A sua asa-puxador dobra-se sobre a tampa, ocupando pouco espaço. 
· Base antideslizante para maior facilidade de utilização.
· Pequena, compacta, prática e fácil de utilizar.

Cortador manual SHARP
Coupe manuel
Manueller Schneider
Manual cutter
Cortador manual

Ref € L U.VentaØ (cm) h (cm)

60299

60499

20,20

21,40

12

13

0,5 1

1,0 1

11

14

Pica y corta alimentos en segundos
It chops and slices foods in seconds

5 cuchillas 
ultra-resistentes

5 ultra-strongs blades

3 cuchillas 
ultra-resistentes

3 ultra-strongs blades

A
B

Cooking

Healthy

Dishwasher
BPA free

Cuerpo / Corp

Cortador de verdura y chips
Coupe de légumes
Gemüseschneidemachine
Chips and vegetable cutter
Cortador de verdura e chips

Ref € cm h (cm) U.Venta

60344 41,70 11,5x21,5 11 1

Cuchillas de acero inoxidable 
de alta calidad   

High quality wear resistant 
stainless steel blades

Peines de limpieza

Cleaning combs

2 empujadores. Fácil de colocar

2 pushers. Easy to place

Contenedor para almacenar los alimentos

Food storage container

new

· 3 cuchillas de acero inoxidable de alta calidad:
   Cuchilla de 6 mm.
   Cuchilla de 9 mm.
   Cuchilla rodajas de 6 mm.
· Contiene dos peines para la limpieza del bloque empujador.

· 3 lames en acier inoxydable de haute qualité :
   Lame 6 mm.
   Lame 9 mm.
   Lame tranches 6 mm.
· Contient deux peignes pour nettoyer le bloc poussoir.

· 3 high-quality stainless steel blades:
   6 mm. lame.
   9 mm. lame
   6 mm. slice blade.
· Contains two combs for cleaning the pusher block.

A B

Cooking

Healthy

BPA free
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Dishwasher

ABS
Plastic

Inox
18/10 BPA free

Cortador de patatas HASSELBACK
Coupe-pommes de terre Hasselback
Hasselback-Kartoffelschneider
Hasselback potato slicer
Cortador de batatas Hasselback

Ref € U.Ventacm h (cm)

68180 8,90 18x10 12,1

Cortador de verduras y cortador para preparar patatas Hasselback
Vegetable slicer and Hasselback potato slicer

Separador de hojas y cortador
Separating leaves and cutting

Pinchos de acero inoxidable 18/10
18/10 stainless-steel skewers

Mango antideslizante 
Non-slip handle

Deshojador de hierbas aromáticas
Effeuilleuse à herbes aromatiques
Entblätterer für gewürzkräuter
Aromatic herb stripper
Desfolhador de ervas aromáticas

Ref € cm U.Venta

61359 6,00 16,5x7,5x2 1

· Utensilio para facilitar la separación de las hojas del tallo y cortarlas.
· Funcionamiento sencillo; insertar el tallo en el agujero que mejor se adapte 
  y deslizar la rama en dirección contraria. 
· Contiene agujeros de distinto tamaños: 
     a.- Los pequeños para deshojar hierbas aromáticas como el romero, 
          orégano, tomillo estragón, etc.
     b.- Los más grandes para separar el tallo más duro que tienen algunas 
          verduras de la hoja como las acelgas, espinacas, col rizada, etc.
· Gracias a la parte más aguda, se pueden cortar las hojas con el mismo 
  utensilio.

· Ustensile pour faciliter la séparation des feuilles de la tige et les couper.
· Fonctionnement simple : insérer la tige dans le trou qui s’adapte le mieux et faire 
  glisser la branche dans le sens contraire. 
· Contient des trous de différentes tailles :
     a.- Les petits; servent à effeuiller les herbes aromatiques telles que le romarin, 
          l’origan, le thym, l’estragon, etc.
     b.- Les plus grands; servent à séparer la tige plus dure de certains légumes 
          comme les blettes, les épinards, le chou frisé, etc.
· Grâce à la partie plus pointue, les feuilles peuvent être coupées avec le même 
  ustensile.

· Utensil for easily separating leaves from stalks and cutting them.
· Easy to use. Put the stalk into the hole where it fits best and pull the herb in the  
  opposite direction. 
· There are different sized holes: 
     a.- The small holes are for stripping leaves from aromatic herbs like rosemary, 
          oregano, thyme, tarragon, etc. 
     b.- The bigger holes are for separating harder stalks found in some leafy 
           vegetables like chards, spinach, kale, etc.
· With the sharp end you can use the same utensil to cut leaves.

Dishwasher

ABS
Plastic

BPA free

· Práctico cortador con pinchos de acero inoxidable 18/10 de gran calidad y 
  anti-corrosión
· 2 en 1: cortador de verduras y cortador para preparar patatas Hasselback
· Ideal para cortar en rodajas cualquier tipo de alimento como patata, cebolla, 
  tomate, pepino, zanahoria e incluso carne y pescado
· Mango antideslizante para un agarre irme y pinchos que guían el cuchillo para 
  un corte perfecto y uniforme 
· Fácil de limpiar. Apto para el lavavajillas

· Pratique coupe-légumes avec des pointes en acier inoxydable 18/10 de grande 
  qualité et anticorrosion
· 2 en 1 coupe-légumes et coupe-pommes de terre pour préparer des pommes de terre 
  Hasselback
· Idéal pour couper en rondelles tout type d’aliments comme les pommes de terre, les 
  tomates, les concombres, les carottes et même la viande et le poisson
· Manche antidérapant pour une prise en main ferme et des pointes qui guident le 
  couteau pour une découpe parfaite et uniforme 
· Facile à nettoyer. Convient au lave-vaisselle

· Praktischer Schneider mit Zinken aus hochwertigem und rostfreiem Edelstahl 18/10
· 2-in-1-Design: lässt sich für Gemüse und zum Schneiden von Hasselback-Kartoffeln 
  verwenden
· Macht perfekte Scheiben aus allen möglichen Lebensmitteln wie Kartoffeln, Zwiebeln, 
  Tomaten, Gurken, Möhren und sogar Fleisch und Fisch
· Fester Halt dank rutschfestem Griff und absolut gleichmäßiger Schnitt dank perfekter 
  Messerführung 
· Leichte Reinigung. Geeignet für die Spülmaschine

· Handy slicer with high-quality, corrosion resistant 18/10 stainless-steel skewers
· 2 in 1: vegetable slicer and Hasselback potato slicer
· Ideal for slicing any type of food such as potatoes, onions, tomatoes, cucumbers, 
  carrots and even meat and fish
· Non-slip handle for a firm grip and skewers that guide the knife for perfect and even 
  slicing 
· Easy to clean. Suitable for the dishwasher

· Prático cortador com pontas de aço inoxidável 18/10 de grande qualidade e 
  anticorrosão
· 2 em 1: cortador de verduras e cortador para preparar batatas estilo Hasselback
· Ideal para cortar em rodelas qualquer tipo de alimento: batata, cebola, tomate, 
  pepino, cenoura, e inclusive carne e peixe
· Mango antideslizante para uma sujeição firme, e pontas de aço que guiam a lâmina 
  para um corte perfeito e uniforme 
· Fácil de limpar. Adequado para a máquina de lavar louça

2 in 1

Parte aguda para cortar 
Sharp part for cutting

Agujeros de diferentes diámetros 
Holes of different diameters
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· No falta en ninguna cocina. 
· Utensilio de cocina muy útil y práctico.
· Consiguen inos y cremosos purés de hortalizas, frutas y verduras.

· Indispensable dans toutes les cuisines. 
· Ustensile de cuisine très utile et pratique.
· Permet d’obtenir de fines et crémeuses purées de légumes et de fruits.

· Fehlt in keiner Küche. 
· Sehr nützliches und praktisches Küchenutensil.
· Zur Zubereitung von feinen und cremigen Gemüse- und Obstpürees.

· Every kitchen should have it. 
· Very useful and practical kitchenware.
· Achieve fine, creamy fruit and vegetable purées.

· Indispensável em qualquer cozinha. 
· Um utensílio de cozinha útil e prático.
· Consigan finos e cremosos purés de hortaliças, frutas e verduras.

Pasapurés Doméstico
Presse-Puree
Passiergerät
Home Potato mashing machine
Passa-puré doméstico

Ref € Ø Disco (cm)Ø (cm) L U.Venta

60021 51,90 20 11,51,5 1

Pasapurés
Presse-puree
Passiergerät
Potato mashing machine
Passa-puré

Ref € Ø Disco (cm)Ø (cm) L U.Venta

60030 75,80 30 16,53,5 1

Pasapurés
Presse-puree
Passiergerät
Potato mashing machine
Passa-puré

Ref € Ø Disco (cm)Ø (cm) L U.Venta

60048 51,20 18 10,50,7 1

60027 67,30 24 13,51,5 1

Inox
18/10

Dishwasher

Pasapurés Profesional 
Presse-Puree
Passiergerät
Potato mashing machine
Passa-puré proissional

Ref. € Ø Disco (cm)Ø (cm) L U.Venta

60026 115,40 26 16,55,0 1

60031 120,60 32 16,58,0 1

Pasapurés INOX

2 discos
2 discs

2 discos
2 discs

3 discos
3 discs

2 discos
2 discs
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Molde empanadillas
Moule à chaussons
Pastetenformen
Dumpling mould
Forma para salgados

Ref € Ø (cm) U.Venta

68101 19,40 10 1

68102 21,30 12 1

Inox
18/10

Dishwasher

Martillo ablandacarne
Marteau attendrisseur de viande
Fleischklopfer Hammer
Meat hammer tenderizer
Martelo ablandador de carne

Ref € cm U.Venta

60431 15,70 7x24 1

Inox
18/10

Dishwasher

Ablandacarne Inox
Attendrisseur à viande en Inox
Fleischklopfer, Edelstahl
St. steel meat tenderizer
Ablandacarne Inóx

Ref € cm U.Venta

60432 35,00 12x2 1

Inox
18/10

Dishwasher

Prensa ajos y laminador
Presse ail coupe
Knoblauchpresse, Schneider
Garlic press and slicer
Esmaga-alhos y laminador

Ref € L (cm) U.Venta

60387 24,50 20 1

Zamak
Zinc
Alloy

Prensador de patatas
Presse-purée
Kartoffelpresse
Potato masher
Prensa-batatas

Ref € U.Ventacm h (cm)

62892 18,00 10,5x8,5 124

Prensa patatas
Presse-pomme de terre
Kartoffelpresse
Potato press
Esmaga-batatas

Ref € cm U.Venta

62902 32,40 9x28x11 1

Inox
18/10

DishwasherPrensadores INOX
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60258
· Molde de aleación de aluminio fundido de gran calidad con recubrimiento 
  antiadherente.
· Pomo de madera desmontable y ergonómico, permite una distribución 
  uniforme de la presión para crear hamburguesas caseras de carne, 
  vegetarianas o veganas
· Perfectas en proporción y consistencia.
· Supericie interior acanalada, proporciona un aspecto profesional.
· Fácil de limpiar.

· Moule en alliage de fonte d’aluminium de grande qualité avec revêtement anti-adhésif.
· Pommeau en bois démontable et ergonomique, permet une distribution uniforme 
  de la pression pour créer des steaks à hamburger maison de viande, végétariens 
  ou végans.
· Proportion et consistance parfaites.
· Surface interne cannelée, qui confère un aspect professionnel.
· Facile à nettoyer.

· High quality cast aluminum alloy mold with non-stick coating.
· Removable ergonomic wooden handle. 
· Facilitates uniform distribution of pressure to make homemade beef, vegetarian 
  or vegan burgers.
· Perfect proportions and consistency.
· Ribbed inner surface, provides a professional appearance.
· Easy to clean.

60259
· Fabricado en plástico ABS de alta calidad y durabilidad. Libre de BPA.
· Compuesto por 6 piezas totalmente desmontables.
· Versátil: Ideal para preparar y rellenar todo tipo de hamburguesas.
· Base extraíble acanalada para facilitar la extracción de la hamburguesa. 
· Compacto: Se guarda en una sola pieza
· Práctico y muy fácil de usar
· Medidas (mm):  Hamburguesa grande Ø10x3 cm/Mini Ø6,5x2 cm.
· Incluye 60 unidades de papel antiadherente de Ø10 cm.
· Fácil de limpiar. Apto para el lavavajillas.

· Fabriquée en plastique ABS d’une grande qualité et durabilité. Sans BPA.
· Composée de 6 pièces entièrement démontables.
· Polyvalente : Idéale pour préparer et garnir tout type de hamburgers.
· Base extractible cannelée pour faciliter l’extraction du steak. 
· Compacte : Se range en une seule pièce.
· Pratique et très facile à utiliser.
· Dimensions (mm) : Grand steak Ø10x3 cm/Mini steak mini Ø6,5x2 cm.
· Comprend 60 unités de papier antiadhésif Ø10 cm.
· Facile à nettoyer. Apte pour le lave-vaisselle.

· Made of high quality, durable ABS plastic. BPA free.
· Comprised of 6 fully detachable parts.
· Fully versatile: perfect for making and filling all types of burgers.
· Detachable grooved base to simplify burger extraction. 
· Compact: single piece storage.
· Very practical and easy to use
· Dimensions (in mm): Large burger Ø10x3 cm/Mini burger Ø6,5x2 cm.
· Includes 60 units of Ø10 cm non-stick paper.
· Easy to clean. Dishwasher safe.

Prensa HAMBURGUESAS new
Cooking

Healthy

BPA free

Prensa hamburguesas
Presse à hamburguers
Hanburger-Formen
Hamburg presser
Moldes para hambúrgueres

Prensa hamburguesas MULTI
Presse à hamburguers
Hanburger-Formen
Hamburg presser
Moldes para hambúrgueres

Ref Ref€ €Ø (cm) Ø (cm)U.Venta U.Venta

60258

R60258A

60259

R60259A

13,60

  1,40

6,80

1,30

11,5x7,5

11

12,5x6

10

1

1

1

1

Paso a paso...

Ø10 cm

Ø6,5 cm

1 2 3

4 5

60 
Incluye
Includes

Separadores
Separators60 

Incluye
Includes

Separadores
Separators

ABS
Plastic

AL
Aluminium

FU
Cast

HAYA
Beech wood

60 Separadores · Separators 60 Separadores · Separators
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Mortero
Mortier
Mörser
Mortar
Almofariz

Ref. € Ø (cm) U.Venta

60403 149,30 18 1

Mano mortero
Poussoir à mortier
Stössel
Pestle
Pilão p/almofariz

Ref. € Ø (cm) U.Venta

60401 36,40 Ø4,8x25 1

PE
Polyethilene

PE
Polyethilene

Mortero con mano de granito
Mortier et pilon en granit
Mörser und Stössel aus Granit
Granite mortar and pestles
Argamassa e pilão do granito

Ref € Ø (cm) h (cm) ml U.Venta

60512 24,00 12   8 250 1

60514 28,00 14 10 375 1

60516 29,10 16 12 600 1

A

B

Mortero con mano de granito
Mortier et pilon en granit
Mörser und Stössel aus Granit
Granite mortar and pestles
Argamassa e pilão do granito

Ref € Ø (cm) h (cm) ml U.Venta

60517 23,20 10,5   7,5 225 1

60518 23,60 12 12,0 365 1

A
B

· Fabricados en granito de calidad Premium.
· Interior no poroso, permite extraer los aceites naturales de las hierbas
  y especias.
· El diseño de la mano permite maniobrar con facilidad y con poco esfuerzo.
· Pesado y bien balanceado

·Composé de granit de qualité supérieure.
· Intérieur non poreux permettant d’extraire les huiles essentielles des herbes et
  épices.
· La conception de la main facilite les manceuvre et réduit lrs efforts.
· Lourd et bien équilibré

· Aus Granit der Premium Qualität gefertigt.
· Nicht poröse Innenseite ermöglicht die Extraktion von natürlichen Ölen aus    
  Kräutern und Gewürzen.
· Das Design des Handteils ermöglicht eine einfache gereinigt werden, dank 
  seiner Granitoberfläche.
· Schwer und gut balanciert

· Manufactured from Premium quality granite.
· Interior not porous allowing extracting natural oils from herbs and spices.
· The design of the hand allows easy manoeuvres with lettle effort.
· Heavy and well balanced

· Fabricado em granito de qualidade Premium.
· Interior não poroso permitindo extrair os óleos naturais das ervas e especiarias.
· O desenho da não permite monobrar con facilidade e com pouco esforço.
· Pesado e bem equilibrado

Cooking

Healthy

ECO

Granito de calidad PREMIUM
PREMIUM quality granite

Colección MORTEROS

A

B

A

B
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Aguja de mechar
Aiguille à larder
Spicknadel
Stuffing needle
Agulha de mechar

 Ref € L (cm)  U.Venta 

61362 4,50 19 6

· Fabricada en acero inoxidable 18/10.
· Su forma puntiaguda y alargada, permite abrir oriicios fácilmente en la carne o 
  pescado e insertar tiras de beicon, verduras, frutas, quesos o especias.
· Sistema de amarre con doble supericie dentada para una perfecta sujeción.
· Consigue carnes más sabrosas y pescados más jugosos.
· Apta para lavavajillas. 

· Fabriquée en acier inoxydable 18/10
· Sa forme pointue et allongée permet d’ouvrir facilement des orifices dans la viande ou 
  le poisson et d’y insérer du bacon, des légumes, des fruits, du fromage ou des épices.
· Système d’adhérence avec double surface dentée pour une meilleure fixation.
· Obtenez des viandes plus savoureuses et des poissons plus juteux.
· Apte pour le lave-vaisselle.

· Aus Edelstahl 18/10.
· Seine spitze und längliche Form durchdringt Fleisch und Fisch problemlos zum. 
· Einziehen von Speck, Gemüse, Früchten, Käse oder Gewürzen.
· Doppelseitiges Befestigungssystem mit verzahnten Oberflächen für optimalen Halt.
· Holen Sie sich schmackhaftes Fleisch und saftiger Fisch.
· Spülmaschinengeeignet.

· Made of 18/10 Stainless Steel.
· Its pointed and elongated shape allows easy opening of holes in meat or fish and 
  inserting strips of bacon, vegetables, fruits, cheeses or spices.
· Fastening system with double-toothed surface for optimal gripx.
· Get tastier meats and juicier fish.
· Dishwasher safe.

· Fabricada em aço inoxidável 18/10.
· Sua forma pontiaguda e alongada permite abrir facilmente orifícios em carnes ou 
  peixes, e inserir tiras de bacon, verduras, frutas, queijos e especiarias.
· Sistema de fixação com superfície dentada dupla, para uma sujeição perfeita.
· Adquira carnes mais saborosas e peixes mais suculentos.
· Apta para máquina de lavar louça.

Inox
18/10

Dishwasher

Aguja de MECHAR

Puntiaguda y alargada
Pointed and elongated shape

Doble supericie dentada para 
una perfecta sujeción

Double-toothed surface for 
optimal grip

Pipeta para salsa
Poire à jus
Sossenspritze
Sauce syringe
Pipeta para molho

Ref € U.Venta L (cm) ml

61408 16,40 30 1 40

Pipeta para salsa
Poire à jus
Sossenspritze
Sauce syringe
Pipeta para molho

Ref €  U.VentaL (cm) ml

61416 12,00 30 140

Jeringa para cocina 
Seringue pour cuisine 
Spritze Küche 
Kitchen syringe
Seringa para cozinha

 Ref  € U.Venta ml Unidades

61418 5,60 30  6ml-oz-tsp-Tbsp 

Inox

ASA
Acrylic Dishwasher

BPA free

· Inyecta salsas o especias.
· Extrae la salsa para reducirla en la sartén.

· Inyecter des sauces ou des épices.
· Extraire du plat afin de les réduire dans une poêle à feu vif.

· Spritze zum Einspritzen von Saucen und Gewürzen.
· Extrahieren von Saucen um Sie in der Pfanne zu reduzieren.

· Syringe to inject sauces or spices.
· Extract them to separately reduce them in a frying pan.

· Injetar molhos ou especiarias.
· Extrair os molhos para reduzi-los numa frigideira a lume vivo.

Jeringa · Pipetas COCINA
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Exprimidor manual
Presse citron manuel
Manuelle zitronenpresse
Manual lemon reamer
Espremedor manual

Ref € U.VentaØ (cm) L

62952 16,40 10 60,15

62912 19,10 12 60,20

Exprimidor Limón
Presse-citron
Zitruspresse
Lemón squeezer
Espremedor de limão

Ref € U.Venta

62946 10,90 1

Mini exprimidor
Mini presse-citron
Minizitruspresse
Mini squeezer
Mini espremedor

Ref € mlcm h (cm) U.Venta

68181 5,90 10x9,5 708,5 1

Dishwasher

PP
Polypropyenel
Cono/Cone

PMMA
Acrylic

Vaso/Glass BPA free

Inox

BPA free

ABS
Plastic

Cono / Cone

AS
Plastic

Jarra / Jug

Exprimidor con jarra medidora
Presse-citron avec pot mesureur
Zitruspresse mit Mass Behälter
Juicer with measuring jug
Espremedor com jarra de medidas

Ref € cm h (cm) L U.Venta

67134 6,80 18,5 x11 15 0,5 1

· Ideales para limas, limones, naranjas e incluso pomelos.
· Extraen el jugo sin cascaras, pulpa y semillas.

· Idéales pour les citrons verts, les citrons jaunes, les oranges et même les 
  pamplemousses.
· Extrait le jus sans peau, pilpe ou graines.

· Ideals für Limetten, Zitronen, Orangen und sogar Grapefruit.
· Entsaftet ohne Schale, Fruchtfleisch und Kerne.   

· Ideals for limes, lemons, oranges and even grapefruit.
· Extracts the juice without peel, pulp and seeds.

· Ideales para limas, limoes, laranjas e pomelos.
· Extrai o sumo sem cascas, polpa ou sementes.

Exprimidores MANUALES

Inox
18/10

Dishwasher

Disfruta del zumo recién exprimido
Enjoy freshly squeezed juice

new
Tres salidas vertedoras

Three pouring outlets 

Medidor (ml/cup)
Measure(ml/cup)

15
 c

m

10
,5

 c
m

Ø8 cm

Ø11 cm

Jarra medidora (ml/cup)
Measuring jug (ml/cup)
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Exprimidor manual
Presse citron manuel
Manuelle zitronenpresse
Manual lemon reamer
Espremedor manual

Ref  € L (cm) U.Venta 

 63915 10,30 22  1

Exprimidor
Presse-fruits
Zitruspresse
Citrus press
Espremedor

Ref € Ø (cm) h (cm) U.Venta

63912 11,80 4,5 16 1

Exprimidor de zumo alto
Presse-fruits manuel grand
Manuelle fruchtpresse, hoch
Manual squeezer high
Espremedor de sumos alto

Ref € cm h (cm) U.Venta

63914 49,90 15x19 39 1

Exprimidor de zumo bajo
Presse-fruits manuel
Manuelle fruchtpresse, klein
Manual squeezer low
Espremedor de sumos baixo

Ref € cm h (cm) U.Venta

63913 54,20 21x18 21 1

AL
Aluminium

Dishwasher Dishwasher

Contenedor ALIMENTOS

Contenedor alimentos con tapa
Boîte à condiments avec couvercle
Gewürzkasten mit Deckel
Condiments holder with lid
Caixa condimentos com tampa

Ref € Unidad (ml)cm Cavidades U.Venta

61133 25,70 50x16x9 10003 1

61134 25,70 50x16x9   7504 1

61135 25,70 50x16x9   6005 1

61136 25,70 50x16x9   4506 1

A
B
C
D

PE
Polythilene

ASA
Acrylic BPA free

3 en 1
3 in 1

A B C D

1000 ml 750 ml 600 ml 450 ml Ideal para especias y condimentos
Ideal for spices and condiments
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Accesorio para Ravioli 
Accesoire pour Raviolis
Zubehör für Ravioli
Ravioli maker
Accesório para Ravióis

Ref € U.VentaColumnas Ravioli

60497 20,30 2 145x45 mm

60498 20,30 3 130x30 mm

Máquina laminadora pasta
Machine Lamineuse à pâte
Pastamaschine
Pasta Machine Slicer
Maquina de Pasta

Ref € mm U.Venta

60390 42,20 145 1

60391 77,90 260 1

A
B

Solo puede utilizarse en la máquina de 145 mm (Ref: 60390)
Only can be used in the machine of 145 mm (Ref: 60390)

Medidor de pasta Inox
Mesureur pour pâtes en Inox
Spaghetti-Mass Rostfrei
St steel pasta measurer
Medidor para macarrao en Inóx

Ref € cm U.Venta

62942 3,10   18 1

62943 4,30 11x9 1

A
B

Inox
18/10

Amplia las recetas con el accesorio para ravioli
Expand recipes with ravioli accessory

Inox
Cooking

Healthy

Máquinas laminadoras PASTA

· Rodillos de acero inoxidable, permiten conseguir hasta 9 grosores de pasta.
· Posibilidad del accesorio para Rabiolis.

· Rouleaux en acier inoxydable, qui permettent d’obtenir jusqu’à 9 épaisseurs de pâtes.
· Possibilité d’ajouter l’accessoire pour raviolis.

· Edelstahlwalzen mit 9 verschiedenen Stärken für Ihre Nudeln.
· Mit Ravioli-Aufsatz erhältlich.

· Stainless steel rollers with 9 different thickness settings allowing you to make 
  different varieties of pasta.
· Additional accessory for making ravioli.

· Rolos de aço inoxidável, para elaborar até 9 espessuras diferentes de massas.
· Possibilidade de utilização de acessório para elaborar raviolis.

Disfruta cocinando tu propia pasta fresca
Enjoy cooking your own fresh pasta.

Regulador de grosor de pasta (3,4 mm - 0,93 mm)
Pasta thickness Regulator (3,4 mm - 0,93 mm)

A

B

A

B

A
B

A

B
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EMBUTIDORA manual

CLIPADORA manual

Inox
18/10

· Fabricada en acero inoxidable de gran calidad.
· Permite producir diferentes tipos de embutidos como chorizos, butifarras, 
  salchichas, etc.
· Gran capacidad, ideal para carnicerías, restaurantes y cocinas industriales.
· Produce los embutidos de forma rápida y eiciente.
· Incluye 4 boquillas de llenado de Ø16, 22, 32 y 38 mm.
· Tuerca de unión de fácil manejo que permite cambiar rápidamente las 
  boquillas de llenado.
· Cuenta con dos velocidades (lenta / rápida) gracias a un mecanismo de 
  dos marchas accionado por rodamiento.
· El contenedor es inclinable a 90 grados para facilitar el llenado y limpieza.

· Fabriqué en acier inoxydable de grande qualité.
· Permet de produire différents types de saucisses comme les chorizos, les 
  saucisses catalanes, les saucisses classiques, etc.
· Grande capacité, idéal pour les boucheries, les restaurants et les cuisines 
  industrielles.
· Produit des saucisses de façon rapide et efficace.
· Inclut 4 tuyaux de remplissage de Ø16, 22, 32 et 38 mm.
· Vis d’assemblage facile à utiliser qui permet de changer rapidement les tuyaux 
  de remplissage.
· Dispose de deux vitesses (lent / rapide) grâce à un mécanisme à deux vitesses 
  actionné par roulement.
· Le conteneur est inclinable à 90 degrés pour faciliter le remplissage et le nettoyage.

· Made of high quality stainless steel.
· Can be used to make different kinds of sausages, like chorizo or butifarra.
· High capacity, perfect for butcher shops, restaurants and industrial kitchens.
· Make sausages quickly and efficiently.
· Includes four 16, 22, 32 and 38 mm diameter filling tubes.
· The easy to use bolt makes it easy to change the filling tubes quickly.
· It has 2 speeds (slow/fast) because of its two gear bearing driven mechanism.
· The container can be tilted 90º for easy filling and cleaning.

new

Cambio rápido de boquillas
Quick tube change

2 velocidades
2 speed

Contenedor inclinable 90º
90º tiltable container

Embutidora manual
Poussoir manuel
Manuelle Wurstfüller
Manual stuffer
Máquina para encher salsichas manual

Ref € U.VentaL Cilindro (cm)

60253 258,90   3 1Ø14 x 20

60255

60257

60251

296,80

342,30

394,20

  5

  7

10

1

1

1

Ø14 x 32

Ø14 x 46

Ø22 x 27

Incluye boquillas
Includes nozzles

Ø38 mmØ32 mmØ22 mmØ16 mm

newnew

Inox

· Fabricada en acero inoxidable de máxima calidad.
· Diseñada para grapar embutidos, mallas de fruta, bolsas, etc. con el 
  mínimo esfuerzo.
· Accionamiento manual fácil y muy cómodo.
· Sistema de apoyo de zamak macizo que garantiza una estabilida máxima.
· Capacidad de grapas: 200 unidades (Ref: 61201 - No incluidas).
· Fácil de limpiar.

· Fabriquée en acier inoxydable de la plus grande qualité.
· Conçue pour agrafer de la charcuterie, des filets de fruits, des sachets, etc. 
  avec un minimum d’efforts.
· Actionnement manuel facile et très pratique.
· Base en zamak massif qui garantit une stabilité maximale.
· Capacité d’agrafes : 200 unités (Réf. : 61201 - Non incluses).
· Facile à nettoyer.

· Aus Edelstahl bester Qualität hergestellt.
· Ideal zum mühelosen Tackern von Wurstwaren, Obstnetzen, Beuteln usw.
· Äußerst leichter und bequemer Handbetrieb.
· Stützvorrichtung aus massiver Zamak-Legierung garantiert maximale Standfestigkeit.
· Fassungsvermögen: 200 Klammern (Art.-Nr. 61201 – nicht inbegriffen).
· Leichte Reinigung.

· Made of top-quality stainless steel.
· Designed to staple sausages, fruit nets, bags, etc. with minimal effort.
· Easy, very comfortable manual operation.
· Solid zamak support system ensuring maximum stability.
· Staple capacity 200 units (Ref: 61201 - Not included).
· Easy to clean.

· Fabricada em aço inoxidável de grande qualidade.
· Para agrafar enchidos, malhas de fruta, sacos, etc., com o mínimo esforço.
· Acionamento manual, fácil e cómodo.
· Sistema de apoio de zamak maciço, que garante total estabilidade.
· Capacidade de agrafos: 200 unidades (Ref: 61201 – Não incluídos).
· Fácil de limpar.

Grapas (Set de 4000 unidades)
Staples (set of 400)

Clipadora de alimentos
Clippeuse d’aliments
Lebensmitteltacker
Food clipping machine
Agrafadora para alimentos

Ref € U.Ventacm h (cm)

61200 278,30 37x15 158,5

61201   20,50 4,6 - 6 1-

GRAPAS · STAPLES
Ref: 61201

 No incluidas · Not included

11,5 mm

11
 m

m

2 mm

Regulación de presión
Pressure adjustment

Amplia base, estabilidad máxima
Wide base, maximum stability

Capacidad de grapas: 200 unidades
Clip capacity: 200 units
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Botella biberón
Bouteille biberon
Dosierlasche
Squeeze bottle
Garrafa

Ref € U.VentaØ (cm) L

61912 1,40 4x10 120,12

61925 1,50 5x19 120,25

61940 1,50 5,5x21,5 120,40

61970 1,80 7x26 120,70

Botella biberón
Bouteille biberon
Dosierlasche
Squeeze bottle
Garrafa

Ref € U.VentaØ (cm) L

61925A 1,50 5x19 120,25

61940A 1,60 5,5x21,5 120,40

61970A 1,90 7x26 120,70

Botella biberón
Bouteille biberon
Dosierlasche
Squeeze bottle
Garrafa

Ref € U.VentaØ (cm) L

61925R 1,50 5x19 120,25

61940R 1,60 5,5x21,5 120,40

61970R 1,90 7x26 120,70

Biberón decoración
Biberon à decorer
Dekorierlasche
Decorating pen
Garrafa decoração

Ref € U.VentaØ (cm) L

64457 8,70 5,5x16 10,14

Biberón decoración
Biberon à decorer
Dekorieren dosierlasche
Decorating pen
Garrafa decoração

Ref € U.VentaØ (cm) L

64458 8,80 5x17,5 60,15

Botella biberón c/boquilla triple
Bouteille biberon avec douille triple
Dosierlasche mit Dreifachdüse
Squeeze botlle with triple nozzle
Garrafa com boquilha triplo

Ref € U.VentaØ (cm) L

61974 3,50 7x20 60,472

61977 3,80 7x26 60,708

SI
Silicone

PP
Polypropylene

SI
Silicone

· Ideales para salsas, cremas, aceites, aliños, vinagretas y todo tipo de 
  condimentos líquidos. Dibuja, adorna y personaliza con estilo tus platos.

· Idéal pour les sauces, les crèmes, les huiles, les assaisonnements, les vinaigrettes 
  et tout type de condiments liquides. Il dessine, décore et personnalise les plats.

· Ideal für Soßen, Cremes, Öle, Dressings, Vinaigretten und alle möglichen 
  flüssigen Gewürze. Verschönern und verzieren Sie Ihre Gerichte und geben Sie 
  ihnen Ihren persönlichen Touch.

· Ideal for sauces, creams, oils, dressings, vinaigrettes and all kinds of liquid condiments.
  Draw, decorate and personalize your dishes with style.

· Ideais para molhos, cremes, óleos e azeites, temperos, vinagretas e todo o tipo 
  de condimentos líquidos. Desenha, decora e personaliza com estilo.

2 en 1
2 in 1

PELD
Polyethylene

PE
Polyethylene BPA free

Botellas BIBERÓN

Ideal para Mostaza
Ideal for mustard

Ideal para Kétchup
Ideal for Ketchup

Polyethylene (PE)

Polyethylene (PELD)
Polyethylene Low Density

Polyethylene (PE)

Polyethylene (PELD)
Polyethylene Low Density

new
Botella biberón PUSH
Bouteille biberon
Dosierlasche
Squeeze bottle
Garrafa

Ref € U.VentaØ (cm) L

61978 4,00 6x20 10,50

61979 4,10 7x20 10,60

61980 4,30 7x26 10,70

Sist. de boca ancha que facilita el llenado
Wide mouth system for easy fillingPE

Polyethylene



P
re

p
ar

ac
ió

n
F

oo
d 

pr
oc

es
si

ng

- 149 -

new

· Realice en segundos purés, mousses, cremas montadas, espumas, salsas y 
  deliciosos postres, un toque de elegancia en la cocina.
· Ofrece 4 veces más volúmen que el volúmen líquido.
· NO debe ser empleado con líquidos calientes. NUNCA ponga los sifones al 
  baño maría, puede producirse una explosión con graves consecuencias.

· Réalisez en quelques secondes des purées, des mousses, des crèmes montées,
  des sauces et de délicieux desserts, une touche d’élégance dans la cuisine.
· Confère 4 fois plus de volume que le volume liquide.
· NE DOIT PAS être utilisé avec des liquides chauds. NE JAMAIS mettre les 
  siphons au bain marie car une explosion pourrait avoir lieu et provoquer de 
  graves conséquences.

· Pürees, Mousses, Schlagsahne, Schäume, Saucen und köstliche Desserts im Nu  
  zubereiten, ein Hauch von Eleganz in der Küche.
· Vervierfacht das Ausgangsvolumen der Flüssigkeit.
· NICHT für Verwendung mit heißen Flüssigkeiten geeignet. Gerät NIEMALS ins 
  Wasserbad legen. Dies kann zu einer folgenschweren Explosion führen.

· Make purées, mousses, whipped creams, foams, sauces and delicious desserts 
  in seconds. A touch of elegance in the kitchen.
· Whips content up to 4 times the liquid volume.
· Should NOT be used with hot liquids. NEVER put siphons in a water bath, as this  
  may cause an explosion with serious consequences.

· Prepare em segundos purés, mousses, cremes batidos, espumas, molhos e   
  deliciosas sobremesas, dando um toque de elegância à sua cozinha.
· Proporciona 4 vezes mais volume do que o volume líquido.
· NÃO utilizar com líquidos quentes. NUNCA coloque os sifões em banho-maria, 
  para evitar o risco de explosão com consequências graves.

Dishwasher

AL
Aluminium

APTO SOLAMENTE PARA MEZCLAS FRIAS Y TEMPLADAS (<40ºC)

À UTILISER UNIQUEMENT POUR LES MÉLANGES FROIDS ET TREMPÉS (<40ºC)

ONLY SUITABLE FOR COLD AND TEMPERED MIXTURES (<40ºC)

Cargas sifón N2O
Cartouches N2O pour siphon
N2O Kapsel für Sahnebereiter
N2O cream charger
Botijas de sifão N2O

Ref € U.VentaBotellas g

68402   7,70 10 18

68403 18,00 24 18

Sifón crema
Siphon à creme
Sahnebereiter
Cream whipper
Sifão creme

Ref € U.VentaØ (cm) L

68502 37,40 9x27 10,25

68500 44,30 9x31 10,50

68501 49,30 11x36 11,00

Sifón crema
Siphon à crème
Sahnebereite
Cream whipper
Sifão creme

Ref €  U.VentaØ (cm) L

68404 109,40 7,8x25 10,50

68405 125,60 9,3x32,5 1 1,00

Sifón GREEN
Siphon à creme
Sahnebereiter
Cream whipper
Sifão creme

Ref €  U.VentaØ (cm) L

68504 46,70 7,8x27,3 10,50

68505 51,40 9,3x32,5 11,00

Sifón BLACK
Siphon à creme
Sahnebereiter
Cream whipper
Sifão creme

Ref €  U.VentaØ (cm) L

68604 46,70 7,8x27,3 10,50

68605 51,40 9,3x32,5 11,00

Temperatura de uso · Use temperature
min = +5ºC / max = +40ºC

Temperatura de uso · Use temperature
min = +5ºC / max = +40ºC

Temperatura de uso · Use temperature
min = +5ºC / max = +40ºC

Temperatura de uso · Use temperature
min = +5ºC / max = +40ºC

Sifones CREMA

Cabezal: Plástico PBT
Head: PBT plastic

Cabezal: Aluminio
Head: Aluminium

Cabezal: Aluminio
Head: Aluminium

Cabezal: Aluminio
Head: Aluminium

Botella: Aluminio
Bittle: Aluminium

Botella: Aluminio
Bittle: Aluminium

Botella: Aluminio
Bittle: Aluminium

Botella: Inox
Bittle: Inox

EXCLUSIVAMENTE PARA 
USO ALIMENTICIO
EXCLUSIVELY FOR FOOD 
USE
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Dosiicador
Entonnoir à decor
Dosierer
Portionner
Dosiicador

 Ref  € h (cm)  U.VentaL  cm

 67026 11,00 1,00 18 116x11

PS
Polystylene

Si
Silicone BPA free

· Ideal para rellenar o decorar platos con salsas y cremas calientes y frías.
· Sistema de palanca para un caudal ajustable; práctico y preciso.
· Sistema antigoteo y antisalpicaduras.
· Mango con diseño ergonómico que permite el manejo con una sola mano.
· Fácil desmontaje para una sencilla limpieza. Apto para el lavavajillas.
· Ref.: 67150: Contiene 3 boquillas de distintos diámetros (4, 6 y 8 mm) para 
  que las cremas y salsas luyan de la forma deseada, en menor o mayor 
  cantidad.

· Idéal pour remplir ou décorer des assiettes avec des sauces chaudes et froides.
· Système de piston pour un débit ajustable ; pratique et précis.
· Système anti-goutte et anti-éclaboussures.
· Manche ergonomique qui permet de le manipuler d’une seule main.
· Facile à démonter pour un nettoyage aisé, et apte pour le lave-vaisselle.
· Ref.: 67150: Contient 3 embouts de différents diamètres (4, 6 et 8 mm) pour 
  que les crèmes et les sauces coulent de la façon souhaitée, en plus ou moins 
  grande quantité.

· Er eignet sich ideal zum Anrichten oder Servieren von Saucen und Cremes, 
  gleich ob kalt oder warm.
· Das Hebelsystem ermöglicht einen dosierten, bequemen und genauen Ausschank.
· Antitropf- und Antispritzsystem.
· Ergonomischer Griff für Einhandbedienung.
· Zum Reinigen einfach auseinandernehmbar und spülmaschinengeeignet.
· 3 Aufsätze im Durchmesser von 4, 6 und 8 Millimeter für einen Ausschank von 
  Saucen und Cremes genau nach Bedarf.

· Perfect for filling or decorating dishes with hot or cold sauces and cream.
· Its lever system for controlling the flow is practical and precise.
· Anti-drip and anti-splash system.
· The ergonomic handle means it can be used with just one hand.
· It’s easy to disassemble for easy cleaning and it’s dishwasher safe.
· Ref.: 67150: Includes 3 nozzles with different diameters (4, 6 and 8 mm) so 
  cream or sauce can flow just how you want, at a higher or lower quantity.

· Ideal para decorar pratos e dispensar molhos e cremes, quentes ou frios.
· Caudal ajustável mediante sistema de alavanca, prático e preciso.
· Sistema anti-gotejamento e anti-salpicaduras.
· Mango com desenho ergonómico, que permite a manipulação com uma só mão.
· Fácil de desmontar para a sua limpeza. 
· Apto para máquinas de lavar louça.
· Ref.: 67150: Inclui 3 boquilhas de diferentes diâmetros (4, 6 e 8 mm), que 
  asseguram um fluxo adequado dos cremes e molhos, em menor ou maior 
  quantidade.

Ideal para rellenar, verter y decorar
Perfect for filling, pouring and decorating

Dulce · SweetSalado · Salty

Inox
18/10

Dosiicador
Entonnoir à decor
Dosierer
Portionner
Dosiicador

Ref € Ø (cm) h (cm) L U.Venta

67150

R67150B

57,20

18,50

19

4/6/8

27 2,0 1

1 Set 3 boquillas 
Set 3 nozzles

Colección DOSIFICADORES Dishwasher

Marcas de medición 
en el contenedor (ml - Cup)

Measuring marks 
on the container (ml - Cup)

Incluye soporte y un 
platillo anti-goteo

Includes support 
and a drip dish
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Dosiicador
Entonnoir à decor
Dosierer
Portionner
Dosiicador

Ref. € L U.Venta

67000 81,50 2,00 1

Cono Inox 18/10
Cône
Trichter
Cone
Cone Inóx 18/10

Ref. € L U.Venta

R67000 36,20 2,00 1

Soporte mango
Support
Stütze
Support
Suporte cabo

Ref. € U.Venta

R67001 32,60 1

Base negra
Base noire
Ständer, schwarz
Black base
Base negra

Ref. € U.Venta

R67002 12,80 1

Boquillas
Douille
Düse
Nozzle
Boquilhas

Ref. € Ø (mm) U.Venta

R67003 1,50 1 1 

R67004 1,70 4 1

R67005 1,70 6 1

R67006 1,70 8 1

A
B
C
D

A B

C D

Diseño premiado en certámenes internacionaleas
International awward-winning flow

Good Design 2003 International Industrial
Graphic Design Competition The Chicago Athernaeum

ASA
Acrylic

Inox
18/10

Dishwasher
BPA free

Base con mucha estabilidad
Base offers great stability

Sistema de gatillo para un caudal ajustable
Trigger system for an adjustable flow

Dulce · SweetSalado · Salty
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Ahumador de alimentos
Fumoir pour aliments
Apparat zum Räuchern von Lebensmitteln
Food smoker 
Defumador de alimentos

Ref € U.Venta

69221

69321

44,30

59,50

1

1

69221 - 69321
Incluyen bolsa de serrín (100 g)
Wood Chips bag included (100 g)

· Técnica popular de la cocina creativa, otorga a los platos aromas 
  especiales y personalizados.
· Perfecto para ahumar todo tipo de alimentos (carnes, pescados, quesos…).
· La construcción y su diseño facilitan la limpieza y el mantenimiento. 
· Ideal para presentar y terminar platos delante del cliente.
· Incluye un set de iltros de recambio.
· Fácil de transportar gracias a su forma y tamaño .
· Pilas no incluidas.
* Compatible con nuestras campanas de ahumado (Ref.61813, 61816, 61815, 
  61817) y la tapa (Ref.: 69554).

· Technique populaire de la cuisine créative, qui confère aux plats des arômes 
  spéciaux et personnalisés.
· Parfait pour fumer tout type d’aliments (viandes, poissons, fromages…).
· La fabrication et la conception de chacune de ses parties facilite son nettoyage  
  et son entretien.
· Idéal pour présenter et apporter la touche finale à des plats devant le client.
· Inclut un set de filtres de rechange.
· Facile à transporter grâce à sa forme et sa taille.
· Piles non incluses.
* Compatible avec nos cloches de fumage (réf.61813, 61815, 61816, 61817) et à 
 couvercle (Ref.: 69554).

· Beliebtes und kreatives Verfahren, das Speisen ein spezielles und individuelles 
  Aroma verleiht.
· Ideal geeignet, möglichen Lebensmittel (Fleisch, Fisch, Käse usw.) zu räuchern.
· Die Teile sind so konstruiert und geformt, dass sie leicht gereinigt und gepflegt 
  werden können.
· Ideal dazu geeignet, Gerichte vor dem Gast anzurichten und zu präsentieren
  Inkl. Ersatzfiltern.
· Handliche Form und Größe. 
· Batterien nicht im Lieferumfang enthalten.
* Kompatibel mit unseren Räucherglocken (Art. Nr. 61813, 61815, 61816, 61817) 
  und der Deckel (Ref.: 69554).

· A popular creative cooking technique which gives dishes special and personalised 
  aromas.
· Perfect for smoking all kinds of foods (meat, fish, cheeses...).
· The way is designed and constructed makes it easy to clean and maintain. 
· Ideal for presenting and finishing dishes in front of the customer.
· Includes a set of replacement filters.
· Easy to transport thanks to its shape and size. 
· Batteries not included.
* Compatible with our smoking cloches (ref. 61813, 61815, 61816, 61817) and 
  the lid (Ref.: 69554).

· Técnica popular da cozinha criativa, proporciona aos pratos aromas especiais e  
  personalizados.
· Perfeito para defumar todo o tipo de alimentos (carnes, peixes, queijos…).
· A construção e o design dos seus componentes facilitam a sua limpeza e manutenção.
· Ideal para apresentar e terminar pratos na presença do cliente.
· Inlcui um conjunto de filtros de reposição.
· Fácil de transportar graças à sua forma e dimensões.
· Pilhas não incluídas.
* Compatível com as nossas campânulas para defumar (ref.61813, 61815, 61816, 
  61817) e la tampa (Ref.: 69554).

Dishwasher

AL
Aluminium

A
B

Olivo · Olive

Ahumadores de ALIMENTOS

Magic

Instant

A

B
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· Campana que permite la entrada de humo, vapor y aromas para ahumar o 
  aromatizar alimentos sin tener que levantarla.
· Fabricada en vidrio borosilicato de gran calidad y resistente a golpes, altas 
  y bajas temperaturas.
· Se puede introducir en el microondas, horno y congelador.
· Válvula de inyección con auto cierre de silicona (200ºC).
· Complemento ideal para nuestro ahumador.

· Cloche qui permet l’entrée de fumée, de vapeur et d’arômes pour fumer ou 
  aromatiser les aliments sans avoir à la soulever.
· Fabriquée en verre borosilicate de grande qualité et résistante aux chocs ainsi 
  qu’aux basses et hautes températures.
· Peut  être mise au micro-ondes, au four ou au congélateur.
· Valve d’injection avec auto-fermeture en silicone (200°C).
· Complément idéal pour notre fumoir.

· Die Glocke lässt Rauch, Dampf und Aromen eintreten, um darin befindliche. 
· Lebensmittel zu räuchern oder zu aromatisieren. 
· Aus qualitativ hochwertigem Borosilikatglas, schlagfest und temperaturbeständig.
· Geeignet für Mikrowelle, Backofen oder Gefrierfach.
· Selbstschließende Injektionsklappe aus Silikon (200ºC).
· Ideales Zubehör für unseren Räucherapparat.

· Cooker hood that lets smoke, steam and aromas inside for smoking or flavouring 
  food without having to lift it up. 
· Made of high quality impact resistant borosilicate glass that can withstand high 
  and low temperatures.
· Microwave, oven and freezer safe.
· Injection valve with silicone self closure (200ºC).
· A perfect addition for our smoker.

· Campânula que permite a entrada de fumo, vapor e aromas para defumar ou 
  aromatizar alimentos sem ter que levantar a tampa.
· Fabricada em vidro de borossilicato de grande qualidade, e resistente aos 
  golpes, e a altas e baixas temperaturas.
· Pode introduzir-se no micro-ondas, no forno ou no congelador.
· Válvula de injeção com fecho automático de silicone (200 ºC).
· Complemento ideal para o nosso defumador.

Si
Silicone

Vidrio

Glass Dishwasher

Campana ahumador
Cloche à fumer 
Räucherglocke
Smoker Hood 
Campânula defumadora

Ref € Total (cm) U.VentaØ (cm) h (cm)

61813 12,70 12,5 11,0 1  7,5

61815

61816

61817

20,90

23,10

39,40

16,0

20,0

25,0

15,0 1

15,0 1

17,0 1

12,0

12,0

14,0

A
B
C
D

C D

A B

Ø (cm)

h
 (

cm
)

To
ta

l 
(c

m
)

Campanas ahumar ALIMENTOS

Manguera doble para ahumador
Double tuyau pour fumoir
Doppelschlauch für Räucherapparat
Double hoses for smoker
Mangueira dupla para defumador

Ref € U.Venta

69521 8,10 1

Goma

Rubber

· Permite ahumar dos platos a la vez, ahorrando tiempo.
· Incluye 2 mangueras de goma de 40 cm, 2 boquillas y un conector de 
  conexión de mangueras.

· Il permet de fumer deux plats à la fois, économisant ainsi du temps.
· Il comprend deux tuyaux en caoutchouc de 40 cm, deux embouts et un raccord 
  de tuyaux.

· Kann zwei Teller auf einmal räuchern und spart so Zeit.
· Zwei 40 cm Gummischläuche, zwei Mundstücke und ein Schlauchverbinder.

· Two dishes can be smoked at once to save time.
· Two 40 cm rubber hoses, two nozzles and a hose connector included.

· Permite defumar dois pratos simultaneamente, poupando tempo.
· Inclui duas mangueiras de borracha de 40 cm, duas boquilhas e um conector 
  para as mangueiras.

Manguera doble para AHUMADOR

Mangueras de goma lexible
Flexible rubber hoses
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Si
Silicone

ASA
Acrylic

Dishwasher

· Tapa en forma de CD para crear un efecto hermético al momento de ahumar.
· Válido para todo tipo de envases, vasos, cocteleras, tarros, etc.
· Ideal para ahumar cócteles, destilados, comidas, quesos, etc.
· Válvula de inyección con auto cierre de silicona (200ºC).

· Couvercle en forme de CD pour créer un effet hermétique lors du fumage.
· Apte pour tout type de contenants, verres, shakers, pots, etc.
· Idéal pour fumer des cocktails, des alcools distillés, des plats, des fromages, etc.
· Valve à injection avec fermeture automatique en silicone (200ºC).

· CD-förmiger Deckel zum luftdichten Verschluss beim Räuchern.
· Geeignet für Gefäße, Gläser, Mixbecher, Einmachgläser und alle Arten von 
  Behältern.
· Ideal zum Räuchern von Cocktails, Destillaten, Speisen, Käse usw.
· Selbstschließende Injektionsklappe aus Silikon (200ºC).

· Lid in the shape of a CD for creating a hermetic effect while smoking meats.
· Can be used with all kinds of container, glasses, cocktail glasses, jars, etc.
· Perfect for smoking cocktails, liquors, food, cheese, etc.
· Injection valve with silicone self seal (200ºC).

· Tampa redonda com efeito hermético para defumar.
· Válido para todo o tipo de recipientes, como copos, shakers, frascos, etc.
· Ideal para defumar cocktails, destilados, comidas, queijos, etc.
· Válvula de injeção com fecho automático de silicone (200ºC).

Tapa para ahumar
Chapeau de fumée
Rauchdeckel
Smoke cap
Tampa de fumaça

Ref € Ø (cm) U.Venta

69554 3,90 12 1

Tapa ahumar CÓCTELES

· Fabricada en vidrio borosilicato de gran calidad, es resistente a golpes, altas 
  y bajas temperaturas.
· Permite la entrada de humo, vapor y aromas para ahumar o aromatizar 
  cócteles sin tener que levantar la tapa.
· Cuenta con una válvula de inyección con auto cierre de silicona (max. 200º C).
· Aptas para microondas, horno y congelador.
· Complemento ideal para los ahumadores de alimentos Magic (ref. 69221) 
  e Instant (ref. 69321).

· Fabriquées en verre borosilicate de grande qualité, elles sont résistantes aux 
  chocs ainsi qu’aux hautes et basses températures.
· Permettent l’entrée de fumée, de vapeur et d’arômes pour fumer ou aromatiser 
  les cocktails sans avoir à soulever le couvercle.
· Disposent d’une valve à injection avec fermeture automatique en silicone 
  (max. 200°C).
· Aptes pour micro-ondes, four et congélateur.
· Complément idéal pour les fumoirs d’aliments Magic (réf. 69221) et Instant 
  (réf. 69321).

· Aus qualitativ hochwertigem Borosilikatglas, schlagfest, hoch- und 
  niedertemperaturbeständig.
· Lässt Rauch, Dampf und Aromen eintreten, um darin befindliche Cocktails zu 
  räuchern oder zu aromatisieren.
· Mit selbstschließender Injektionsklappe aus Silikon (max. 200ºC).
· Geeignet für Mikrowelle, Backofen und Gefriertruhe.
· Ideale Ergänzung für Lebensmittel-Räuchergeräte „Magic“ (Art.-Nr. 69221) und 
  „Instant“ (Art.-Nr. 69321).

· Made of high quality borosilicate glass, the hood withstands shocks, high and 
  low temperatures.
· Allows smoke, steam and aromas in, to smoke or flavour cocktails without having 
  to lift the lid.
· It has a self-closing silicone injection valve (max. 200º C).
· Microwave, oven and freezer safe.
· Ideal complement for Magic (ref. 69221) and Instant (ref. 69321) food smokers.

· Fabricadas em vidro borossilicato de grande qualidade, resistente aos golpes e 
  a altas e baixas temperaturas
· Permitem a entrada de fumo, vapor e aromas para defumar ou aromatizar 
  cocktails sem ter que levantar a tampa
· Incluem uma válvula de injeção com autofecho de silicone (máx. 200º C)
· Aptas para micro-ondas, forno e congelador
· Complemento ideal para os defumadores de alimentos Magic (ref. 69221) e 
  Instant ( ref. 69321).

Campanas ahumar CÓCTELES

Si
Silicone

Vidrio

Glass Dishwasher

Ø (cm)

h
 (

cm
)

To
ta

l 
(c

m
)

new

Campana ahumador cóctel
Cloche à fumer pour cocktails
Cocktail Räucherglocke
Cocktail smoker 
Campânula defumadora para cocktails

Ref € Total (cm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

61811 26,70 18,5 25,022,0 1

61812 31,70 12,5 30,026,5 1

A
B

A

B
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new
· OLIVO: Aporta a los alimentos un sabor suave y aromático.
· NARANJO: Aporta a los alimentos un sabor dulce, afrutado y el frescor de 
  los cítricos.
· LIMONERO: Aporta a los alimentos un toque cítrico y dulce muy suave.
· ALMENDRO: Aporta a los alimentos un aroma suave, dulce y loral de la 
  almendra.
· Producen un humo denso y de alta calidad.
· Cumplen todas las normativas y reglamentaciones existentes para el 
  empleo con alimentos.

· OLIVE: Apporte aux aliments un goût doux, fruité et la fraîcheur des agrumes.
· ORANGE: Apporte aux aliments un arôme délicat, doux et floral d’amande.
· CITRONNIER: Apporte aux aliments une touche d’agrumes douce et très 
  délicate.
· AMANDIER: Apporte aux aliments un arôme délicat, doux et floral d’amande.
· Produit une fumée dense et de grande qualité.
· Respecte toutes les normes et réglementations existantes pour un usage alimentaire.

· OLIVE: Verleiht Lebensmitteln ein weicher und aromatischer Geschmack.
· ORANGE: Verleiht Lebensmitteln einen süßen, fruchtigen Geschmack und die 
  Frische von Zitrusfrüchten.
· ZITRONENBAUM: Verleiht Lebensmitteln einen feinen süß-sauren Geschmack.
· MANDELBAUM: Verleiht Lebensmitteln ein feines, süßes, blumiges Mandelaroma.
· Verleiht Lebensmitteln einen feinen süß-sauren Geschmack.
· Erzeugt ergiebigen und hochwertigen Rauch.
· Erfüllt alle Normen für Lebensmittelbedarfsgegenstände.

· OLIVE: Provides food a smooth and aromatic flavour.
· ORANGE: Provides food a sweet, fruty taste and citrusy freshness.
· LEMON: Provides food a very soft sweet citrusy touch.
· ALMOND: Provides food with a soft, sweet, floral aroma of almonds.
· The best choice for smoking all kinds of food. 
· Produces dense, high-quality smoke.
· Meets all existing regulations and standards for use with food.

· AZEITONA: Proporciona aos alimentos um sabor suave e aromático.
· LARANJA: Proporciona aos alimentos um sabor doce,frutado e a frescura dos citrinos.
· LEMONER: Proporciona aos alimentos um toque cítrico e doce muito suave.  
· ALMOND: Proporciona aos alimentos o aroma suave, doce e floral da amêndoa.
· Produz um fumo denso e de grande qualidade.
· Cumpre com todas as normativas e regulamentações vigentes para a sua 
  utilização com alimentos.

Serrín de madera
Scire de bois
Räuchermehl
Wood chips
Serrín de madeira

Ref € g U.Venta

69550 6,80 100 1

69551 6,80 100 1

69552 6,80 100 1

69553

69559

69560

69555

69556

69557

69558

69567

69568

6,80

6,80

6,80

9,20

9,20

9,20

9,20

8,70

8,70

100

100

100

600

600

600

600

500

500

1

1

1

1

1

1

1

1

1

Olivo / Olive

Whicky

Naranjo / Orange

Cognac

Limonero / Lemon

Limonero / Lemon

Almendro / Almond

Almendro / Almond

Almendro / Almond

Almendro / Almond

Whicky

Cognac

La mejor elección para ahumar todo tipo de alimentos 
The best choice to smoke all kinds of food

A

B

100 
g

600 
g

Serrín para AHUMADOR

new

new

new

new

Olive Orange

Orange

Lemon

Lemon

Almond

Almond

Whisky

Whisky

Cognac

Cognac

Olive

500 
g

500 
g

Natural 100% Quality
A

B
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Centrifugadora Profesional
Essereuse à salade
Salatschleuder
Salad spinner drier
Centrifugadora Proissional

Ref. € LØ (cm) h (cm) U.Venta

61420 189,90 32 12,033 1

61425 211,70 42 25,040 1

PP
Polypropilene

Article non vendu en France

Fuerte construcción
Strong construction

Dishwasher
BPA free

· Gran velocidad de centrifugado.
· NO escurren sino que secan la verdura por completo en segundos.
· Funcionamiento muy sencillo.
· El giro del cestillo hará que el agua se desplace fuera, dejando las verduras   
  y vegetales secos.
· Compuesta por tapa desmontable, escurridor y bol (se puede hacer uso 
  por separado).

· Grande vitesse d’essorage.
· Essoreuse sèche complètement les légumes au lieu de simplement les essorer 
  en quelques secondes.
· Fonctionnement très simple.
· La rotation du panier fera se déplacer l’eau vers l’extérieur, laissant ainsi les 
  légumes secs.
· Composée d’un couvercle démontable, d’un panier de filtrage et d’un bol 
  (pouvant également être utilisé séparément).

· Dank der hohen Schleudergeschwindigkeit  entwässert es NICHT sondern 
  trocknet das Gemüse sekundenschnell.
· Einfache Funktionsweise.
· Die Drehung des Körbchens treibt das Wasser nach außen und trocknet 
  Gemüse und pflanzliche Erzeugnisse.
· Bestehend aus einem abnehmbaren Deckel, Abtropfsieb und Gefäß, die auch 
  getrennt verwendbar sind.

· High centrifugal speed.
· The kreisels NO drips and completely dries the vegetables in seconds.
· Very easy to operate.
· The rotation of the basket causes the water to exit, leaving the vegetables dry.
· Includes a removable lid, colander and bowl (can be used separately).

· Grande velocidade de centrifugação.
· Secam completamente a verdura, sem a escorrer em segundos.
· Funcionamento simples.
· A rotação do cesto faz com que a água se desloque para fora, deixando as 
  verduras e os vegetais secos.
· Inclui tampa desmontável, escorredor e taça (se podem utilizar por separado).

Centrifugadoras VERDURAS

Centrifugadora
Essoreuse
Salatschleuder
Spinner
Centrifugadora

Ref € U.VentaØ (cm) L

61404 73,40 24 14,00

Inox
18/10

ASA
Acrylic

3 in 1
Centrifugadora

Essoreuse
Kreisel
Spinner

Centrifugadora

Escurridor
Passoire

Abtropfschüssel
Colander

Escorredor

Ensaladera
Saladier

Salatschüssel
Salad bowl
Saladeira

Centrifugadora Inox
Essoreuse en Inox
Salatschleuder, Rostfrei
St. Steel Spinner
Centrifugadora Inóx

Ref € U.VentaØ (cm) L

61405 91,70 24 14,50

Incluye tapa 
Includes lid

Inox

Para uso profesional, 
sencillo y eicaz

For professional use, 
simple and efficient

Centrifugadora WHITE
Essoreuse
Salatschleuder
Spinner
Centrifugadora

Ref € U.VentaØ (cm) L

61403 27,20 26x20 15,00

SAN
plastic

PP
Polypropylene

700 r.p.m.

Tapa accionamiento de giro
Turn drive cover

Cestillo escurridor
Basket wringer

Bol
Bowl
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Básculas Básculas 
TermómetrosTermómetros

Scales · Thermomethers
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Báscula electrónica con base cuadrada 150 Kg (20 g)
Balance professionel electronique 150 Kgs. (20g)
Elektronische Küchenwaage mit rechteckigem Oberteil 150 Kg (20g)
Electronic bench scale w/square base 150 Kg (20g)
Balança electrónica com base quadrada 150 Kg (20 g)

Ref € U.Venta

61700 1.065,40 1

CERTIF.: 89/336/ECC, 91/263/EEC, 92/31/ECC, 93/68/EEC en 50 082 - 1:1992

CERTIF.: OIML R76 Clase III, 60/384/ECC

Báscula electrónica con base cuadrada
Balance de cuisine electronique
Elektronische Küchenwaage mit rechteckigem Oberteil
Electronic scale w/square base
Balança electrónica com base quadrada

Ref € Tara

61716 438,70 15kg/5g

61730 472,10 30kg/10g

· Batería interna recargable (Autonomía 15 días). 
· Visor de nivel, planitud.
· Avisador acústico de sobrecarga.
· Teclado intuitivo y de fácil uso. Funciones de calculadora. 
· Acumulación de importes.
· Unidades de medida (Kgs., Oz., Libras). Función de tara.
· Libro de instrucciones en 7 idiomas.

· Batterie interne rechargeable (Autonomie 15 jours). 
· Indicateur de niveau, de planéité.
· Avertisseur acoustique de surcharge.
· Clavier intuitif d´utilisation facile. Fonctions de calculatrice. 
· Accumulation de sommes  
· Unités de mesure: (Kgs., Oz, Livres). Fonction de tare 
· Mode d´emploi en 7 langues 

· Integrierte aufladbare Batterie  (Leistungsdauer 15 Tage) . 
· Nivellierung-, Planheitsanzeige. 
· Akustischer Warnton bei Überlastung. 
· Berührungsempfindliche, einfach anzuwendende Tastatur. 
· Rechenfunktionen
· Kumulierung mehrerer Beträge
· Gewichteinheiten: (Kgrs., Oz, Pfund). Tara- funktion.
· Handbuch in 7 Sprachen.

· Rechargable internal battery (Last 15 days). 
· Level and fatness indicator .
· Overload alarm. 
· Intelligent and easy-to-use keyboard. Calculator funtions. Total counter.
· Measurement units: (Kgrs, Oz, pounds). Tare function
· Instructions book in 7 languages.

· Bateria interna recarregável (Autonomia 15 dias).
· Vidor de nível, plnitude.
· Avisador acústico de sobrecarga.
· Teclado intuitivo e de fácil uso. Função de calculadora. 
· Cumulação de portes.
· Unidades de medida (Kgrs, Oz, pounds). Função de tara.
· Livro de instruçôes em 7 idiomas.

· Batería interna recargable (Autonomía 15 días).
· Visor de nivel, planitud.
· Avisador acústico de sobrecarga.
· Funciones cambio.
· Seis memorias programables.
· Unidades de medida (Kgs., Oz., Libras). Función de tara.
· Libro de instrucciones en 7 idiomas.

· Batterie interne rechargeable (Autonomie 15 jours). 
· Indicateur de niveau, de planéité.
· Avertisseur acoustique de surcharge.
· Fonctions changement.
· Six mémoire programmable.
· Unités de mesure: (Kgs., Oz, Livres). Fonction de tare.
· Mode d´emploi en 7 langues.

· Integrierte aufladbare Batterie  (Leistungsdauer 15 Tage). 
· Nivellierung-, Planheitsanzeige.
· Akustischer Warnton bei Überlastung.
· Tauschfunktionen.
· Sechs programmierbare Speicher.
· Gewichteinheiten: (Kgrs., Oz, Pfund). Tara- funktion.
· Handbuch in 7 Sprachen.

· Rechargable internal battery (Last 15 days).
· Level and fatness indicator.
· Overload alarm.
· Change funtions.
· Six programmable memories.
· Measurement units: (Kgrs, Oz, pounds). Tare function.
· Instructions book in 7 languages.

· Bateria interna recarregável (Autonomia 15 dias).
· Vidor de nível, plnitude.
· Avisador acústico de sobrecarga.
· Função de mudança.
· Seis memória programável.
· Unidades de medida (Kgrs, Oz, pounds). Função de tara.
· Livro de instruçôes em 7 idiomas.

Ref

61700

Tensión/Voltage

220-240 V / 50-60 Hz

Tara/Tare

150 Kgr (20 g)

Dimensiones/Sizes

49x75x90 cm

Peso/Weight

45 Kg

Ref

61716

Tensión/Voltage

220-240 V / 50-60 Hz

Potencia/Power

0,2 W (max)

Tara/Tare IP

15 Kgr (5 g) IPX 54

Dimensiones/Sizes

30x32x12 cm

Peso/Weight

4,60 Kg

61730 220-240 V / 50-60 Hz 0,2 W (max) 30 Kgr (10 g) IPX 54 30x32x12 cm 4,60 Kg

Inox

Cabezal orientable y abatible
Retractable, swivelling head

No válidas para uso comercial · Utilisation interdite pour toutes transactions comerciales · Nicht für den Handel · Not for trade · Não válidas para uso comercial

Básculas PROFESIONALES

Plataforma inoxidable 53x44cm
St. Steel platform, 53x44 cm 

Patas de apoyo regulables
Adjustable support feet

Cuerpo aluminio fundido
Cast aluminium case

Plataforma inoxidable 30x24cm
St. Steel platform, 30x24 cm 

Doble display (Delante / Detrás)
Double display (Front / Back)

Patas de apoyo regulables
Adjustable support feet

Teclado intuitivo y de fácil uso
Intelligent and easy-to-use keyboard 

Plataforma extraíble
Removable platform
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Báscula digital con bol extraible
Balance numérique avec bol amovible
Digitalwaage mit abnehmbarer Schale
Scale digital with removable bowl
Balança digital con bacia removível

Ref € KgØ (cm) L División (g) U.Venta

61707 34,60 21 (bol) 51,50 1 1

Bol extraíble
Bol amovible
Abnehmbarer Schale
Removable bowl
Bacia removível

Apertura y cierre deslizante
Ouverture et fermeture glissière
Das Öffnen und Schließen slide
Opening and closing slide
Abertura e fechament deslizane

Marcas de llenado
Graduation
Füllmarken
Filler marking
Marcas de enchimento

Teclado · Pantalla
Clavier · Écran
Keyboard · Bildschirm
Keyboard · Display
Teclado · Tela

Báscula de cocina electrónica
Balance de cuisine electronique
Elektronische Küchenwaage
Electronic kitchen scale
Balança cozinha electrónica

Ref € cmKg División (g)

61703 56,50 5 15,5x121

U.Venta

1

· Básculas perfectas para cualquier cocina.
· Función tara.
· Reseteo automático a cero.
· Pantalla LCD, fácil lectura de los resultados.
· Función de apagado automático para ahorrar energía.
· Indicador de batería baja y sobrecarga. 

· Balances parfaites pour toutes les cuisines.
· Fonction tare.
· Mise à zéro automatique.
· Écran LCD, lecture facile des résultats.
· Fonction d’arrêt automatique pour permettre des économies d’énergie.
· Indicateur de batterie faible et de surcharge.

· Waages, ideals für jede Küche.
· Tarafunktion.
· Automatisches Zurücksetzen.
· LCD-screen, einfache Ablesung der Messwerte.
· Energiesparende automatische Abschaltung.
· Batteriestands- und Überlastanzeige. 

· This scales is perfects for any kitchen.
· Tare function.
· Automatic reset to zero.
· LCD screen with easy to read results.
· Automatic shut-off to save energy.
· It has a low battery and overload indicator.

· Balanças perfeitas para qualquer cozinha.
· Função de tara.
· Posta a zero automática.
· Ecrã LCD, para uma leitura fácil dos resultados.
· Função de desconexão automática para poupar energia.
· Indicador de bateria baixa e de sobrecarga.

Inox
18/10

Báscula de cocina EBEN
Balance de cuisine
Küchenwaage
Kitchen scale
Balança de cozinha

Ref € cmKg División (g) Unidades U.Venta

61717 51,30 15 31x25,6x2,51 g/Kg/oz/lb:oz 1

15 kg
máx

Básculas ELECTRÓNICAS

4 sensores de alta precisión
Four high precision sensors
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Báscula electrónica
Balance Électronique
Elektronische Küchenwaage
Electronic scale
Balança Electrónica

Ref € Ø Cristal (cm)Kg División (g) U.Venta

61735 34,60 5 181 1

Báscula sobremesa cristal
Balance élektronique pour cuisine
Elektronische Küchenwaage
Electronic kitchen scale
Balança sobremesa em vidro

Ref € U.VentaKg División (g)

61725 21,20 5 11

Báscula electrónica
Balance electronique
Elektronische Küchenwaage
Electronic scale
Balança electrónica

Ref € cmKg División (g) Unidades U.Venta

61708 25,60 5 27x18x41 g/oz/ml/cups 1

No válidas para uso comercial · Utilisation interdite pour toutes transactions comerciales · Nicht für den Handel · Not for trade · Não válidas para uso comercial

Báscula BAMBOO
Balance
Küchenwaage
Scale
Balança

Ref € cmKg División (g) Unidades U.Venta

61712 22,30 5 21,8x18,8x2,11 g/ml/lb/oz/l-oz 1

Plataforma de pesaje en bambú
Bamboo weighing platform

Plataforma de pesaje en cristal
Glass weighing platform

new
· Tecnología sin pilas ni baterías: se carga mediante el giro de la ruleta.
· Sistema EcoMove: Convierte la energía cinética (energía en movimiento) en 
  energía eléctrica.
· Fabricado en cristal templado de 4 mm de grosor y acabado con efecto 
  mármol.
· Diseño extraplano.
· Medición de alta precisión. Capacidad máxima de 5 kg con una división de 1 g.
· Pantalla LCD retroiluminada: Facilita la lectura de los datos.
· Muestra los resultados en g (gramos), oz (onzas), lb:oz (onzas líquidas), 

ml-agua (mililitros- agua) y ml-leche (mililitros-leche).
· Apagado y reseteo automático.
· Función Tara.
· Cuatro pies anti-deslizantes que proporcionan máxima estabilidad y seguridad.

· Technologie sans piles ni batteries : se recharge en faisant tourner la roulette.
· Système EcoMove : Transforme l’énergie cinétique (énergie en mouvement) en
  énergie électrique.
· Fabriquée en verre trempé de 4 mm d’épaisseur et finition avec effet marbre.
· Conception extra-plate.
· Mesure de haute précision. Capacité maximale de 5 kg avec une précision de 1 g.
· Écran LCD rétroéclairé : Facilite la lecture des données.
· Affiche les résultats en g (grammes), oz (onces), lb:oz (onces liquides), ml-eau 
  (millilitres-eau) et ml-lait (millilitres-lait).
· Arrêt et remise à zéro automatiques.
· Fonction Tare.
· Quatre pieds antidérapants qui confèrent une stabilité et une sécurité maximales.

· Battery Free Technology: Charged by turning the wheel.
· EcoMove System: Converts kinetic energy (movement) into electric energy.
· Made of 4mm thick tempered glass with a marble effect finish.
· Extra-flat design.
· High precision measurement. Maximum capacity 5kg with 1g divisions.
· Backlit LCD Screen: Makes reading information easy.
· Shows results in g (grams), oz (ounces), lb:oz (fluid ounces), ml-water 
  (millilitres - water) and ml-milk (millilitres-milk).
· Automatic shutdown and reset.
· Tara function.
· The four non-slip feet provide maximum stability and safety.

Sistema EcoMove
EcoMove System

Tecnología sin pilas ni baterías
Battery free technology

Báscula de cocina ECO MARMOL
Balance de cuisine
Küchenwaage
Kitchen scale
Balança de cozinha

Ref € cmKg División (g) U.Venta

61720 32,40 5 19x23,5x3,51 1

Báscula ECO
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Báscula con gancho
Balance élektronique avec crochet
Elektronischeküchenwaage mit Haken
Electronic scale w/hook
Balança de gancho

Ref € U.VentaKg División (g)

61721 21,30 10 15

Báscula con gancho 
PROFESIONAL
Balance élektronique avec crochet
Elektronische Küchenwaage mit Haken
Electronic scale w/hook
Balança de gancho

Ref € cmKg División (g) U.Venta

61722 68,10 0 - 50

50 - 150

32x10  20

100

1

Báscula de baño
Pèse personne
Personenwaage
Bathroom scale
Escala de banheiro

Ref € cmKg División (Kg) Unidades U.Venta

61740 31,10 180 (397lb) 31x31x40,1 (0,22lb) Kg / lb 1

Inox
18/10Básculas GANCHO

Básculas BAÑO

new

Sistema EcoMove
EcoMove System new
Tecnología sin pilas ni baterías
Battery free technology

· Tecnología sin pilas ni baterías: se carga pulsando el botón central.
· Sistema EcoMove Convierte la energía cinética (energía en movimiento) en 
  energía eléctrica.
· Fabricado en cristal templado de 5 mm de grosor y acabado con efecto mármol.
· Diseño extraplano.
· Medición de alta precisión: accionado por 4 sensores de peso de máxima 
  precisión.
· Amplio rango de medición, desde los 8 kg hasta los 180 kg (máx.) con una 
  división de 100 g.
· Pantalla LCD retroiluminada: Facilita la lectura de los datos.
· Muestra los resultados en Kg (Kilogramos) y lb (libras).
· Apagado y reseteo automático.
· Cuatro pies anti-deslizantes que proporcionan máxima estabilidad y seguridad.

· Technologie sans piles ni batteries : se recharge en appuyant sur le bouton 
  central.
· Système EcoMove : Transforme l’énergie cinétique (énergie en mouvement) en 
  énergie électrique.
· Fabriquée en verre trempé de 5 mm d’épaisseur et finition avec effet marbre.
· Conception extra-plate.
· Mesure de haute précision : activation via 4 capteurs de poids d’une précision 
  maximale.
· Grande amplitude de mesure : de 8 kg à 180 kg (max.) avec une précision de 100 g.
· Écran LCD rétroéclairé : Facilite la lecture des données.
· Affiche les résultats en Kg (Kilogrammes) et lb (livres).
· Arrêt et remise à zéro automatiques.
· Quatre pieds antidérapants qui confèrent une stabilité et une sécurité maximales.

· Battery Free Technology: Charged by pushing the button in the middle.
· EcoMove System: Converts kinetic energy (movement) into electric energy.
· Made of 5mm thick tempered glass with a marble effect finish.
· Extra-flat design
· High Precision Measurement: Activated by 4 maximum precision weight sensors.
· Wide measurement range from 8kg up to 180kg (max) with 100g divisions.
· Backlit LCD Screen: Makes reading information easy
· Shows results in Kg (kilograms) and lb (pounds)
· Automatic shutdown and reset
· The four non-slip feet provide maximum stability and safety.

Báscula de baño ECO
Pèse personne
Personenwaage
Bathroom scale
Escala de banheiro

Ref € cmKg División (g) U.Venta

61742 36,10 180 31x29x5100 1
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· Diseñadas para un pesaje muy preciso.
· Elabore recetas vanguardistas. La precisión de estas básculas ayudará a   
  pesar los ingredientes más exclusivos.
· Compacta, ahorra espacio de almacenamiento.

· Conçues pour une pesée très précise.
· Élaborez des recettes avant-gardistes. La précision de cette balance aidera à  
  peser les ingrédients les plus exclusifs.
· Compacte, elle permet de gagner de l’espace de rangement.

· Designed for very precise weighing. Create nuanced recipes.
· The precision of this scale will help you weigh the most exclusive ingredients.
· Compact, to help save storage space.

Inox

Báscula de precisión BLACK
Balance de précision
Präzisionswaage
Precision scale
Balança de precição

Ref € cm U.VentaKg División (g)

61711 17,00 2 12,7x10,6x1,7 10,1

Incluye 2 bandejas para el pesaje 
(ABS plastic)

Includes 2 weighing trays

11x13x2 cm 10,5x10,5x0,5 cm

Báscula de precisión de bolsillo
Balance de précision de poche
Taschen-Präzisionswaage
Pocket precision scale
Balança de precição de bolso

Ref € cm U.Ventag División (g)

61709 16,20 650 13x8x2 10,1

Cuchara medidora digital
Cuillère avec Balance Digital
Digitale Löffelwaage
Digital spoon scale
Colher de pesar Digital

Ref € L (cm)g División (g) U.Venta

62519 37,10 300 280,10 1

BPA free

Básculas PRECISIÓN

Báscula cocina WHITE
Balance de cuisine
Küchenwaage
Kitchen scale
Balança cozinha

Ref € U.VentaKg División (g)

61702 18,90 1 15

Báscula de cocina con bol
Balance de cuisine avec plateau creux
Küchenwaage mit Schale
Kitchen scale w/bowl
Balança cozinha com bacia

Ref € Ø Bol (cm)Kg División (g) U.Venta

61705 51,30   5 20,5x420 1

61710 52,90 10 20,5x450 1

Báscula de cocina con plato
Balance de cuisine avec plateau plat
Küchenwaage  mit lachem Oberteil
Kitchenscale w/plain top
Balança cozinha com prato

Ref € U.VentaKg División (g)

61715 79,70 15 150

Báscula RETRO WHITE
Balance
Küchenwaage
Scale
Balança

Ref € Ø Bol (cm)Kg División (g) U.Venta

61714 34,90 5 24 (2L)20 1

BPA free

Inox
18/10Básculas MECÁNICAS

No válidas para uso comercial · Utilisation interdite pour toutes transactions comerciales · Nicht für den Handel · Not for trade · Não válidas para uso comercial

BPA free



B
ás

cu
la

s 
/ T

er
m

óm
et

ro
s

S
ca

le
s 

/ T
he

rm
om

et
er

s

- 163 -

Termómetro analógico de aceite
Thermometre  analogique de huile
Analog Thermometer für Öl
Oil analogic thermometer
Termómetro analógico óleo

Ref € cm U.Venta

62495 11,80 5x30,5 1

Termómetro horno con base
Thermometre avec base pour four
Backofen-Thermometer mit Ständer
Oven thermometer with base
Termómetro forno com base

Ref € U.Venta

62454 9,20 1

Termómetro refrigerador con base
Thermometre avec base pour refrigerateur
Külschrankthermometer mit Ständer
Refrigerator thermometer with base
Termómetro refrigerator com base

Ref € U.Venta

62450 7,20 1

Termómetro carne
Thermometre à cadran avec sonde pour viandre
Fleisch-Thermometer
Meat thermometer
Termómetro de carne

Ref € L (cm) U.Venta

62452 7,80 11 1

200ºC (392ºF)

  40ºC (104ºF) 88ºC (190ºF)

-54ºC (129ºF)

30ºC (86ºF)

-30ºC (-22ºF)

300ºC (572ºF)

 50ºC (122ºF)

Inox
BPA freeTermómetros COCINA

Termómetro Digital con alarma
Thermomètre numérique avec Alarme
Digital Thermometer mit Alarm
Digital thermometer with Alarm
Termómetro Digital con Alarme

Ref € Ø (cm) U.Venta

62487 28,20 5x23 1

Termómetro electrónico carne
Thermometre Electronique a/sonde pour viande
Fleisch - Thermometer, Elektronisch
Electronic meat thermometer
Termómetro electrónico de carne

Ref € L (mm) U.Venta

62453 19,50 150 1

Termómetro electrónico
Termomètre Electronique
Electric Thermometer
Thermometer,Elektronisch
Termómetro Electrónico

Ref € U.Venta

62459 19,60 1

300ºC (572ºF)

   0ºC (-32ºF)

150ºC (302ºF)

-40ºC (-40ºF)

150ºC (302ºF)

-40ºC (-40ºF)

Oven

Termómetro DUAL Infrarrojos - Sonda
Thermomètre Duel Infrarouge - Sonde
Dual-Thermometer Infrarot - Sonde
Dual Thermometer Infrared - Probe
Termómetro duplo infravermelhos - Sonda

Ref € U.Venta

62458 98,20 1

SONDA

230ºC (302ºF)

-40ºC (-40ºF)

220ºC (428ºF)

-33ºC (-27ºF)

Oven

La lente debería mantenerse límpia en todo momento
The lens should be kept clean at all times
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300ºC
-50ºC 

572ºF
-64ºF

SI
Silicone

Inox
Sonde BPA free

300ºC
-50ºC 

572ºF
-64ºF

SI
Silicone

Inox
Sonde BPA free

Espátula silicona con termómetro sonda
Spatule en silicone avec Thermometre sonde
Teigschaber mit Thermometer/Sonde
Silicone spatula with Thermometer probe
Espátula silicone com Termómetro sonda

Ref € L (cm) U.Venta

62500 15,00 25 1

Cuchara silicona con termómetro sonda
Cuillère en silicone avec Thermometre sonde
Löffel mit Thermometer/Sonde
Silicone spoon with Thermometer probe
Colher silicone com Termómetro sonda

Ref € L (cm) U.Venta

62528 16,10 25 1

Cuchara. Funda de silicona extraíble

Spoon. Removable silicone sleeve

Espátula. Funda de silicona extraíble

Spatula. Removable silicone sleeve

Termómetro. Sonda de acero inoxidable

Thermometer. Stainless steel probe

Termómetro. Sonda de acero inoxidable

Thermometer. Stainless steel probe

Termómetro Infrarrojos puntero laser
Therm. mesure de surface par infra rouge a/visée 
Laser et son étuil
Infrarot Thermometer mit Lichtzeiger/Hülle
Infrared Thermometer W/Laser Pointer/Pouch
Termómetro infravermelhos ponta laser e interior

Ref € U.Venta

62457 116,30 1

NUNCA APUNTE CON EL DISPOSITIVO  LOS OJOS DE ALGUIEN
He jamais pointer l’instrument vers les yeúx de quelqu’un
Das gerät niemals auf augen von personen richten
Never point the device towards anyone´s eyes
Nunca aponte o aparelho aos olhos de alguém

400ºC (752ºF)

-50ºC (-58ºF)

La lente debería mantenerse límpia en todo momento
The lens should be kept clean at all times

Incluye funda para su guardado y transporte
Includes cover for storage and transport

Termómetro Digital horno con sonda
Thermomètre Numérique pour le four avec sonde
Digitaler Ofen-Thermometer mit Messfüler
Oven Digital Thermometer with probe
Termómetro digital forno com sonda

Ref € cm U.Venta

62498 46,90 12x7,5 1

300ºC (572ºF)

    0ºC (-32ºF)

Base magnética
Magnetic base

Sonda de acero inoxidable
Stainless steel probe

Pantalla abatible
Folding display

Termómetro alarma para nevera/congelador
Thermomètre alarme de réfrigérateur/congélateur
Thermometer, m/Alarm f/Kühlschrank/Gefrierfach
Fridge/Freezer Alarm Thermometer
Termómetro alarme para refrigerador/congelador

Ref € U.Venta

62456 35,70 1

 70ºC (572ºF)

    0ºC (-32ºF)

      0ºC (572ºF)

   -40ºC (-32ºF)

Doble pantalla para nevera y congelador
ouble screen for fridge and freezer

Base magnética
Magnetic base
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Termómetro de leche
Thermomètre à lait
Milch Thermometer 
Milk thermometer 
Termômetro de leite

 Ref  €  Unidad L (cm) Tº  U.Venta

 62532 11,20  26,5  ºC -10ºC/110ºC  1

PP
Polypropylene

· Alcance la temperatura deseada.
· Escala de temperatura en grados Celsius.
· Protector de plástico.

· Atteint la température souhaitée.
· Échelle de température en degrés Celsiu.
· Protecteur en plastique.

· Die gewünschte Temperatur erreicht.
· Temperaturskala in Grad Celsius.
· Kunststoff-Schutzfolie.

· Reaches the desired temperature.
· Celsius temperature scale.
· Plastic protector.

· Atinge a temperatura desejada.
· Escala de temperatura em graus Celsius.
· Protetor de plástico.

Termómetro de azúcar
Thermomètre à sucre
Zuckerthermometer 
Sugar thermometer 
Termômetro de açúcar

 Ref  € Unidades L (cm) Tº  U.Venta

 62533 4,80  21,5  ºC / ºF200ºC (400ºF) 12 

· Ideal para medir las temperaturas de cocción (azúcar, caramelo, mermelada, etc...).
· Escalas de temperatura en grados Celsius y Fahrenheit.
· Clip de sujeción (Cacerolas) y bola de madera para un fácil manejo.
· Funda de protección incluida.

· Idéal pour mesurer les températures de cuisson (sucre, bonbons, confitures, etc.).
· Échelles de température en degrés Celsius et Fahrenheit.
· Clip de fixation (Faitout) et boule en bois pour une utilisation aisée.
· Couverture de protection incluse.

· Ideal zur Messung der Temperaturen der Koch (Zucker, Süßigkeiten, Marmelade, usw.).
· Temperaturskala in Grad Celsius und Fahrenheit.
· Halteclip ( Bratentopf) und Holzkugel zur leichten Bedienung.
· Einschließlich Schutzetui.

· Ideal for measuring the temperatures of cooking (sugar, candy, jam, etc.).
· Celsius and Fahrenheit temperature scales.
· Hanging clip (Casseroles) and wooden ball for easy handling.
· Protective cover included.

· Ideal para medir as temperaturas de cozimento (açúcar, doces, compotas, etc.).
· Escalas de temperatura em graus Celsius e Fahrenheit.
· Clipe de fixação (Caçarolas) e bola de madeira para um fácil manuseio.
· Cobertura de proteção incluído.

Reloj de cocina magnético
Minuteur de cuisine magnetique
Magnetküchentimer
Magnetic kitchen timer
Relógio de cozinha magnetico

Ref €  U.Venta Tiempo cm 

 60803 10,00  60 min 1 9,2x3,5

Reloj Digital de cocina con avisador acústico
Miniuter Électronique
Digitale Küchen-Zeitschaltuhr mit Alarm
Digital kitchen timer w/alarm
Relógio digital de cozinha com alarme acústico

Ref € cm U.Venta

60805 8,40 10,5x7 1

Relojes COCINA

Magnético
Magnet

12/24
Horas/Hours

99:99:99

Reloj de cocina con alarma
Minuteur de Cuisine avec Alarme
Küchen-Zeitschaltuhr mit Alarm
Kitchen Timer Alarm
Relógio de cozinha com alarme

Ref € cm U.Venta

60804 36,10 13x24,5x2,5 1

Magnético
Magnet

Resistente al agua (IP65)
Water resistence

Magnético
Magnet
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Juego vinagrera LUXE 4 piezas 
con soporte
Set vinaigriees LUXE 4 pièces socle rond
Essig/Öl-Set, 4-tlg, rund LUXE
LUXE cruet set 4 pcs.
Jogo galheteiro LUXE 4 peças com suporte

Ref € ml U.Venta

62464 46,20 170-30 1

Juego vinagrera HIPERLUX 4 
piezas con soporte
Set vinaigriees HIPERLUX 4 pièces socle carré
Essig/Öl-Set, 4-tlg, viereckig HIPERLUX
HIPERLUX cruet set 4 pc.
Jogo galheteiro HIPERLUX 4 peças com suporte

Ref € ml U.Venta

62465 47,80 200-35 1

Juego aceitera-vinagrera LUXE 
con soporte
Set huilier et vinaigrier LUXE sur socle rond
Öll-Essig-Set LUXE
LUXE oil-vinegar set
Jogo azeiteira-galheteiro LUXE com suporte

Ref € ml U.Venta

62462 32,40 170 1

Juego aceitera-vinagrera 
HIPERLUX con soporte
Set huilier et vinaigrier HIPERLUX sur socle rond
Öll-Essig-Set HIPERLUX
HIPERLUX oil-vinegar set
Jogo azeiteira-galheteiro HIPERLUX com suporte

Ref € ml U.Venta

62463 33,80 200 1

Juego salero-Pimentero LUXE con 
soporte
Set sel-Poivre sur socle rond LUXE sur socle carré
Salz-/Pfefferstreuer, rund LUXE
LUXE salt & pepper cruet set
Jogo saleiro e pimenteiro LUXE com suporte

Ref € ml U.Venta

62466 21,60 30 1

Juego salero-Pimentero HIPERLUX 
con soporte
Set sel et poivre HIPERLUX sur socle carré
Salz-/Pfefferstreuer, viereckig HIPERLUX
HIPERLUX salt & pepper cruet set
Jogo saleiro e pimenteiro HIPERLUX com suporte

Ref € ml U.Venta

62461 24,10 35 1

Palillero redondo LUXE
Porte cure dents rond, LUXE
Zahnstocherbüchse, rund, LUXE
Round toothpick holder, LUXE
Paliteiro redondo LUXE

Ref € ml U.Venta

62470 3,90 30 1

REGULADOR: SISTEMA PATENTADO: Con dispositivo antigoteo para dosiicar la cantidad a verter.

RÉGULATEUR: SYSTÈME BREVETÉ: Mini d’un dispositif antigouttes et régulateur pouvant doser la quantité à verser.

REGLER: PATENTIERTES SYSTEM: Mit antitropfvorrichtung und Dosierregler.

REGULATOR: PATENTED SYSTEM: With anti-drip device and regulator for controlling the amount to be poured.

REGULADOR: SISTEMA PATENTEADO: Com dispositivo anti-gota e regulador para dosificar a quantidade a verte.

Inox
18/10Vinagreras LUXE & HIPERLUX
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Vinagreras BASIC

Juego Salero-Pimentero
Set calière et poiviere
Satz-Pfeffer-Set
Salt-Pepper set
Jogo Saleiro-Pimenteiro

Ref € ml U.Venta

62866 5,40 37,5 6

Juego aceitera-vinagrera
Set huilier et vinaigries
Öll-Essig-Set
Oil-vinegar set
Jogo azeiteira-galheteiro

Ref € ml U.Venta

62862 10,40 175 1

Juego vinagrera
Set vinaigrie
Menage
Cruet set
Jogo galheteiro

Ref € ml U.Venta

62864 13,00 175-37,5 1

Jgo. Salero-Pimentero-Mostaza
Set 3 pièces sel poivre moutarde
Salz/Pfeffer/Senf-Set
Salt-Pepper-Mustard set
Saleiro-Pimenteiro-Mostarda set

Ref € ml U.Venta

62867 8,60 37,5-150 1

Inox

Aceitera cónica
Huilier
Ölkanne
Oil can
Azeiteira cónica

Ref € U.VentaL h (cm)

62525 26,30 0,25 110,0

62555 38,60 0,50 119,0

62551 47,40 1,00 123,0

Inox
18/10

Pulverizador de aceite
Pulvérisateur d´huile
Öl-Spray
Oil Sprayer
Pulverizador de azeite

Ref € U.VentaØ (cm) ml

61908 14,50 7x18 1100

Pulverizador de aceite LUXE
Pulvérisateur d´huile
Öl-Spray
Oil Sprayer
Pulverizador de azeite

Ref € U.VentaØ (cm) ml

61901 14,10 7x20 1200

PC
Polycarbon

PC
Polycarbon

Dosiicador-Medidor de aceite
Doseur distributeur à huille
Öl-Dosierer mit Massanzeige
Oil portionner-measurer
Distribuidor-manômetro de óleo

Ref € U.VentaØ (cm) ml

62252 20,70 7,8x23 1250

C
Cristal/Glass

Dishwasher Cooking

Healthy

BPA freePulverizadores · Aceiteras ALIÑO
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Pulverizador de aceite-vinagre
Pulvérisateur d’huile et vinaigries
Öl-Essig Spray
Oil-vinager bottle spray
Pulverizador de azeite-galheteiro

Ref € U.VentaØ (cm) ml

61921 15,10 5,5x20 1200

PC
Polycarbon

Jarra separadora grasas 
Separateur de graisse 
Fettabscheider 
Gravy/fat separador 
Separador de gorduras 

 Ref  € U.Venta  ml Unidades

 61610 6,70  500  4 ml-oz-cup

PS
Plastic

Filtro resistente al calor

Heat-resitant filter

Especiero malla ina
Saupoudreuse à maille
Gewürzdose/Streuer-Fein
Shaker plastic cover ine mesh lid
Polvilhador rede ina

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

62903 8,60 7 129,50

Especiero agujeros peq.
Saupoudreuse à igures, ines
Gewürzdose/Streuer, Lochung Klein
Small shaker plastic cover hole lid
Polvilhador burucos pequeno

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

62906 8,20 7 129,50

Especiero agujeros grandes
Saupoudreuse à igures, grosses
Gewürzdose/Streuer, Lochung Gross
Large shaker plastic cover hole lid
Polvilhador burucos grandes

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

62905 8,20 7 129,50

Especiero agujeros queso
Saupoudreuse à igures, fromage
Gewürzdose/Streuer für Käse
Shaker plastic cover hole lid for cheese
Polvilhador para queijo

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

62904 8,00 7 129,50

Capacidad · Capacity: 300 g

InoxEspecieros INOX
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Capacidad · Capacity: 100 g

Azucarero
Saupoudreuse à sucre
Zuckerstreuert
Sugar shaker
Acucareiro

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

61904 11,30 7 112,5

Salero
Salière
Salzstreuet
Salt shaker
Saleiro

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

61907 10,00 7 112,5

Pimentero
Poivrière
Pfefferstreuer
Pepper shaker
Pimenteiro

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

61903 9,90 7 112,5

Especiero queso rayado
Saupoudreuse à fromage
Käsestreuert
Cheese shaker
Polvilhadoqueijo ralado

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

61905 9,90 7 112,5

Especiero malla 
Saupoudreuse à maille ine 
Mehlstreuer
Mesh shaker
Polvilhador rede

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

61906 10,60 7 112,5

Dispensador miel
Distributeur de miel
Honigbehälter
Honey dispenser
Dosiicador mel

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

61909 13,10 7 112,5

Molinillo
Moulin
Salz-Pfeffertreuer 
Grinder
Moinho

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

61913 12,70 7 112,5

Tapa · LidCuerpo · Corp

PMMA

Plasctic

PP
Polypropilene

Inox
18/10 BPA freeDishwasherEspecieros PLASTIC
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Colección MOLINILLOS

BPA free
Dishwasher

· Muele al instante. Muelas: no pierden ilo y no se oxidan.
· Molido a baja velocidad: conserva mejor las propiedades y aromas.
· Funcionamiento sencillo. Muy fácil de limpiar.

· Moud à l'instant. Meules : pas d’usure du fil et pas d’oxydation.
· Mouture à faible vitesse : meilleure conservation des propriétés et des arômes.
· Fonctionnement simple. Très facile à nettoyer.

· Mahlt sofort. Mahlwerk: verliert nicht an Schliff und rostet nicht.
· Langsame Vermahlung: Eigenschaften und Aromen bleiben besser erhalten.
· Einfache Funktionsweise. Sehr einfach zu reinigen.

· Grinds instantly. Burrs don't get dull or rusty.
· Low speed grind conserves coffee properties and aromas better.
· Easy to use. Very easy to clean.

· Mói instantaneamente. Mós, que não perdem o fio e não se oxidam.
· Moagem a baixa velocidade, que conserva melhor as propriedades e os aromas
  do produto.
· Funcionamento simple. Muito fácil de limpar.

Cristal

Glass

Inox
18/10

Molinillo manual
Moulin manuel
Manuelle Mühle
Manual grinder
Moinho manual

Ref € U.Ventag h (cm)

62817 31,20 45 121

Muelas cerámicas

Ceramic burrs

8 niveles de grosor

8 grinding levels

Molinillo de pimienta
Moulin à Poivre
Pfeffermühle
Pepper Grinder
Moinho de pimenta em madeira

Ref € Ø (cm) h (cm) U.Venta

63215 25,10 5,0 15 1

63220 29,40 5,5 20 1

63225 34,90 6,0 25 1

Molinillo doble sal - pimienta
Moulin double à sel - poivre
Salz und Pfeffermühler Doppelt
Salt - pepper double grinder
Moinho duplo de sal - pimenta

Ref € g U.VentaØ (cm) h (cm)

62816 18,30 6 90 118

HAYA
Wood

ASA
Acrylic

Molinillo de sal - pimienta
Moulin à sel - poivre
Pfeffer / Salzmühle
Salt - pepper Grinder
Moinho de sal - pimenta

Ref € h (cm) U.Venta

62814 22,10 14 6

62818 22,90 18 6

62823 24,80 23 6

ASA
Acrylic

Mecanismo de acero templado

Hardened steel mechanism

Mecanismo cerámico

Ceramic mechanism

Antideslizante 
en la parte superior e inferior

Non-slip upper and lower part

Mecanismo cerámico

Ceramic mechanism
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Inox

Molinillo LIMU
Moulin électrique
Elektrische Mühle
Electric grinder
Moinho elétrico

Ref € U.Venta

69385 34,90 1

Ref

69385

Tensión/Voltage

220-240 V / 50-60 Hz

Potencia/Power

200 W

Capacidad/Capacity

60 g (9 cups)

Dimensiones/Sizes

Ø10x18 cm

Peso/Weight

780 g

Molinillo DUAL eléctrico Sal - Pimienta
Moulin DUAL électrique à sel - poivre
Elektrische Satz-/Pfeffermühle, DUAL
DUAL salt - pepper electric grinder
Moinho DUAL eléctrico sal - pimenta

Ref € Ø (cm) h (cm) U.Venta

62824 20,00 7 18 1

Inox

Mecanismo cerámico

Ceramic mechanism

Compartimientos independientes

Independent compartments

Pulsadores independientes

Independent switch

6 pilas de 1,5 V AAA
(NO incluidas)

6 x 1.5V AAA batteries
(Not included)

Depósito para 60 g de 
granos de café molido

Container for 60 g 
of ground coffee

Cuchillas de acero inoxidable 
de gran resistencia

High strength st. steel blades

Ideal para moler
café, semillas, frutos secos, etc...

Perfect for grinding coffee, seeds, 
nuts, etc.

· Ideal para moler café y otros productos como semillas, hierbas, frutos secos, 
  cereales, sal, pimienta o especias.
· 100% Acero Inoxidable: Cuerpo y cuchillas fabricados en acero inoxidable de 
  máxima calidad.
· Tapa transparente: Tapa superior de color transparente para visualizar el 
  grano molido.
· Interruptor ON/OFF: Funcionamiento con un simple botón (Inicio/Parada).
· Interruptor de seguridad: Las cuchillas se activan solo cuando la tapa está
  correctamente cerrada.
· Depósito para 60 g de granos de café molido.
· Almacenamiento para el cable.
· Libre de BPA.

· Idéal pour moudre le café et d’autres produits tels que les graines, les herbes, les 
  fruits secs, les céréales, le sel, le poivre ou les épices.
· 100% acier inoxydable : Corps et lames fabriqués en acier inoxydable de la plus 
  grande qualité.
· Couvercle transparent : Couvercle supérieur de couleur transparente pour 
  visualiser le grain moulu.
· Interrupteur ON/OFF : Fonctionnement avec un simple bouton (marche/arrêt).
· Interrupteur de sécurité : Les lames se mettent en marche uniquement lorsque le 
  couvercleest correctement fermé.
· Réservoir pour 60 g de grains de café moulu.
· Rangement pour le câble.
· Sans bisphénol A.

· Perfect for grinding coffee or other products like seeds, herbs, nuts, grains, salt, 
  pepper or spices.
· 100% Stainless Steel: Body and blades made of top quality stainless steel.
· Transparent Lid: Transparent upper lid so you can see the ground product.
· ON/OFF Button: Works with a simple button (start/stop).
· Safety Switch: The blades are only activated when the lid is properly closed.
· Container for 60 g of ground coffee.
· Storage for the cord.
· BPA Free.
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Sopera con base 
Soupiere sur pied 
Suppenschüssel mit Fussreif 
Soup-tureen with base 
Sopeira com base 

 Ref  € U.Venta  Ø (cm)  L

 60823 29,60  22  1 2,00

 60825 31,70  24  1 2,50

 60829 39,00 28  1 4,00

Tapa sopera
Couvercle soupiere
Deckel für Servierschüssel 
Soup-tureen lid 
Tampa sopeira 

 Ref  €  Ø (cm)  U.Venta

 60922 18,80  22 1

 60924 20,80  24  1

 60928 24,40  28  1

Legumbrera 
Legumiere
Servierschüssel
Vegetable dish
Legumeira

Ref € Ø (cm) L U.Venta

60812 23,00 22 2,0 1

60814 25,80 24 3,0 1

60818 34,00 28 4,5 1

6 bols pequeños
6 petit bols
6 Schüssel, klein
Vegetable bowls set of 6
6 bacias pequenas mesa Service

Ref € U.VentaØ (cm) ml

14012 10,50 12 1325

Salsera ALADINO
Sauciere “Aladino”
Sauciere “Aladino”
Gravy boat “Aladino”
Molheira “Aladino”

Ref € cm ml U.Venta

61409   8,80 13x6x8   90 1

61415 10,60 15,5x7,2x10 150 1

61424 14,30 19x8,5x12,5 240 1

61430 15,30 20x9,5x12,5 300 1

Salsera LUXE con cuchara
Sauciere “Luxe”
Sauciere Luxe
Gravy boat “Luxe”
Molheira “LUXE” com colher

Ref € ml U.Venta

62424 22,00 200 1

Ensaladera redonda
Saladier ronde
Salatschüssel, rund
Round salad bowl
Bacia de salada redonda

Ref € U.VentaØ (cm) L

62394 11,60 25 14,0

Inox

Inox
18/10

ASA
Acrylic Oven Dishwasher

BPA free

Servicio MESA

Quesera parmesana con cuchara
Boite à fromage a/cuillere
Parmesanmenage mit Löffel
Parmesan bowl with spoon
Queijeira parmesana com colher

Ref € U.VentaØ (cm) ml

62970 29,10 9x5  1200

Recipiente cristal   

62971   3,80 18 
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Cubreplatos
Cloches
Tellerabdeckung
Plate cover
Cloche para pratos

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

69024 23,80 24 111,0

69029 35,70 28 117,5

Cubre quesos / Tartas
Couvre Fromage/Gâteau
Tellerabdeckung
Cheese/Cake cover
Cloque para Queijo/Tartes

Ref € Ø (cm) U.Venta

62380 49,80 32 1

new

new

Fuente de mantequilla
Beurrier avec couvercle
Butterdose mit Deckel
Butter dish with cover
Manteigueira

Ref € U.Ventacm h (cm)

62951 13,00 11,5x22,5 16,5

Acacia

Wood

AS
plastic

TPR
plastic BPA free

Quesera
Plateau à fromage avec cloche
Käseglocke
Cheese dome
Queijeira

Ref € U.Venta

62404 26,70 1

Ø26 cm

Ø26 cm

Ø25 cm

16
 c

m

ASA
Acrylic Oven Dishwasher

BPA free

· Compuesta por base de madera de acacia natural y tapa de plástico 
  opaca, libre de BPA.
· Antideslizante: base con aro de goma lexible que garantiza la máxima 
  estabilidad.
· Diseñado para presentar y conservar tanto quesos como otros alimentos.
· Medidas: Ø26 y altura de 16cm (con pomo).

· Composée d’une base en acacia naturel et d’un couvercle en plastique 
  opaque, sans BPA.
· Antidérapante : base avec cercle en caoutchouc flexible qui garantit une 
  stabilité maximale.
· Conçue pour présenter et conserver aussi bien le fromage que d’autres aliments.
· Dimensions : Ø26 et hauteur de 16 cm (poignée incluse).

· Consists of a natural acacia wood base and a transparent plastic cover, BPA free.
· Non-slip: The base with a flexible rubber ring guarantees maximum stability.
· Designed for presenting and conserving cheese and other kinds of food.
· Measurements: Ø26 and 16cm tall (with handle).

· Fabricada en vidrio borosilicato de gran calidad y resistente a golpes, 
  altas y bajas temperaturas.
· Protege los alimentos de los factores externos.
· Ideal tanto para conservar como para presentar galletas, bollería, quesos 
  y todo tipo de alimentos.
· Se puede introducir en el microondas, horno y congelador.

· Fabriquée en verre borosilicate de grande qualité et résistante aux chocs ainsi 
  qu’aux basses et hautes températures.
· Protège les aliments des agents externes.
· Idéale aussi bien pour conserver que pour présenter des gâteaux, des 
  viennoiseries, des fromages et tout type d’aliments.
· Peut être mise au micro-ondes, au four ou au congélateur.

· Made of high quality impact resistant borosilicate glass that can withstand 
  high and low temperatures.
· Protects food from external factors.
· Perfect for preserving and presenting biscuits, pastries, cheese or any other 
  kind of food.
· Microwave, oven and freezer safe.

h 
(c

m
)

T
ot

al
 (

cm
)

Campana cubreplatos
Cloche couvre plat
Tellerglocke
Plate Cover
Campânula cobre-pratos

Ref € Total (cm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

61806 36,60 25 18,514,0 1

61809 41,90 29 20,315,0 1

61802 45,30 33 22,317,0 1

Protege los alimentos de los factores externos
Protects food from external factors

Protege los alimentos de los factores externos
Protects food from external factors

newDiseño aislante: 
mantiene la mantequilla fresca durante más tiempo
Insulated design: keeps butter fresh for longer

Recipiente de mantequilla
Récipiente pour le beurre
Butterdose
Butter container
Recipiente para manteiga

Ref € U.Ventacm h (cm)

62899 13,90 16,5x11,5 16,5

Tapa de madera de caucho
Rubber wood lid

BPA free
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new

new

Azucarero sobremesa
Sucrier de table sphérique
Zuckerdose, Kugelförmig
Spherical table sugar bowl
Açucareiro de mesa esférico

Ref € U.VentaØ (cm) ml

63304 15,70 14 1600

Soporte menu con pinza
Support menu á pince
Menükartenhalter
Menu card holder
Suporte menú com pinça

Ref € h (cm) U.Venta

61008 12,00 20,0 1

61012 13,40 30,0 1

Números de mesa
Numéros de table
Tischnummernschild
Table numbers
Números para tabela

Ref € U.Ventacm Números

61095 18,60 6x5 11-12

61096 18,60 6x5 113-24

61097 18,50 6x5 125-36

Indicador Reservado
Indicateur Résevée
Reserviert-Aufsteller
Reserved signal
Indicador reservado

Ref € cm U.Venta

61098 4,00 5x12 6

Inox

Inox

Pinza sujeta manteles
Pince à nappe
Tischtuchklammer
Tablecloths pegs
Pinça para toalhas de mesa

Ref € U.Venta

61023 6,40 6

Inox

Campanilla de recepción
Sonnette de réception
Rezeptionsklingel
Reception call bell
Campainha de receção

Ref € Ø (cm) U.Venta

61025 10,50 10 1

Inox

Servilletero
Distributeur de serviettes
Serviettenspender
Napkin holder
Guardanapo

Ref € U.Ventacm h (cm)

61004 12,50 18x19 15,0

4 unidades
4 units

Servilletero Bar
Distributeur de serviettes bar
Serviettenspender
Bar napkin holder
Guardanapo bar

Ref € U.Ventacm Servilleta

61001 12,10 8,5x12 190x125

Inox

Servilletero Bar
Distributeur de serviettes bar 
Serviettenspender bar
Bar napkin holder
Guardanapo bar

Ref € U.Ventacm Servilleta

61002 8,70 9,5x13,5 490x125

Inox

new
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Cepillo recogedor HIPERLUXE
Ramasse-miettes à rouleaux HIPERLUXE
Krümelbürste, HIPERLUXE
HIPERLUXE crumbs cleaner
Escova apanha-migalhas HIPERLUXE

Ref € cm U.Venta

64408 46,20 14,5x17 1

Cepillo recogedor LUXE
Ramasse-miettes LUXE
Krümelbürste, LUXE
LUXE crumbs cleaner
Espátula apanha-migalhas LUXE

Ref € cm U.Venta

64409 28,70 22x7 1

Inox

Bandeja con pinza para notas
Porte addition á pince
Platte mit Klemmvorrichtung
Bill holder
Bandeja com pinça para notas

Ref € cm U.Venta

68007 4,90 11x15,2 12

68017 5,80 12x21,5 12

A
B

A B

Bandeja cambios COIN
Coupelle ramasse monnaie.
Wechselgeldablagen
Change tray
Bandeja para trocos

Ref € Ø (cm) U.Venta

68720 2,90 13 12

PP
Polypropylene

ABS
Plastic Stackable

Cenicero cuadrado
Cendrier carre
Aschenbecher, viereckig
Ashtray square
Cinzeiro quadrado

Ref € Ø (cm) U.Venta

62941 5,80 14 1

Cenicero redondo
Cendrier rond
Aschenbecher, rund
Ashtray round
Cinzeiro redondo

Ref € Ø (cm) U.Venta

14013 2,50 14 12

14065 2,90 16 12

Papelera sobremesa
Poubelle de table
Tish-Abfallbehälter
Table bin
Papeleira de mesa

Ref € U.VentaØ (cm) L

63302 22,40 12x16 11,20

Cepillo recoge-migas
Ramasse-miettes à rouleaux
Krümelbürste
Crumbs cleaner
Escova apanha-migalhas

Ref € U.Ventacm h (cm)

64407 13,70 9,5x16,5 14,0
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· Encendido con gatillo.
· Recargable.
· Sistema de bloque de seguridad.
· Regulador de llama.

· Allumage avec gâchette.
· Rechargeable.
· Système de sécurité par blocage.
· Régulateur de flamme.

· Entzündet auf Knopfdruck. 
· Wieder aufladbar.
· Sicherheitssperre.
· Flammenregler.

· Trigger lighter.
· Rechargeable.
· Safety lock system.
· Flame regulator.

· Com gatilho para acender.
· Recarregável.
· Sistema de bloqueio de segurança.
· Regulador de chama.

Encendedor de gas caña lexible 
Allume-gaz à lamme tige lexible
Gasanzünder, Stab biegbar 
Gas lighter lexible rod 
Isqueiro de gás lexível 

 Ref  €  L (cm)  U.Venta

 68977 43,40  -  1

 68979   4,00  27  12

A
B

A

B

Encendedor de gas caña ija 
Allume-gaz à lamme tige ixe
Gasanzünder, Stab ixe 
Gas lighter ixe rod 
Isqueiro de gás ixa 

 Ref € L (cm)  U.Venta

 68976 33,90  -  1

 68978   3,30  27  12

A
B

A

B

Encendedor de gas
Allume-gaz à lamme
Gasanzünder
Gas lighter
Isqueiro de gás

Ref € L (cm) U.Venta

68987 3,70 27 6

Encendedores de GAS

12 unidades

12 units

12 unidades

12 units

Caña lexible

Flexible rod
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Pack 3 latas combustible ETANOL
Pack de 3 boîtes Gel de chauffe ETHANOL 
Brennpasten, ETHYALKOHOL
3 can Fondue burning ETHANOL gel
Pack 3 latas combustivel ETANOL

Ref €  U.Ventag Minutos 

71780 4,40 80 1  80 

Gel combustible ETANOL
Gel chauffe ETHANOL
Brennpaste, ETHYALKOHOL
Fuel gel, ETHANOL
Gel combustível ETANOL

Ref €  U.VentaKg  Horas

69108

69107

69109

  2,50

  8,00

36,60

0,225

0,840

4,00

 72

  1

  1

3 

-

-

Contenedor de combustible
Porte-bruleur
Brennpasten-Behälter
Burner holder
Recipiente de combustível

Ref € L (cm) AsaØ (cm) h (cm) U.Venta

69006 22,20 9,0 7,06,0 1

· Gel de origen orgánico. 
· No produce emanaciones tóxicas. 
· Encendido rápido y combustión silenciosa, limpia, inodora, sin humos y sin 
  cenizas.

· Gel d’origine biologique. 
· Ne produit pas de fumées toxiques. 
· Allumage rapide et combustion silencieuse, propre, sans odeur, sans fumée et 
  sans cendres.

· Gel organischen Ursprungs. 
· Erzeugt keine giftigen Dämpfe. 
· Schnelle Zündung und leise, saubere, geruchlose, rauch- und aschefreie 
  Verbrennung.

· Organic gel fuel. 
· Does not produce toxic fumes. 
· Quick-lighting and quiet-burning, clean, odourless, smokeless and ash-free.

· Gel de origem orgânica. 
· Não produz gases tóxicos. 
· Ignição rápida e combustão silenciosa, limpa, inodora, sem fumo e sem cinzas.

Gel COMBUSTIBLE

Inox

80 minutos de duración
80 minutes long

Lata · Can

Botella · Bottle

Bidón · Barrel

A

C
B

A

C

B

Gel de origen orgánico
Organic gel fuel
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PinzasPinzas
Tongs
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Pinza servicio mesa
Pince à servir
Servierzange
Serving tong
Pinça de serviçio de mesa

Ref € L (cm) U.Venta

62307 4,50 21 12

Tenedor - Cuchara servir
Pince à service
Servierzange
Utility tong
Garfo e colher de servir

Ref € L (cm) U.Venta

68009 9,20 24 6

Pinza hamburguesa
Pince inox pour hamburguer
Zange für Burgers
Tongs for beef Burgers
Pinça de hamburguer

Ref € L (cm) U.Venta

62318 11,10 24 12

Cuchara pinza servir
Cuillere pince à service
Servierlöffel, Zange
Serving spoon tong
Concha pinça de servir

Ref € L (cm) U.Venta

62353 11,30 24 1

Pinza pasta LUXE 
Pince à spaghetti Luxe
Teigwaren Zange Luxe
Pasta Tong Luxe
Pinça massas Luxe

Ref € L (cm) U.Venta

62981 9,40 20 1

Pinza pasta
Pince à spaghetti
Teigwaren-Zange
Spaguetti Tong
Pinça massas

Ref € L (cm) U.Venta

62986 5,00 19 12

Pinza pan
Pince à pain
Brotzange
Bread tong
Pinça pão

Ref € L (cm) U.Venta

62978 8,20 18 1

Pinza pan
Pince à pain
Brotzange
Bread tong
Pinça pão

Ref € L (cm) U.Venta

62982 15,70 23 12

Pinza ensalada
Pinces a salade
Salatzange
Salad scissor tong
Pinça de salada

Ref € L (cm) U.Venta

68021 4,50 28,5 12

ASA
Acrylic

BPA free

Inox
18/10

Inox

Pinzas SERVIR

Tenedor + Cuchara ensalada
Fourchette + Cuillere a salade
Gabel + Löffel Acryl
Salad spoon + fork
Garfo + colher de salada

Ref € L (cm) U.Venta

62399 7,10 30 1

ASA
Acrylic

BPA free
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Pinza azucarillos
Pince à sucre
Zucker-Zange
Food tong
Pinça p/cubos de açúcar

Ref € L (cm) U.Venta

62985 3,40 11 6

Pinza repostería
Pince à gateau
Gebäck-Tortenzange
Cake tong
Pinça pastelaria

Ref € L (cm) U.Venta

62317 10,90 20 1

Pinza repostería con anillas
Pince à gateau avec anneaux
Gebäckzange
Cake tong with rings
Pinça pastelaria com anilhas

Ref € L (cm) U.Venta

68008 5,50 16 6

Pinza hielo
Pince à glace
Eiszange
Ice tong
Pinça de gelo

Ref € L (cm) U.Venta

62306 4,30 18,5 12

Pinza hielo LUXE
Pince à glace Luxe
Eiszange, Luxe
Luxe Ice tong
Pinça de gelo Luxe

Ref € L (cm) U.Venta

62337 9,20 20 12

Pinza multiusos
Pince multi-usages
Allzweck-Zange
Luxe tong
Pinça multiusos

Ref € L (cm) U.Venta

62984 3,50 16 5

Pinza multiusos LUXE
Pince multi-usages
Allzweck Zange
Multipurpose tong
Pinça multiusos Luxe

Ref € L (cm) U.Venta

62334 18,40 25 1

Pinza LUXE
Pince Luxe
Zange Luxe
Luxe tong
Pinça Luxe

Ref € L (cm) U.Venta

62983 14,20 30 12

Inox

Pinza para bolsitas de té 
Pince pour sachets de thé
Teebeutelzange
Tea bag tong
Pinças para saquetas de chá

Ref € L (cm) U.Venta

68078 2,10 13,5 1

68079 3,30 14,0 1

A
B

A

B

· Exprime fácilmente tu infusión sin riesgo de mancharte o quemarte.
· Diseñada para una extracción fácil y efectiva de la bolsa de té.
· Oriicios para exprimir hasta la última gota.
· Mango de acero inoxidable para un agarre cómodo y seguro.

· Squeeze easily your infusion without the risk of leaving or burning yourself.
· Designed for easy and effective tea bag removal.
· Holes for squeezing out the last drop.
· Stainless steel handle for a comfortable and safe grip.

Inox
18/10

Inox

Inox



- 228 -

Pinza Jumbo
Pince de service
Jumbo Zange
Utility tong
Pinça Jumbo

Ref € L (cm) U.Venta

62924 5,30 24 12

62930 6,20 30 12

62940 7,30 40 12

Pinza Jumbo Silicona
Pince de service
Jumbo Zange
Utility tong
Pinça Jumbo

Ref € L (cm) U.Venta

62926   6,90 24 12

62929   8,00 30 12

62939 10,30 40 12

· Mango revestido, en distintos colores, con una capa de ABS aislante térmica para una mejor sujección.
· Manche enrobé, en différentes couleurs, d’une couche d’ABS isolante thermique et une meillueure prise en main.
· Griff in verschiedenen Farben mir einer isolierenden und antirutsch ABS-Schicht überzogen.
· Handle coated, in different colours, with a layer of ABS thermal insulation and an enhanced grip.
· Mango revestido com uma capa de ABS isolante térmico, de diferentes cores, para uma melhor sujeição.

Pinzas KARU
Pinces
Zanges
Tongs
Pinças

Ref € U.VentaL (cm) Color

63060 6,80 24 12Rojo / Red

63061 6,80 24 12Negro / Black

63062 6,80 24 12Azul / Blue

63063 6,80 24 12Amarillo / Yellow

63064 6,80 24 12Verde / Green

63065 6,80 24 12Marrón / Brown

A
B
C
D
E
F

A B C D

E F

Ref € L (cm)

63070 7,30 30

63071 7,30 30

63072 7,30 30

63073 7,30 30

63074 7,30 30

63075 7,30 30

ASA
Acrylic

BPA free

Inox
18/10

Pinzas silicona (25 pcs.)
Pinces silicon
Silikon Zanges
Silicone tongs
Pinças silicone

Ref € U.VentaL (cm) Color

64434 62,70 18,0   1Caja (25 pcs.) / Set (25 pcs.)

64432   2,70 18,0 12Naranja / Orange

64433   2,70 18,0 12Rojo / Red

64436   2,70 18,0 12Azul / Blue

64437   2,70 18,0 12Verde / Green

64439   2,70 18,0 12Morada / Purple

A
B
C
D
E
F

A
B C

D E

F

Silicona
 Silicone

SI
Silicone

Inox
BPA free

BPA free
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Pinza de precisión recta
Pince de précision droite 
Präzisionszange glatt
Straight precision tong
Pinça de precisão reta

Ref € L (cm) U.Venta

62955 4,90 15,5 1

62956 9,60 21,0 1

Pinza de precisión
Pince de précision 
Präzision zange
Precision tong
Pinça de precisão

Ref € L (cm) U.Venta

62954 4,90 16 1

62821 5,80 21 1

A
B

A

B

Tenaza extractor huesos aceitunas
Dénoyauteur, Chromé
Olivenentsteiner, Verchromt
Zinc alloy live seed remover
Tenaz extrator de ossos de azeitonas

Ref € L (cm) U.Venta

62973 7,40 16 1

Cuchara para miel
Cuillère á miel
Honiglöffel aus Edelstahl
St steel honey spoon
Colher para mel

Ref € L (cm) U.Venta

61361 9,80 16,5 1

Pinza para horno y bandeja GN
Pince inox pour bac Gastronorm
Zange für GN Behälter
Tong GN tray
Pinça para forno e bandejas GN

Ref € L (cm) U.Venta

62989 15,80 20 12

Pinza con silicona para horno y bandeja
Pince Inox pour bac Gastronorm avec Silicone
Zange für GN Behälter, mit Silikon
Oven tray tong with Silicone
Pinça para forno e bandejas com silicone

Ref € L (cm) U.Venta

62998 15,80 20 12

SI
Silicone

200ºC

max

Cascanueces
Casse Noix
Nussknacker
Nut Cracker
Parte-nozes

Ref € U.Venta

63016 14,30 6

Cascanueces
Casse Noix
Nussknacker
Nut Cracker
Parte-nozes

Ref € U.Venta

63017 17,90 6

Inox
18/10

Zamak
Zinc
Alloy

Zamak
Zinc
Alloy

Zamak
Zinc
Alloy

3 en 1
3 in 1

Pinza larga silicona
Pince long en silicone
Zange aus Silikon
Long Slicone tong
Pinça comprida silicone

Ref € L (cm) U.Venta

62931 8,40 29 1

Pinza Grill
Pince à gril
Grilltzange
Grill tong
Pinça grelhador

Ref € L (cm) U.Venta

62933 13,90 30 6

SI
Silicone

200ºC

max Gas
BPA free
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6 pinchos para marisco
Ensemble 6 curettes à homard
Hummergabel (6)
6 Pcs. seafood forks
6 espetos para marisco

Ref € L (cm) U.Venta

62976 27,80 18,5 1

Abre ostras LUXE
Couteau à huîtres LUXE
Austermesser, LUXE
LUXE oyster openne
Aberto-ostras LUXE

Ref € L (cm) U.Venta

62684 11,70 20 1

Tenaza marisco
Pince à casse-homard
Hummerzange
Lobster cracker
Tenaz mariscos

Ref € L (cm) U.Venta

62908 14,40 16 12

Tijera - Tenaza marisco
Pince Casse Homard
Schere/Zange Meeresfrüchte
Sea food Scissor-Tong
Tesoura-Tenaz marisco

Ref € L (cm) U.Venta

62974 15,90 18,5 12

Inox Inox

Inox

Pinza quita-espinas
Pince à arêtes
Grätenzange
Fish-bone tweezers
Pinça tira-espinhas

Ref € L (cm) U.Venta

62938 4,40   8 1

62928 5,50 12 1

Desescamador de pescado
Grattoir de poissons
Fischschuppenentferner
Fish scraper
Raspador de peixe

Ref € L (cm) U.Venta

39040 7,60 19 1

Inox

Desescamador de pescado
Grattoir de poissons
Fischschuppenentferner
Fish scraper
Raspador de peixe

Ref € U.VentaCabezal (cm) L (cm)

39042

R39042A

22,30

  7,30

9x13,5

9x13,5

1

1

30

14

Las escamas se quedan atrapadas 
en la funda
The scales get trapped in the cover

A Funda silicona
Silicone cover

A

Desescamador de pescado
Grattoir de poissons
Fischschuppenentferner
Fish scraper
Raspador de peixe

Ref € L (cm) U.Venta

39041 11,00 27,5 1

Sistema 

Patentado

Dishwasher

Si
Silicone BPA free

Inox
18/10

Funda de silicona

 Silicone cover

Doble hojas dentadas

Double toothed slats

Doble hojas dentadas

Double toothed slats
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Cortador de bolas
Cuillere à pommes
Kugelausstecher
Fruit baller
Cortador bolas

Ref € Ø (mm) U.Venta

60366 7,20 15 1

60367 7,30 20 1

60368 7,30 25 1

60369 7,40 30 1

Cortador de bolas oval rizado
Cuillere à pommes forme oval canelée
Kugelausstecher oval, gerippt
Fruit baller oval luted
Cortador bolas oval frizado

Ref € mm U.Venta

60372 8,00 20x32,5 1

Pelapatatas “Y”
Eplucheur “Y”
“Y” Schäler
“Y” Peeler
Pela-batatas “Y”

Ref € mm U.Venta

60377 9,00 55x55 1

60378 9,60 55x55 1

Liso · Plane

Dentado · Serrated

Pelapatatas “P”
Eplucheur “P”
“P” Schäler
“P” Peeler
Pela-batatas “P

Ref € mm U.Venta

60380 6,30 16x55 1

Pelador cuchilla ija
Éplucheur lame ixe
Schälter Messerix
Fix blade peeler
Pela-batatas lâmina ixa

Ref € mm U.Venta

60398 4,90 15x75 1

Cuchillo vaciador
Couteau pour fruits
Frucht messer
Fruit knife
Faca para fruta

Ref € mm U.Venta

60399 5,70 20x105 1

InoxColección PROFESIONAL
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Cuchillo para queso
Couteaux à fromage
Käsemesser
Cheese knife kitchen tool
Faca para queijo

Ref € U.Ventacm L (cm)

62675 10,80 14 628

Espátula lisa
Spatule lisse
Backschaufel
Spatula
Espátula

Ref € U.Ventacm L (cm)

62676 9,20 4,3x11 625

Descorazonador
Vide-pommes
Apfelentkerner
Aple corer
Descaroçador

Ref € U.Ventacm L (cm)

62686 9,40 2x2 620

Cortador de bolas
Cuillère è pommes
Kugelausstecher
Fruit baller
Cortador de bolas

Ref € U.Ventacm L (cm)

62683 8,40 3x1 619

Pelapatatas “Y”
Eplucheur “Y”
“Y” Schäler
“Y” Peeler
Descascador de batatas “Y”

Ref € U.Ventacm L (cm)

62687 11,00 5x2 618

Pelapatatas “P”
Eplucheur “P”
“P” Schäler
“P” Peeler
Descascador de batatas “P”

Ref € U.Ventacm L (cm)

62688 10,00 2x1 620

Pala pastel serrada
Palette à gâteau dentellé
Kuchenschaufel
Serrated cake shovel
Espátula de bolos c/serrilha

Ref € U.Ventacm L (cm)

62673 11,90 5,5x13 626

Abre ostras LUXE
Couteau à huîtres
Austermesser
Oyster openner
Aberto-ostras

Ref € L (cm) U.Venta 

62684 11,70 20 1

Prensa ajos
Presse-pail
Knoblauchpresse
Garlic press
Esmaga-alhos

Ref € U.Ventacm L (cm)

62685 22,70 3x5 618

Abrelatas
Ouvre-boîte
Dosenöffner
Can opener
Abre-latas

Ref € U.Ventacm L (cm)

62689 25,10 5x4 620

63038 21,00 5x4 117

A
B

A

B

Inox

Inox
18/10

Colección LUXE
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Pelador tomate dentado P
Épluche tomates à dents P
Tomatenschäler, gezackt, P
P Serrated tomato peeler
Pelador tomate dentado P

Ref € L (cm) U.Venta

60351 13,60 19,5 1

Pelador tomate dentado T
Épluche tomates à dents T
Tomatenschäler, gezackt, T
T Serrated tomato peeler
Pelador tomate dentado T

Ref € L (cm) U.Venta

60352 13,30 17,5 1

Descorazonador
Vide tomates
Tomatenentkerner
Tomato core remover
Descoraçador

Ref € L (cm) U.Venta

60353 10,10 16,5 1

Cuchillo dentado
Couteau à dents à tomates
Tomatenmesser, gezahnt
Serrated tomato knife
Faca dentada

Ref € L (cm) U.Venta

60354 10,00 22 1

Pelador
Éplucheuse
Schäler
Peeler
Descascador

Ref € cm U.Venta

60346 11,10 5,5x12 1

60347 11,10 5,5x12 1

Liso · Plane

Dentado · Serrated

A
B

A

B

Pelador cerámico Y 
Éplucheuse en céramique Y 
 Y Schälter, Keramik
Y ceramic peeler 
Descascador cerâmico Y 

 Ref  €  cm  U.Venta

60444 3,70  8,5x16,5  6

Pelador liso
Éplucheuse plate
Normalen Schäler
Peeler plain blade
Descascador liso

 Ref  €  L (cm)  Forma  U.Venta

60547 10,20 12,5 Y 1

Girando la cuchilla es apto para diestros y zurdos
Turning the blade it is suitable for right- and left-handed individuals

PP
Polypropilene Dishwasher

TPE
Mango/Handle

Inox
BPA free

new
Cuchilla cerámica

ceramic blade

Mango SOFT TOUCH

SOFT TOUCH handle

Inox
Cuchilla

Blade

PP
Polypropylene

Pelador UNITE
Éplucheuse
Schäler
Peeler
Descascador

Ref € L (cm) U.Venta

68197

68198

3,90

3,90

14,5

14,5

1

1

Liso · Plain

Dentado · Serrated

A
B

A

B

Colección PELADORES
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3 en 1

3 in 1
3 en 1

3 in 1

Triturador con ranuras

Disposer with rabbet

Adaptador extrahuesos

Sextrat bones adapter

Funda protectora

Protective

Cuchillo

Knife

Dientes

Teeth

Cuchara

Spoon

5 en 1

5 in 1

Pelador “Y” 3 cuchillas giratorias
Éplucheuse “Y” 3 lames tournantes
“Y” Schäler, 3 rotierende Messer
“Y” type pealer 3 rotating blades
Descascador “Y” 3 lâminas giratórias

Ref € L (cm) U.Venta

60389 21,80 20 1

Pelador “P” 3 cuchillas giratorias
Éplucheuse “P” 3 lames tournantes
“P” Schäler, 3 rotierende Messer
“P” type pealer 3 rotating blades
Descascador “P” 3 lâminas giratórias

Ref € L (cm) U.Venta

60388 21,00 20 1

Pelador aguacate
Coupe avocat
Schäler avocado
Avocado peeler
Descascador abacate

Ref € cm U.Venta

61355 8,00 28x4 1

Pelador de piña
Set coupe ananas
Ananas-Schäler
Pineaplle peeler
Pelador de ananas

Ref € Ø (cm) h (cm) U.Venta

60392 10,50 10 23 4

Juego cortador-pelador piña con base
Jeu couteau et éplucheur ananas
Messer und Schäler set für ananas
Set pineapple cutter-peeler with canister
Jogo cortador e descascador de ananas

Ref € Ø (cm) U.Venta

60393 22,90 9 1

Laminador de aguacate
Éplucheuse avocats
Schäler avocados
Avocado slicer
Descascador abacater

Ref € U.Ventacm L (cm)

61353 11,00 6,2 124

ABS
Plastic

Inox

ABS
Plastic

Inox

ABS
Plastic

Inox

Inox Inox

Inox
18/10

TPR
Plastic

Inox

Hilos
Threads

3 en 1

3 in 1



- 312 -

· Ideal para ajos, cebolla o verduras.
· Al presionar el mango, las cuchillas giran, picando los alimentos de forma  
  segura y rápida. 
· Los alimentos picados quedan en el mismo recipiente.
· Fácil de limpiar.

· Idéal pour l’ail, oignons ou des légumes.
· En appuyant sur le manche, les lames tournent, hachant ainsi les aliments de   
  façon sécurisée et rapide. 
· Les aliments émincés restent dans le récipient.
· Facile à nettoyer.

· Ideal für Knoblauchzehen, Zwiebeln und Gemüse zerkleinern.
· Per Druck auf den Knauf drehen sich die Klingen und zerkleinern dabei die 
  Lebensmittel sicher und schnell. 
· Die zerkleinerten Lebensmittel bleiben im gleichen Behälter.
· Leichte Reinigung.

· Perfect for garlic, onions or vegetables.
· The blades spin when you squeeze the handle and the food is chopped safely 
  and quickly. 
· The chopped food stays in the container.
· Easy to clean.

· Ideal para alhos, cebola e verduras.
· As lâminas giram ao pressionar o mango, picando os alimentos de forma 
  segura e rápida. 
· Os alimentos picados armazenam-se no recipiente.
· Fácil de limpar.

Cooking

Healthy
Inox
18/10 BPA free

Picador de cebolla
Hachoir-oignon
Zwiebelhacker
Onion chopper
Picador de cebola

Ref € Ø (cm) h (cm) U.Venta

62980 29,60 9,5 22 6

Picaperejil
Hachoir à manivèlle pour ines herbes
Kräutenmühle, fein, Rostfrei
St.steel ine herbs mincer
Pica-salsa

Ref € cm U.Venta

60334 20,70 13,5x20x7,5 1

Picadora de carne manual
Hachoir avec manivelle
Fleischwolf mit handkurbe
Meat mincer
Picadora de carne manual

Ref € cm U.Venta

60329 115,00 17x12x19 1

Picadora
Mincer
Fleischwolf
Hachoir
Picadora

Ref € cm U.Venta

60340 32,20 18x22 1

Inox

Picadoras ALIMENTOS

Rallador Inox
Hachoir en Inox
Käsereibe, Rostfrei
St.steel cheese grater
Ralador Inóx com manivela

Ref € cm U.Venta

60335 32,00 13,5x20x10 1

2 cilindros intercambiables:ino · grueso
2 interchangeable cylinders: fine · coarse

Ralla sin esfuerzo
Evita cortes
Grates effortlessly 
Avoid cuts

Mini Picadora-Batidora manual
Mini Hachoir-Fouet manuel
Minizerhacker-Schneebesen
Manual mini chooper-whisk
Mini picadora-batedeia manual

Ref € U.VentaØ (cm) L

60361 16,70 Ø17x18 11,00

Mecanismo de manivela que requiere muy poca fuerza
Crank mechanism requiring very little force

Multifuncional; Pica, bate y centrifuga
Multifunctional; Chop, beat and spin
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· Corta frutas y verduras en forma de tallarines.
· Ideal para calabacín, zanahoria, nabo, patata, remolacha etc.
· Alimentación saludable y baja en hidratos de carbono.
· Cuchillas de acero inoxidable. Se utiliza del mismo modo que un sacapuntas.

· Coupe les fruits et les légumes en forme de tagliatelles.
· Idéal  pour les courgettes, carottes, navets, pommes de terre, betteraves, etc.
· Alimentation saine et faible en hydrates de carbone.
· Lames en acier inoxydable. S’utilise comme un taille-crayon.

· Schneidet Obst und Gemüse in Nudelform.
· Ideal für Zucchini, Karotten, Rüben, Kartoffeln, Rote Beete, usw. 
· Gesunde Ernährung, arm an Kohlehydraten.
· Messer aus rostfreiem Stahl. Es wird in gleicher Weise wie ein Anspitzer verwendet.

· Slice fruit and vegetables into noodlesshapes.
· Ideal for courgettes, carrots, turnips, potatoes, beetroot, etc. 
· Healthy and low carbohydrate food.
· Stainless steel blades. Works just like a pencil sharpener.

· Corta frutas e verduras em forma de talharins.
· Ideal  para courgette, cenoura, nabo, batata, beterraba, etc. 
· Alimentação saudável e baixa em hidratos de carbono.
· Lâminas de aço inoxidável. Utiliza-se como um afiador de lápis.

Cortador en espiral dentado
Coupe en spirale dentée
Spiralschneider, gezähnt
Serrated spiral cutter
Cortador em espiral dentado

Ref € U.VentaØ Int. (cm) Cuchilla L (cm)

60527 3,70 8 65,5

Cortador en espiral spaguetti
Coupe en spirale
Spiralschneider
Spiral cutter
Cortador em espiral 

Ref € U.VentaØ Int. (cm) Cuchilla L (cm)

60529 3,70 8 65,5

Cooking

Healthy

Dishwasher
BPA free

TPR
Plastic

Inox

Cortador en espiral liso
Coupe en spirale lisse
Spiralschneider, glatt
Plain spiral cutter
Cortador em espiral liso

Ref € U.VentaØ Int. (cm) Cuchilla L (cm)

60528 3,70 8 65,5

Cortador en espiral manual
Coupe en spirale manuelle
Manueller Spiralschneider
Manual spiral cutter
Cortador em espiral manual

Ref € L U.VentaØ (cm) h (cm)

60524 17,30 9 0,40 122

Tallarines de verduras 100% naturales
100% natural vegetable noodles

Cortadores en ESPIRAL

Cubiertos  

Cutlery

Incluye 
un contenedor-empujador 

Includes a pusher container
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· Picadora de mecanismo manual que pica todo tipo de alimentos, como verduras, 
  frutas, frutos secos, dátiles, jengibre, ajo, cebolla, hierbas, etc.
· Incluye tres potentes cuchillas ultra-resistentes fabricadas en acero inoxidable de
  máxima calidad.
· Ajuste de dos velocidades: Velocidad baja (I) para cortar y picar más grueso y  
  velocidad alta (II) para un corte y picado más ino.
· Práctico y muy fácil de usar: con tal solo tirar del asa las cuchillas se activan.
· Corta con precisión y homogéneamente.
· Asa ergonómica y base antideslizante 100% segura.
· Ocupa poco espacio ya que su asa-tirador se pliega sobre la tapa de la picadora. 
· Pequeño, compacto y muy fácil de limpiar.

· Hachoir à mécanisme manuel qui hache tout type d’aliments, comme les légumes, les 
  fruits secs, les dattes, le gingembre, l’ail, les oignons, les herbes, etc.
· Il possède trois puissantes lames ultra-résistantes fabriquées en acier inoxydable de 
  la plus grande qualité.
· Réglage de deux vitesses: Vitesse faible (I) pour couper et hacher plus épais, et 
  vitesse haute (II) pour couper et hacher plus finement.
· Pratique et très facile à utiliser : il suffit de tirer de la poignée pour activer les lames.
· Coupe avec précision et de façon homogène.
· Poignée ergonomique et base antidérapante 100% sûre.
· Prend peu de place car sa poignée se replie sur le couvercle du hachoir. 
· Petit, compact et très facile à nettoyer.

· Handschneider zum Zerkleinern von Gemüse, Obst, Ingwer, Knoblauch, Zwiebeln, 
  Dörrobst, Datteln, Kräutern usw.
· Mit drei scharfen, äußerst widerstandsfähigen Messern aus Edelstahl bester Qualität.
· Handschalter zum Einstellen von zwei Geschwindigkeitsstufen. Niedrige Stufe (I) zum 
  groben und hohe Stufe (II) zum feinen Schneiden und Zerkleinern.
· Praktisch und kinderleicht zu bedienen: Die Messer setzen sich per Zug am Griff in 
  Bewegung.
· Schneidet präzise und gleichmäßig.
· Ergonomischer Griff und rutschfester Sockel, 100 % sicher.
· Kurbelgriff lässt sich platzsparend in den Deckel klappen. 
· Klein, kompakt und kinderleicht zu reinigen.

· Manual chopper that chops all kinds of food, like vegetables, fruit, nuts, dates, ginger, 
  garlic, onion, herbs, etc.
· It includes three ultra-strong blades made of top quality stainless steel.
· There are two speed settings: Low speed (I) is for cutting and chopping more coarsely 
  and high speed (II) is for cutting and chopping more finely.
· Practical and very easy to use: The blades are activated by simply pulling the handle.
· It cuts precisely and evenly.
· It has an ergonomic handle and a 100% safe non-slip base.
· It doesn’t take up much space because the handle-pull folds onto the chopper lid. 
· It’s small, compact and very easy to clean.

· Picadora de mecanismo manual, para picar todo o tipo de alimentos, como verduras, 
  frutas, frutos secos, gengibre, alho, cebola, ervas aromáticas, etc.
· Inclui três potentes lâminas ultrarresistentes, fabricadas em aço inoxidável da máxima 
  qualidade.
· Duas velocidades selecionáveis: uma velocidade baja (I) para cortar e picar com uma 
  textura mais grossa, e uma velocidade alta (II) para cortar e picar mais finamente os 
  ingredientes ou alimentos.
· Prática e muito fácil de usar: basta puxar a asa para mover as lâminas.
· Corte homogéneo e de precisão.
· Asa ergonómica e base antideslizante, 100% segura.
· Ocupa pouco espaço, graças à sua asa-puxador que se dobra sobre a tampa da 
  picadora. 
· Pequena, compacta e muito fácil de limpar.

Cortadores MANUALES new
Cooking

Healthy

Dishwasher
BPA free

Cuerpo / Corp

Cortador manual AFFILATO
Coupe manuel
Manuelle Schneider
Manual chopper
Cortador manual

Ref € Ø (cm) h (cm) L U.Venta

60599 23,80 13 14 1,2 1

Cuchillas SpinPro ultra-resistentes de
acero inoxidable

SpinPro blades ultra-resistant 
stainless steel

I

II Velocidad I · Speed I
Corta y pica más grueso
Cut and chopp more coarsely

Velocidad II · Speed II
Corta y pica más ino
Cut and chopp more finely

Corta alimentos duros · It cuts thicker foods

Corta alimentos blandos · It cuts softer foods

I

II
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new
· Picadora de mecanismo manual que pica todo tipo de alimentos, como 
  verduras, frutas, jengibre, ajo, cebolla, frutos secos y hierbas. 
· Potentes cuchillas ultra-resistentes de acero inoxidable.
· Ocupa poco espacio ya que su asa-tirador se pliega sobre la tapa. 
· Base antideslizante para facilitar la tarea y evitar desplazamientos.
· Pequeño, compacto, cómodo y fácil de manejar.

· Hachoir à mécanisme manuel qui hache tout type d’aliments tels que les 
  légumes, les fruits, le gingembre, l’ail, l’oignon, les fruits secs et les herbes.
· Puissantes lames ultrarésistantes en acier inoxydable.
· Prend peu de place car sa poignée se replie sur le couvercle. 
· Base antidérapante pour faciliter le travail et éviter le déplacement de l’appareil.
· Petit, compact, pratique et facile à utiliser.

· Handschneider zum Zerkleinern von Gemüse, Obst, Ingwer, Knoblauch, 
  Zwiebeln, Dörrobst, Kräutern usw. 
· Äußerst widerstandsfähigen Messern aus Edelstahl.
· Kurbelgriff lässt sich platzsparend in den Deckel klappen. 
· Müheloses und sicheres Arbeiten dank rutschfester Standfläche.
· Klein, kompakt und leicht zu bedienen.

· This is a manual chopper that chops all foods, including vegetables, fruit,  
  ginger, garlic, onion, dried fruit, and herbs.
· Powerful ultra-strong stainless steel blades.
· It takes up very little space as its pull handle folds onto the lid.
· It has a non-slip base in order to make the task easier and to prevent it from moving about.
· It is small, compact, convenient and easy to use.

· Picadora de mecanismo manual, que pica todo o tipo de alimentos, como 
  verduras, frutas, gengibre, alho, cebola, frutos secos e ervas aromáticas.
· Potentes lâminas ultra-resistentes em aço inoxidável.
· A sua asa-puxador dobra-se sobre a tampa, ocupando pouco espaço. 
· Base antideslizante para maior facilidade de utilização.
· Pequena, compacta, prática e fácil de utilizar.

Cortador manual SHARP
Coupe manuel
Manueller Schneider
Manual cutter
Cortador manual

Ref € L U.VentaØ (cm) h (cm)

60299

60499

20,20

21,40

12

13

0,5 1

1,0 1

11

14

Pica y corta alimentos en segundos
It chops and slices foods in seconds

Pica y corta alimentos en segundos
It chops and slices foods in seconds

5 cuchillas 
ultra-resistentes

5 ultra-strongs blades

3 cuchillas 
ultra-resistentes

3 ultra-strongs blades

A
B

A B

Cooking

Healthy

Dishwasher
BPA free

Cuerpo / Corp

Cortador de verdura y chips
Coupe de légumes
Gemüseschneidemachine
Chips and vegetable cutter
Cortador de verdura e chips

Ref € cm h (cm) U.Venta

60344 41,70 11,5x21,5 11 1

Cuchillas de acero inoxidable 
de alta calidad   

High quality wear resistant 
stainless steel blades

Peines de limpieza

Cleaning combs

2 empujadores. Fácil de colocar

2 pushers. Easy to place

Contenedor para almacenar los alimentos

Food storage container

· 3 cuchillas de acero inoxidable de alta calidad:
   Cuchilla de 6 mm.
   Cuchilla de 9 mm.
   Cuchilla rodajas de 6 mm.
· Contiene dos peines para la limpieza del bloque empujador.

· 3 lames en acier inoxydable de haute qualité :
   Lame 6 mm.
   Lame 9 mm.
   Lame tranches 6 mm.
· Contient deux peignes pour nettoyer le bloc poussoir.

· 3 high-quality stainless steel blades:
   6 mm. lame.
   9 mm. lame
   6 mm. slice blade.
· Contains two combs for cleaning the pusher block.

Cooking

Healthy

Dishwasher
BPA free
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Corta verduras manual doble cuchilla
Hachoir de légumes double manuel
Doppelschneidiges Hand Wiegemesser
Vegetables manual double blade chopper
Corta verduras manual duplo lâmina

Ref. € cm U.Venta

60365 15,60 17x2 10

Inox

Cortador de patatas HASSELBACK
Coupe-pommes de terre Hasselback
Hasselback-Kartoffelschneider
Hasselback potato slicer
Cortador de batatas Hasselback

Ref € U.Ventacm h (cm)

68180 8,90 18x10 12,1

ABS
Plastic

Inox
18/10

Cortahuevos doble uso DUAL
Coupe-oeuf 2 utilisations
Eirschneider, 2-teilig
2 way egg cutter
Corta-ovos duplo uso

Ref € Ø (cm) U.Venta

68305 18,80 7 1

Cortahuevos
Coupe-oeuf en inox
Eierschneider, Rostfrei
St.steel egg slicer
Corta-ovos

Ref € Ø (cm) U.Venta

68306 16,90 10 12

Cortahuevos doble uso
Coupe-oeuf 2 utilisations
Eirschneider, 2-teilig
2 way egg cutter
Corta-ovos duplo uso

Ref € cm U.Venta

68307 33,30 15x10x3,7 1

Zinc
Alloy

Descorazonador manual
Vide-pommes manuel
Apfelentkerner
Manual apple corer
Descoraçador manual

Ref €  U.Venta

60350 7,20 1

TPR
Plastic

Inox

Inox

Inox

Corta melones-sandias
Trancheur à melons
Wassermelonen-Schneider
Melon cutter-watermelon
Corte os melões-melancia

Ref € Ø (cm) U.Venta

60397 18,90 25,0 1

Deshojador de hierbas aromáticas
Effeuilleuse à herbes aromatiques
Entblätterer für gewürzkräuter
Aromatic herb stripper
Desfolhador de ervas aromáticas

Ref € cm U.Venta

61359 6,00 16,5x7,5x2 1

Dishwasher

ABS
Plastic

· Insertar el tallo en el agujero que mejor se adapte y deslizar la rama en 
  dirección contraria.
· Los agujeros pequeños para deshojar hierbas aromáticas como el romero, 
  orégano, tomillo estragón, etc. Los agujeros más grandes para separar el 
  tallo más duro que tienen algunas verduras de la hoja como las acelgas, 
  espinacas, col rizada, etc.

· Put the stalk into the hole where it fits best and pull the herb in the opposite direction.
· The small holes are for stripping leaves from aromatic herbs like rosemary, 
  oregano, thyme, tarragon, etc. The bigger holes are for separating harder stalks 
  found in some leafy vegetables like chards, spinach, kale, etc.

TPR
Plastic

PP
Polypropylene

Inox
Cuchilla/Blade

2 en 1: Separa las hojas del tallo y 
corta con el mismo utensilio
2 in 1: Separate the leaves from the 
stem and cut with the same utensil

2 en 1: cortador de verduras y corta-
dor para preparar patatas Hasselback

2 in 1: vegetable slicer and Hasselback 
potato slicer

Pinchos de acero 
inoxidable 18/10 de gran 
calidad y anti-corrosión

High-quality, corrosion 
resistant 18/10 stainless-steel 
skewers

Mango antideslizante

Non-slip handle

Guían el cuchillo para un 
corte perfecto y uniforme

Guide the knife for perfect 
and even slicing
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Cortaquesos cuchilla
Coupe-fromage avec lame
Käsemesser, mit Klinge
Cheese cutter with blade
Corta-queijos lâmina

Ref € cm h (cm) U.Venta

60005 26,80 27,5x21 3 1

Cortabacalao
Couper la morue
Kabeljau-Schneider
Cut cod
Corta-bacalhau

Ref. € cm U.Venta

60000 224,60 11x58,5x8 1

Inox
18/10

Inox
18/10

Cortador de queso fresco
Fromage coupe il
Draht-Käseschneider
Cheese wire cutter
Corta-queijos

Ref € cm U.Venta

60004 4,50 17 12

60009 4,90 21 12

Cortapizza
Roulette pizza
Pizzaschneider
Pizza cutter
Corta-Pizza 

Ref € Ø (cm) U.Venta

60429   4,70 10 12

67004 16,60 10 6

67028 11,50 10 1

67027   5,50   8 6

A
B
C
D

A B C DInox
18/10

Inox

Inox

Peine cortacarne
Peigne pour coupe viande
Fleischzange
Meat tong
Pinça/pente corta-carne

Ref € cm h (cm) U.Venta

60336 18,30 11x30 6,5 6

Inox

Guían el cuchillo para un 
corte perfecto y uniforme

Guide the knife for perfect 
and even slicing

Rallador-laminador de queso
Râpe et laminoir pour le fromage
Reibe/Schneider für Käse
Cheese grater-cutter
Ralador e laminador para queijo

Ref € L (cm) U.Venta

61352 15,10 23,50 1

TPR
Plastic

Inox

Regulador de espesor

Thickness regulator

2 en 1: rallador y laminador de 
queso

2 in 1: cheese grater and laminator

Laminador de trufa
Coupe-Truffles
Truffelschneider
Truffe-slicer
Laminador trufa

Ref € L (cm) U.Venta

61351 13,40 18 1

Inox

Cuchilla de 6 cm de largo

6 cm long blade

 Simple, práctico y muy efectivo

Simple, practical and very effective

Con regular de grosor

With regular thickness
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Inox
BPA free

Rallador de limón
Râpe muscade
Zitronenreibe
Grater semi-circular
Ralador de limão

Ref € cm U.Venta

67008 5,70 23x6 12

Rallador nuez moscada Mini
Râpe à noix de muscade Mini
Mini-Musket Reibe
Mini nutmeg grater
Ralador noz-moscada Mini

Ref € h (cm) U.Venta

67009 2,00 14 12

Rallador nuez moscada
Râpe à muscade
Musket Reibe
Nutmeg grater
Ralador noz-moscada

Ref € U.Ventacm h (cm)

67031 9,80 4,5x3 1215

Inox
18/10

Rallador especias Mini
Râpe à épices Mini
Mini-Reibe Gewürze
Mini spices grater
Ralador especiarias Mini

Ref € U.Ventacm h (cm)

67032 3,40 11x7 61

Rallador plano paso ino
Râpe plat
Reibe, fein
Grater small hole
Ralador plano passo ino

Ref € cm U.Venta

60303 7,20 25,5x11 12

Rallador plano paso grueso
Râpe plat
Reibe, grob
Grater big hole
Ralador plano passo grosso

Ref € cm U.Venta

60302 7,20 25,5x11 12

Rallador plano 3 usos
Râpe plat
Reibe 3 Nützlichkeit
Grater 3 uses
Ralador plano 3 usos

Ref € cm U.Venta

60301 7,20 25,5x11 12

Ralladores INOX

3 en 1

3 in 1

Recoge el jugo del las especias sin desperdiciar nada

Collection of juice from spices and avoids waste

Extremadamente ailado

Extremely sharp

· Supercie de rallado muy ailado.
· Ideal para rallar nuez moscada, ajo, cítricos y chocolate.
· El depósito almacena los alimentos en polvo ya rallados para 
  espolvorearlos con facilidad.
· El compartimento es ideal para guardar las especias enteras.

· Surface de râpage très aiguisée.
· Idéal pour râper la noix de muscade, l’ail, les agrumes et le chocolat.
· Le conteneur stocke les alimentes en poudre déjà râpés afin de pouvoir 
  facilement les saupoudrer.
· Le compartiment est idéal pour ranger les épices entières.

· Very sharp grater surface.
· Ideal for grating nutmeg, garlic, citrus fruits and chocolate.
· The container stores the grated ground food so it can be easily sprinkled.
· The compartment is perfect for storing whole spices.
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Rallador DUAL
Râpe
Reibe
Grater
Ralador

Ref € L (cm) U.Venta

61360 9,30 31,0 6

Rallador decorador 
multiusos
Râpe pour décoration multi-usages 
Mehrzweckreibe zum Verzieren
Multipurpose zester
Ralador decorador multiusos

Ref € L (cm) U.Venta

63911 10,50 18,0 1

Rallador
Râpe
Reibe
Grater
Ralador

Ref € h (cm) U.Venta

60305   6,50 23 6

60307 15,00 24 6 6 caras · 6 faces 6 caras · 6 faces

Rallador LUXE
Râpe
Reibe
Grater
Ralador

Ref € h (cm) U.Venta

61354 25,80 23,5 1

61356 26,00 23,0 1

4 caras · 4 faces 4 caras · 4 faces

Inox
18/10

Rallador
Râpe
Reibe
Grater
Ralador

Ref € U.Venta

61341 14,50 1

61342 14,50 1

61343 14,50 1

61344 14,50 1

A
B
C
D

A B C D

Extra ino · Extra in

Fino · Thin

Grueso · Thick

Juliana · Julienne

Rallador largo
Râpe longue 
Reibe, lang
Lengthways grater
Ralador comprimo

Ref € U.Venta

61346 14,50 1

61347 14,50 1

61348 14,50 1

61349 14,50 1

A
B
C
D

Fino · Thin

Grueso · Thick

Medio · Medium

Fino+Medio · Thin+Medium

A B C D

A A
B B

A AB B

2 en 1

2 in 1

4 en 1

4 in 1
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· Su cuchilla extremadamente ailada proporciona un corte homogéneo y preciso. 
· Corte por accionamiento vertical con una palanca de retroceso automatico.
· Procesado de alimentos 5 veces más rápido que el trabajo manual.
· Pie plegable y base con 8 ventosas para mejorar la estabilidad en el uso.
· SEGURO: Protector contra cortes, no hay contacto directo con las manos  
  durante su uso.
· Dispone de un contenedor que recoge los alimentos cortados.
· Palanca con posición de bloqueo de seguridad, muy seguro para su 
  trasporte y almacenaje.
· Fácil limpieza, incluye cepillo.

· Sa lame extrêmement affilée confère une coupe homogène et précise.
· Coupe par actionnement vertical avec un levier à retour automatique.
· Traitement des aliments 5 fois plus rapide que via le travail manuel.
· Pied pliable et base avec 8 ventouses pour améliorer la stabilité lors de l’utilisation.
· ASSURANCE: Protection anti-coupures. Pas de contact direct avec les mains   
  pendant l’utilisation.
· Dispose d’un conteneur qui recueille les aliments coupés.
· Levier avec position de blocage de sécurité, très sûr pour le transport et le rangement.
· Nettoyage facile. Inclut une brosse.

· Scharfe Klingen sorgen für einheitliches und genaues Schneiden. 
· Automatischer Rückstellhebel führt Schnitte senkrecht aus.
· Verarbeitet Lebensmittel 5-mal schneller als in Handarbeit.
· Klappbarer Fuß und Sockel mit 8 Saugnäpfen für mehr Stabilität beim Gebrauch.
· VERSICHERUNG: Schützt gegen Schnitte, ohne direkten Handkontakt beim   
  Gebrauch.
· Mit Auffangbehälter für das Schnittgut.
· Hebel mit verriegelter Sicherheitsstellung, für sicheren Transport und 
  Aufbewahrung.
· Einfache Reinigung, Bürste inbegriffen.

· It’s extremely sharp blade enables even and precise cutting. 
· Vertically operated cutting with an automatic recoil lever.
· Processes food 5 times quicker than manual cutting.
· Foldable legs and base with 8 suckers to improve stability during use.
· SAFE: Anti-cut protector; no direct contact with hands during use.
· Includes a container that collects the chopped food.
· Lever with safety lock position; very safe for transport and storage.
· Easy cleaning; includes brush.

· A sua lâmina afiada proporciona um corte homogéneo e de precisão. 
· Corte por acionamento vertical com alavanca de retrocesso automático.
· Processa os alimentos 5 vezes mais rápido do que o trabalho manual.
· Patas dobráveis e base com 8 ventosas para maior estabilidade durante o uso.
· SEGURO: Protetor contra cortes, que evita o contacto direto com as mãos 
  durante o corte.
· Recipiente para recolher os alimentos cortados.
· Alavanca com posição de bloqueio de segurança, ideal para o seu transporte e
  armazenamento.
· Fácil de limpar. Inclui escova de limpeza.

BPA free

ABS
plastic

AS
plastic

POM
plastic Corte fácil, rápido y seguro

Easy, fast and safe cutting
 

    5 veces más rápido · 5 times quicker

    Máxima seguridad · Maximum security

Mandolina vertical
Mandoline verticale
Mandoline, Vertikale
Vertical mandoline
Mandoline vertical

Ref € Corte cubos U.VentaCorte rodaja Corte juliana

60460 37,40 0,5 - 8 mm 8x8 mm (max) / 0,5x4 mm (min) 14 - 8 mm

0,5 mm

8 mm

Cubos 
Máx: 8 x 8 mm / Mín. : 0,5 x 4 mm

Cubes

Max: 8 x 8 mm / Min. : 0,5 x 4 mm

Rodajas lisas (0,5 - 8 mm)
Smooth slices (0,5 - 8 mm)

Juliana (8 mm) 
Julienne (8 mm)

Juliana (4 mm)
Julienne (4 mm)

Multifunción: 4 tipos de corte
Multifunction: 4 types of cut

Mandolina VERTICAL

Se pliega. Bloqueo de seguridad, muy seguro 
para su trasporte y almacenaje

Fold up. Safety lock position; very safe for 
transport and storage

Empujador

Pusher

Contenedor para los 
alimentos cortados

Container for cut food
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Inox
BPA free

Mandolina Inox con 5 cuchillas LUXE
Mandoline en inox avec 5 lames
Mandoline,Rostfrei, mit 5 Messer
St. Steel mandoline with 5 blades
Mandolina Inóx com 5 lâminas

Ref € cm U.Venta

60332 108,80 14x42 1

Mandolina 5 cuchillas y exprimidor
Mandoline multi-râpes et presse-fruits
Mandoline mit 5 Messern und Zitruspresse
Kitchen grater with 5 blades and squezeer
Mandolina 5 lâminas e espremedor

Ref € cm U.Venta

60331 28,70 14,5x34,5 1

Mandolina Inox con protector
Mandoline en Inoxydable avec protecteur
Mandoline, Edelstahl, mit Restehalter
St. steel mandoline slicer w/protector
Mandolina inóxidável com protector

Ref € cm U.Venta

60357 117,80 12,5x50 1

Cuchillas giratorias 
Rotating blades

Mandolina corte en V + 5 Cuchillas + Exprimidor
Mandoline avec lames en “V” + 5 Lames + Presse-fruits
“V” Mandoline + 5 Messer + Zitruspresse
“V” Mandoline + 5 Blades + squezeer
Mandolina “V” + 5 Lâminas + espremedor

Ref € cm U.Venta

60356 34,60 13x33,5 1

· Gira la rueda para seleccionar el espesor de corte o el tipo de juliana que   
  deseas obtener.
· Sus cuchillas extremadamente ailadas proporcionan un corte homogéneo 
  y preciso. 
· Base antideslizante y protector de dedos que evita el contacto con las cuchillas 
  durante su uso.
· Las cuchillas se extraen fácilmente para su lavado. 
· Pies plegables con base de silicona para mejorar la estabilidad.

· Faites tourner la roue pour sélectionner l’épaisseur de la coupe ou le type de 
  julienne que vous souhaitez obtenir.
· Ses lames extrêmement aiguisées confèrent une coupe homogène et précise.
· Base antidérapante et protection pour les doigts qui évite le contact avec les 
  lames pendant son utilisation.
· Les lames se retirent facilement pour leur nettoyage.
· Pieds réglables avec base en silicone pour améliorer la stabilité.

· Schnittstärke oder Julienneart nach Wunsch am Drehknopf einstellbar. 
· Extrem scharfe Klingen sorgen für einheitliches und genaues Schneiden.
· Rutschfeste Standbeine und Fingerschutz verhindern Kontakt mit Klingen bei 
  Gebrauch. 
· Zum säubern leicht entnehmbare Klingen.
· Einklappbare Standbeine mit Silikonuntersatz für verbesserte Standfestigkeit.

· Turn the wheel to select the thickness of the slice or the type of julienne cut you 
  wish to make.
· Its extremely sharp blades make even and accurate cuts.
· Non-slip base and finger guard to prevent coming in contact with the blades during 
  usage.
· The blades can be easily removed for washing.
· Folding legs with a silicone base to improve stability.

· Gire a roda para selecionar a espessura de corte ou o tipo de juliana pretendido.
· As suas lâminas extremamente afiadas proporcionam um corte homogéneo e 
  preciso.
· Base antideslizante e protetor de dedos, que evita o contacto com as lâminas 
  durante o uso.
· As lâminas extraem-se facilmente para a sua lavagem.
· Patas dobráveis, com base de silicone para maior estabilidade.

Colección MANDOLINAS
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Inox
BPA free

Máquina corta patatas y gajos 
Machine pour chips trancheuse et wedger 
Pommes Frites und Wedger-Schneider 
Potato chips slicer and wedger machine 
Máquina cortador batatas e gomos 

 Ref  € cmDados (mm) Gajos

60513 207,50 7x7 / 10x10 / 15x15 26x26x42  8

· Colóquelo donde quiera (mesa-pared-tabla).
· 4 cuchillas diferentes: 
 7x7 mm / 10x10 mm / 15x15 mm / 8 gajos.
· Estructura desmontable y fácil limpieza.

· Placer où (table-mur-table).
· 4 lames différentes :
  7x7 mm / 10x10 mm / 15x15 mm / 8 coins.
· Structure démontable et facile à nettoyer.

· Placieren Sie sie ob immer (Tisch-Wand-Brett).
· 4 verschiedenen Klingen:
 7x7 mm / 10x10 mm / 15x15 mm /  8 Scheiben.
· Leicht zu reinigende auseinandermontierbare Struktur.

· Place it wherever (table-wall-board).
· 4 different blades:
  7x7 mm / 10x10 mm / 15x15 mm / 8 wedges.
· Collapsible structure and easy cleaning.

· Coloque-o onde quer (tabela- parede-tabela).
· 4 lâminas diferentes:
  7x7 mm / 10x10 mm / 15x15 mm / 8 cunhas.
· Estrutura desmontável e de fácil limpeza.

Kg U.Venta

 8,0 1

Máquina corta tomates 
Machine pour couper tomates 
Tomatenschneider 
Tomato cutter machine 
Máquina cortador tomate 

 Ref  €  KgEspesor (mm)  / Nº rodajas  cm U.Venta 

60510 228,20  5,5 / 9 rodajas  5,2043x20x21 1 

· Asa de gran robustez para transportar la máquina.
· 10 cuchillas para un perfecto laminado.
· Bandeja recoge alimentos.
· Ventosas de sujeción.

· Anse extrêmement robuste pour transporter la machine.
· 10 lames pour une plastification parfaite.
· Plateau destiné au ramassage des aliments.
· Préhension ventouses.

· Extrem robuster Tragegriff.
· 10 Klingen für eine perfekt Schnittstärke.
· Servierplatte.
· Greif Saugnäpfe.

· Robust handle for carrying the machine.
· 10 blades for a perfect lamination.
· Food collection tray.
· Gripping suckers.

· Asa de grande robustez para transportar a máquina     .                                                                                                                
· 10 lâminas para uma laminação perfeita.
· Bandeja recolhedora de alimentos. 
· Ventosas de sujección.

· Aumenta la productividad disminuyendo el tiempo de trabajo frente a sistemas convencionales.

  Gama de Corte Profesional con 4 modelos de corte manual.  Con un diseño robusto y ergonómico, gracias a sus cuchillas de acero inoxidable (resistentes a
  la corrosión), aseguran un corte uniforme y de gran calidad. Ideales para cualquier cocina Industrial, su fácil manejo permite obtener un óptimo rendimiento 
  con el mínimo esfuerzo.

· Augmente la productivité et diminue le temps de travail par rapport aux systèmes conventionnels.

  Gamme de Coupe Professionnelle avec 4 modèles de coupe manuelle.  Avec une conception robuste et ergonomique, notamment grâce aux lames en acier 
  inoxydable (résistantes à la corrosion), ils garantissent une coupe uniforme et de grande qualité. Ils s’adaptent parfaitement aux différents types de cuisine 
  industrielle et la facilité de manipulation permet d’obtenir un rendement optimal avec le moindre effort.   

· Erhöht im Vergleich zu konventionellen Systemen die Produktivität bei geringerer Arbeitszeit.

  Profi-Allesschneidern mit 4 Modelle im Bereich Handschneidemaschinen. Robustes und ergonomisches Design; seine Edelstahlklingen (rostresistent) garantieren 
  einen gleichmäßigen, präzisen Schnitt. Ideal für jede Industrieküche, da die einfache Bedienung optimale Leistung bei minimalem Aufwand erlaubt.

· Increases productivity by reducing working time when compared to conventional systems.

  Range of Professional Cutting Utensils with 4 new manual cutting models. With a robust and ergonomic design, its stainless steel (corrosion resistant) blades ensure a 
  smooth and high quality cut. Ideal for any Industrial kitchen, their ease of use enables optimum performance with minimum effort.

· Aumenta a produtividade reduzindo o tempo de trabalho em comparação com os sistemas convencionais.

  Gama de Corte Profissional com 4 novos modelos de corte manual. Com um design robusto e ergonómico, graças às suas lâminas de aço inoxidável (resistentes à 
  corrosão), asseguram um corte uniforme e de grande qualidade. Ideais para qualquer cozinha industrial, o seu fácil manejo permite obter um ótimo rendimento com 
  o mínimo esforço.

AL
Aluminium

Máquinas de CORTE

10 cuchillas de corte
10 cutting blades

2 en 1

2 in 1
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· Colóquelo donde quiera (mesa-encimera-tabla)
· 3 cuchillas diferentes; 6x6 mm / 8x8 mm / 10x10 mm
· Estructura desmontable y fácil limpieza

· Placer où (table-worktop-table)
· 3 lames différentes; 6x6 mm / 8x8 mm / 10x10 mm
· Structure démontable et facile à nettoyer

· Placieren Sie sie ob immer (Tisch-Wand-Brett).
· 3 verschiedenen Klingen; 6x6 mm / 8x8 mm / 10x10 mm
· Leicht zu reinigende auseinandermontierbare Struktur

· Place it wherever (table-worktop-board)
· 3 different blades; 6x6 mm / 8x8 mm / 10x10 mm
· Collapsible structure and easy cleaning

· Coloque-o onde quer (tabela- bancada-tabela)
· 3 lâminas diferentes; 6x6 mm / 8x8 mm / 10x10 mm
· Estrutura desmontável e de fácil limpeza

Corta patatas chip 3 cortadores
Coupe-Frites 3 Lames
Pommes Frites-Schneider, 3 Klingen
Potato Chips Cutter 3 Blades
Corta-batatas chip 3 cortadores

Ref. € Dados (mm)  U.Venta

60343 195,60 6x6 / 8x8 / 10x10  1

Máquina corta patatas vertical 
Machine pour chips trancheuse vertical 
Pommes Frites-Schneider vertikal 
Vertical chips slicer machine 
Máquina cortador batatas vertical

 Ref  € h (cm)Dados (mm)  cm Kg  U.Venta

 60511 164,40  10x10 48 20x20 6,0  1

· Amortiguadores para evitar golpes al cortar los alimentos.
· Asa empujador robusta para un mejor manejo.
· Patas de goma para una mejor sujección.

· Amortisseurs pour éviter les coups pendant la coupe des 
  aliments.
· Poignée pousseur robuste pour une meilleure manipulation.
· Pieds en caoutchouc pour une saisie optimale.

· Stoßdämpfer für geschmeidigeres Schneiden.
· Robuster Restehalter für einfache Bedienung.
· Antirutsch-Gummifüße.

· Shock absorbers to prevent any knocks when cutting food.
· Robust pusher handle for better handling.
· Rubber feet for better grip.

· Amortecedores para evitar golpes ao cortar os alimentos.
· Asa de empurrar robusto para um melhor manejo.
· Patas de borracha para melhor sujeição.

AL
Aluminium

3 cuchillas de corte
3 cutting blades

Soporte de sujeción
 a la supericie de trabajo
Work surface support bracket
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Inox

Inox

Delantal cota de malla 
Tablier en maille 
Kettenhemb Schürze
Metal butcher´s apron
Avental de maiha 

 Ref  €  U.Venta cm  Perimetro

39165 299,50  80x55 1  95-145 cm

· Ajustable gracias a sus tirantes verticales y horizontales.
· Conviene asegurarse de que las medidas del cuchillo empleado no sean 
  inferiores a:

· Ajustable grâce à ses bandes verticales et horizontales.
· Il convient de s’assurer que les dimensions du couteau utilisé ne sont pas 
  inférieures à :

· Anpassbar, dank seiner vertikalen und horizontalen Feststellvorrichtung.
· Sie sollten sich vergewissern, dass die Größen der verwendeten Messer nicht 
  kleiner sind als:

· Adjustable thanks to its vertical and horizontal straps.
· Care must be taken to ensure that the knife used does not measure less than:

· Ajustável graças aos seus tirantes verticais e horizontais.
· É conveniente certificar-se de as dimensões da faca utilizada não serem 
  menores de:

12
,5

 m
m

20 mm
UNE EN 1082

EN ISO 13998: 2003 
NIVEL / LEVEL: 2

Guante cota
Gant en maille
Netz-Handschuh
Chaiman glove
Luva de malha

Ref € Perim. manoTalla Medidas Color U.Venta

39169 129,20 S 171 mm  7 Blanco/White 1

39170 129,20 M 182 mm  8 Rojo/Red 1

39171 129,20 L 192 mm  9 Azul/Blue 1

39172 129,20 XL 204 mm10 Naranja/Orange 1

Guantes / Delantal PROTECCIÓN

Resistencia al corte
Blade cut resistance

Resistencia a la abrasión
Abrasion resistance

Resistencia al PDM
PDM resistance

Resistencia al desgarro
Tear resistance

3
4

4
C

EN 388:2016+1:2018

344 XC

Certiicado CE emitido por CTC FRANCE

· Ambidiestro, cómodos y ligeros.
· NO emplear con sierras giratorias o dentadas.

· Ambidextres, pratiques et légers.
· NE PAS utiliser avec des scies giratoires ou dentées.

· Beidhändig verwendbar, bequem und leicht.
· NICHT mit Kreissägen oder gezahnten Sägen verwenden.

· Ambidextrous, comfortable and light.
· Do NOT use with rotating or toothed saws.

· Ambidestro, cómodos e leves.
· NÃO utilizar com serras giratórias ou dentadas.

Guante proteccción
Gant de protection
Schutzhandschuh
Protection glove
Luva de protecção

Ref € Perim. manoTalla Medida L (cm) U.Venta

61101 18,30 M 182 mm  8 24 1

61102 18,30 L 192 mm  9 25 1

61103 18,30 XL 204 mm10 26 1

2
Unid.

Composición / Composition: 
62% Polietileno / 62% Polyethylene
24% Poliéster / 24% Polyester
14% Fibra de vidreo / 14% Glass iber

Ideal para uso en mandolinas  profesionales
Ideal for use in professional mandolins

Guantes certiicados según regulación EPI EU 2016/425 módulo B
Gloves certified according to regulation EPI EU 2016/425 module B

Guantes certiicados según regulación EPI EU 2016/425 módulo B
Gloves certified according to regulation EPI EU 2016/425 module B

UNE EN 1082

CE Directive 89/686/EEC
 and EN 1082-1-1996

· Guante cinco dedos con correa en la muñeca.
· Reversible para mano derecha como izquierda.
· Diseño de correa extraible y protección completa de mano.
· Fácil lavar y desinfectar.

· Gant cinq doigts avec courroie au poignet.
· Réversible pour main droite ou gauche.
· Conception de courroie extractible et protection complète de la main.
· Facile à laver et désinfecter.

· Fingerhandschuh mit Riemen am Handgelenk.
· Für rechte und linke Hand wendbar.
· Herausnehmbarer Riemen und vollständiger Handschutz.
· Leicht zu reinigen und zu desinfizieren.

· Five-finger glove with strap on the wrist.
· Reversible for both right and left hand.
· Detachable strap and complete hand protection design.
· Easy to wash and disinfect.

· Luva de cinco dedos com correia no punho.
· Reversível, para a mão direita ou esquerda.
· Design com correia extraível e proteção total da mão.
· Fácil de lavar e desinfetar.
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Mango Antideslizante

Non-slip long handle knives

54-58
HRc

MOLYBDÄNSTAHL

X 45 Cr Mo V 15

Cuchillo Santoku
Couteau Santoku
Messer Santoku
Santoku knife
Faca Santoku

Ref € cm U.Venta

49210 5,90 10 12

49212 7,20 12 12

49216 9,90 16 12

Tenedor de trinchar
Fourchette de chef
Tranchiergabel
Cook’s fork
Garfo de trinchar

Ref € cm U.Venta

49017 5,90 18 12

Cuchillo deshuesador
Couteau à désosser
Ausbeinmesser
Boning knife
Faca desossador

Ref € cm U.Venta

49014 4,90 14 12

Cuchillo pan
Couteau à pain
Brotmesser
Bread knife
Faca de pão

Ref € cm U.Venta

49027 6,90 21 12

Cuchillo patatero
Couteau oice
Gemüsemesser
Paring knife
Faca batatas

Ref € cm U.Venta

49185 4,00 8,50 12

Cuchillo jamonero
Couteau à jambon
Schinkenmesser
Ham knife
Faca de presunto

Ref € cm U.Venta

49024 7,60 26 12

Cuchillo CHEF
Couteau de chef
Messer Chef
Cook’s knife
Faca Chef

Ref € cm U.Venta

49016   6,40 16 12

49021   9,50 21 12

49025 11,20 25 12

49030 12,10 30 12

Cuchillo cocina
Couteau de cuisine
Küchenmesser
Kitchen knife
Faca cozinha

Ref € cm U.Venta

49110 4,50 10 12

49112 4,50 12 12

49116 5,20 16 12

49121 6,70 21 12

Acero inoxidable al cromo-molibdeno-vanadio
Chrome-molybdenum-vanadium stainles steel

Cuchillos PROFESIONAL
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Cucchillo forjado

Forged knives

54-58
HRc

MOLYBDÄNSTAHL

X 45 Cr Mo V 15

Cuchillo CHEF
Couteau de chef
Messer Chef
Cook’s knife
Faca Chef

Ref € cm U.Venta

39016 18,70 16 1

39021 23,00 21 1

39025 26,20 25 1

39030 33,60 30 1

Cuchillo cocina
Couteau de cuisine
Küchenmesser
Kitchen knife
Faca cozinha

Ref € cm U.Venta

39110   9,60 10 1

39112 10,90 12 1

39114 12,30 14 1

39116 14,90 16 1

39118 16,60 18 1

39121 17,40 21 1

39125 18,70 25 1

Cuchillo deshuesador
Couteau à désosser
Ausbeinmesser
Boning knife
Faca desossador

 Ref  € cm  U.Venta

 39014 14,90  14 1

Cuchillo patatero
Couteau oice
Gemüsemesser
Paring knife
Faca batatas

Ref € cm U.Venta

39185 10,10 8,50 1

Cuchillo iambre, pastel
Couteau pour charcuterie
Wurst-/Gyrosmesser
Salame slicer
Faca iambre e doce

Ref € cm U.Venta

39023 17,50 21 1

Cuchillo jamonero
Couteau à jambon
Schinkenmesser
Ham knife
Faca de presunto

Ref € cm U.Venta

39020 19,30 21 1

39024 21,70 26 1

Cuchillo Pescado / Fileteador
Couteau ilet-de-sole
Filiermesser
Filetting/ish knife
Faca peixe / Filetes

Ref € cm U.Venta

39115 12,30 20 1

Cuchillo pan
Couteau à pain
Brotmesser
Bread knife
Faca de pão

Ref € cm U.Venta

39027 17,50 21 1

Acero inoxidable al cromo-molibdeno-vanadio
Chrome-molybdenum-vanadium stainles steelCuchillos CLASSIC
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Chaira
Fusil à afflûter
Wetzstahl
Sharpening steel
Fusil

Ref € cm U.Venta

39010 19,50 21 1

Cuchillo congelados
Couteau aliments surgelés
Gefrierwarenmesser
Frozen food knife
Faca congelados

Ref € cm U.Venta

39028 18,20 21 1

Taco 6 / 8 piezas
6 pcs bloc
Messerhalter Set, 6-tlg
6 pc bloc
Taco 6 peças

Ref € Piezas  U.Venta

39000 122,20 6  1

39001 149,50 8  1

6 piezas

8 piezas

COMPOSICIÓN (6 pcs.):

* Cuchillo Chef 21 cm (39021)

* Cuchillo de cocina de 10 cm (39110)

* Cuchillo de cocina de 16 cm (39116)

* Cuchillo deshuesador 14 cm (39014)

* Cuchillo jamonero 20 cm (39020)

* Chaira (39010)

COMPOSICIÓN (8 pcs.):

* Cuchillo Chef 21 cm (39021)

* Cuchillo de cocina de 10 cm (39110)

* Cuchillo de cocina de 16 cm (39116)

* Cuchillo deshuesador 14 cm (39014)

* Cuchillo jamonero 20 cm (39020)

* Cuchillo pan (39027)

* Tenedor trinchar (39017)

* Chaira (39010)

Machete
Couperet
Hackleischmesser
Cleaver
Cutelo

Ref € cm U.Venta

39015 53,30 16 1

Tenedor de trinchar
Fourchette de chef
Tranchiergabel
Cook’s fork
Garfo de trinchar

Ref € cm U.Venta

39017 15,50 18 1

Macheta
Coupere
Hackleischmesser
Cleaver
Cutelo

Ref € cm U.Venta

39018 19,80 17x8 1

· Fabricada en acero inoxidable, con una dureza de HRC56+/-2 (Composición: 5Cr15MoV).
· Mango de ABS con remaches en acero inoxidable anti-corrosión.
· Ideal para uso doméstico como profesional.
· Muy útil para cortar alimentos duros, así como huesos, nervios, cartílagos, etc.
· El equilibrio y balance de pesos de la macheta favorece el corte.

· Fabriqué en acier inoxydable, avec une durabilité de HRC56 +/- 2 (Composition: 5Cr15MoV).
· Manche en ABS avec des rivets en acier inoxydable anti-corrosion.
· Idéal aussi bien pour un usage domestique que professionnel.
· Très utile pour couper les aliments durs, ainsi que les os, les nerfs, le cartilage, etc.
· L’équilibre et poids du coutelas favorise la coupe.

· Made from stainless steel, with a hardness of HRC56+/- 2 (Composition: 5Cr15MoV).
· ABS handle with anti-rust rivets.
· Perfect for use in the home and by professionals.
· Very useful for cutting hard food, as well as bones, nerves, cartilage, etc.
· The equilibrium and weight  of the cutlass favors the cut.

Inox
HRC56+/-2

ABS
Plastic

5Cr15MoV

Composition
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Maleta 9 piezas
9 pcs mallete de chef
Messertasche, 9-tlg
9 pc cook’s case
Mala 9 peças

Ref € U.Venta

39004 322,90 1

COMPOSICIÓN:

* Cuchillo de cocina de 10 cm (39110)

* Cuchillo de cocina de 18 cm (39118)

* Cuchillo de cocina de 25 cm (39125)

* Cuchillo deshuesador 14 cm (39014)

* Cuchillo jamonero 20 cm (39020)

* Cuchillo Chef 25 cm (39025)

* Tenedor trinchar (39017)

* Macheta (39015)

* Chaira (39010)

Taco 5 cuchillos
5 couteau de Chef Bloc
5 Messer Chef Set
5 Chef knife block
Taco 5 facas Chef

Ref € U.Venta

39064 60,40 1

Set 6 cuchillos chuleteros
6 couteau steak,
6 steakmesser,
6 pcs steak knives
Conjunto 6 facas carne

Ref € L (cm) U.Venta

39060 14,30 21 12

39061 13,70 21 12

A
B

A B

Cuchillo corta verduras
Couteau pour coupe légumes
Gemüsemesser
Vegetables knife
Faca corta verduras

Ref € L (cm) U.Venta

60386 1,80 18 24

PP
Polypropylene BPA free

6 ganchos carnicero 1 punta
6 crochets de boucher 1 conseil
6-Tlg Metzgerhaken, 1 spitze
6 butchers hook 1 point
6 ganchos de carniceiro 1 ponta

Ref € U.VentaØ (mm) L (cm)

39043 11,00 5 412,5

39044 17,00 5 118,5

A
B

A B

6 ganchos carnicero 2 puntas
6 crochets de boucher 2 conseils
6-Tlg Metzgerhaken, 2 spitzes
6 butchers hook 2 points
6 ganchos de carniceiro 2 pontas

Ref € U.VentaØ (mm) L (cm)

39047 11,10 5 412,5

39048 17,20 5 118,5

A
B

A B

Inox
18/10

Inox
18/10

No se desaila

Does not dull

Evita que las verduras u hortalizas se oxiden

Prevents vegetables and greens from browning
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Cuchillo cocina
Couteau de cuisine
Küchenmesser
Kitchen knife
Faca cozinha

Ref € cm U.Venta

39208   9,90   8 1

39210 10,90 10 1

39212 18,40 12 1

39215 23,90 15 1

39218 35,40 18 1

39213 22,10 12 1

A
B
C
D
E
F

A

B

C D

E F

Chaira DIAMANTE
Fusil à afflûter DIAMANT
Wetzstahl, DIAMANT
DIAMOND sharpening steel
Fusil DIAMANTE

Ref € cm U.Venta

39075 33,10 21 1

CZ
Zirconia

87
HRc

Con funda protectora
With protective sheath

· Mango ergonómico antideslizante, con un diseño moderno e innovador.
· Resistentes, ligeros e higiénicos.
· NO oxida los alimentos.
· El ilo se mantiene hasta diez veces más que los cuchillos 
  convencionales.

· Manche ergonomique antidérapant, le tout avec un design moderne et 
  novateur.
· Résistants, légers et hygiène.
· NO oxyde alimentaire.
· Le tranchant reste aiguisé jusqu’à dix fois plus longtemps que les couteaux 
  conventionnels.

· Ergonomische und rutschfeste Griffe, modernes und innovatives Design. 
· Widerstandsfähig, leicht und hygienisch. Oxidiert keine Lebensmittel.                                                  
· Die Schneide bleibt bis zu zehnmal länger scharf als bei herkömmlichen 
  Messern.

· Ergonomic non- slip handles, modern and innovative design.
· Resistant, light and hygiene.
· NO oxidizes food.
· The edge remains sharp up to ten times longer with conventional knives.

· Cabo ergonómico antideslizante, com um desenho moderno e inovador.
· Resistentes, leves e higiene.
· NÃO oxida os alimentos.
· A aresta permanece afiada até dez vezes mais com facas convencionais.

Cuchillos CERAMIC

Apto para cuchillos cerámicos e inoxidables

Suitable for knives ceramic and stainless
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Tijeras cocina con funda
Ciseaux pour cuisine avec housse
Gelügelschere mit Überzug
Kitchen scissor with shealth
Tesouras de cozinha com capa

Ref € L (cm) U.Venta

60059 9,30 21,5 6

Inox
BPA free

Tijeras de cocina
Ciseaux pour cuisine
Küchenschere
Kitchen shears
Tesouras de cozinha

Ref € cm U.Venta

60018 10,10 8,5x21 1

60023 10,20 8,5x24 1

Tijeras Profesional Inox
Ciseaux Profesional en Inox
Gelügelschere Profesionel
St. Steel Profesional scissors
Tesouras Proissional Inóx

Ref € cm U.Venta

38010 20,30 7,0x20 12

1.- Tijeras · Scissors
2.- Abrebotellas · Unscrew
3.- Cascanueces · Nut cracker

3

2

150-54
HRc

Tijera-Desescamador desmontable
Ciseaux Ecailleur amovible
Auseinandernehmbare Schere-Fischentschupper
Dismountable scissors-Scrapper
Tesoura-Raspador removível

Ref € L (cm) U.Venta

60061 5,50 23,00 1

Tijeras de cocina AVES
Ciseaux pour volaille AVES
Gelügelschere, AVES
AVES poultry shears
Tesouras de cozinha AVES

Ref € cm U.Venta

60001 17,50 7,5x27 12

· Fabricadas en acero inoxidable de gran calidad.
· Duraderas y resistentes al óxido y a la corrosión.
· Indispensables para el día a día en tu cocina.
· Ideales para cortar alimentos, separar tejidos: carne, pescado, huesos, etc.
· Cuchillas de alta calidad y sus ilos ultra ailados, ofrecen cortes de alta 
  precisión con un mínimo esfuerzo.
· Mangos diseñados para proporcionar un contacto cómodo, irme y 
  antideslizante

· Fabriqué en acier inoxydable de haute qualité.
· Durable et résistant à la rouille et à la corrosion.
· Indispensable au quotidien dans votre cuisine.
· Idéal pour couper les aliments, séparer les tissus : viande, poisson, os, etc.
· Lames de haute qualité et leurs tranchants ultra tranchants, offrent des coupes 
  de haute précision avec un minimum d’effort.
·Poignées conçues pour offrir un contact confortable, ferme et antidérapant

· Made of high quality stainless steel.
· Durable and resistant to rust and corrosion.
· Indispensable for the day to day in your kitchen.
· Ideal for cutting food, separating tissues: meat, fish, bones, etc.
· High quality blades and their ultra sharp edges, offer high precision cuts with 
  minimal effort.
· Handles designed to provide a comfortable, firm and non-slip contact

Tijeras 5 cortes + Peine de limpieza
Ciseaux 5 coupe + peigne pour nettoyage
5-fach Schneideschere + Reinigungs Kamm
5 Cuts vegetable scissor+cleaning comb
Tesouras 5 cortes + Pente de limpeza

Ref € cm U.Venta

60022 7,90 27x13x3 6

Colección TIJERAS

3 en 1

3 in 1

Soporte magnético

Magnetic holder

Protector y cepillo de limpieza

Protector and cleaning brush
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· Potente imán en el interior para sujetar con seguridad los cuchillos, tijeras 
  y otros artículos metálicos.
· Incluyen un set de montaje para instalar el soporte de cuchillos sobre 
  cualquier tipo de pared. 

· Puissant aimant à l’intérieur pour tenir en toute sécurité les couteaux, les ciseaux 
  et tout autre ustensile métallique.
· Inclut un set de montage pour installer le support à couteaux sur tout type de 
  mur.

· Starker Magnetkern – hält Messer, Scheren und andere Gegenstände aus Metall 
  sicher und fest.
· Inkl. Montagesatz zum Anbringen des Messerhalters an jeder Art von Wand.

· It has a powerful magnet inside for safely holding knives, scissors or other metal 
  items.
· Installation hardware for mounting the support on any kind of wall is included.

· O seu potente imã interior permite sujeitar com segurança as facas, tesouras e 
  outros utensílios metálicos.
· Inclui um kit de montagem para instalar o suporte para facas em qualquer tipo 
  de parede.

Soporte magnético cuchillos
Support magnetique pour couteaux
Magnethalterung für Messer
Magnet support for knives
Suporte magnético de facas

Ref € Total (cm) Útil (cm) U.Venta

39008   8,30 38 35,0 12

39009 10,00 55 52,3 12

Soporte magnético cuchillos
Support magnétique pour couteaux
Magnethalterung für Messer
Magnet support for knives
Suporte magnético de facas

Ref € Útil (cm) U.VentaTotal (cm) h (cm)

39108 25,20 36 33 16

39109 29,50 45 42 16 Parte trasera del soporte · Back of the support

 

Longitud útil · Usefull length

Longitud total · Total length

h
 (

cm
)

Madera
caucho

Rubber Wood

ECO

Longitud útil · Usefull length

Longitud total · Total length

Soportes MAGNÉTICOS

Potente imán

Powerful magnet

Madera de caucho

Rubber Wood 

Potente imán

Powerful magnet
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BPA free

Ailador de cuchillos DUAL
Affüteuse de couteaux
Schärfmaschine
Knives sharpener
Aiador de facas

 Ref € cm U.Venta 

39266 17,40 21,5x4,5x9 1

Aliador cerámico
Ceramic sharpening

Ailador de acero de carburo duro (grueso)
Carbide steel rods for coarse sharpening

Base antideslizante
Non-slip base

Mango ergonómico con ranuras para los dedos
Ergonomic handle with finger slots

Descanso del pulgar para mayor comodidad
Thumb rest for increased comfort

Cubierta de plástico transparente
Transparent plastic cover

Zona 1: Ailado Standard
Zone 1: Standard sharpening

Zona 2: Ailado Alta precisión
Zone 2: High precision sharpening

Cuchillos ailados en segundos
Sharp knives in seconds

Ailador de cuchillos WHITE
Affûteuse de couteaux
Schärfmaschine
Knife sharpener
Aiador de facas

Ref € U.Venta

39065 9,10 6

· Aila cuchillos de ilo liso. 
· 2 zonas de ailado: Ailado standard y ailado alta precisión. 
· Cada zona consta de: 2 discos de acero de carburo duro (grueso) para 
     vaciar bordes.
     2 discos de cerámica ina para terminar el borde.
· Fácil de usar, empuje el ilo en un ángulo de 90° con una ligera presión.
· Asa con goma y ranuras para los dedos que proporciona un manejo sencillo
  y seguro.

· Aiguiseur pour lames lisses.
· 2 zones d’affûtage : Affûtage standard et affûtage de haute précision .
· Chaque zone est composée de : 2 disques en acier au carbone dur (épais) pour 
   restaurer le fil.
   2 disques en céramique fine pour terminer le fil.
· Facile à utiliser : pousser la lame à un angle de 90° avec une légère pression.
· Poignée avec caoutchouc et rainures pour les doigts qui confère une prise en main 
  simple et sûre.

· Zum Schleifen von glatten Klingen.
· 2 Schärfzonen: Standard-Schärfen und Hochpräzisions-Schärfen. 
· Jede Zone besteht aus: 2 Scheiben aus gehärtetem Karbid für den Grobschliff.
      2 Scheiben aus Feinkeramik für den Feinschliff.
· Einfach zu handhaben  der Schliff erfolgt, indem die Klinge im 90° Winkel mit 
  leichtem Druck durch die Öffnung geschoben wird.
· Gummigriff mit Öffnungen für die Finger ermöglicht sichere und einfache 
  Anwendung.

· Sharpen smooth blade knives.
· 2 sharpening zones: Standard sharpening and high precision sharpening. 
· Each zone consists of: 2 thick carbide steel rods for cleaning up edges.
    2 thin ceramic rods for honing edges.
· Easy to use: Push the knife at a 90º angle using light pressure.
· Rubber handle with finger grooves for safe and easy use.

· Afiador para facas de lâmina lisa. 
· 2 zonas de afiar: Afiação padrão e afiação de alta precisão. 
· Cada zona consiste em: 2 discos de aço carbono duro (grosso) para restaurar 
       bordas.
       2 discos de cerâmica fina para terminar a borda.
· Fácil de usar: basta empurrar a lâmina com uma inclinação de 90°, exercendo uma 
  ligeira pressão.
· Asa com borracha e ranhuras para os dedos, para uma manipulação fácil e 
  segura.

Afiladores de CUCHILLOS / Abrelatas 

Un mejor agarre

A better grip

Base de goma antideslizante, garantiza 
mayor seguridad

Non-slip rubber base, guarantees better safety
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Ailador de cuchillos eléctrico ROND
Affûteuse de couteaux èlectrique
Elektrische Schärfmaschine
Electric knife sharpener
Aiador de facas eléctronico

Ref € U.Venta

69141 29,50 1

Ailador de cuchillos eléctrico MOUSE
Affûteuse de couteaux electrique
Elektrische Schärfmaschine
Electric knife sharpener
Aiador de facas eléctronico

Ref € U.Venta

60359 45,60 1

Ailador de cuchillos eléct. PRO
Affûteuse de couteaux electrique
Elektrische Schärfmaschine
Electric knife sharpener
Aiador de facas electrónico

Ref € U.Venta

69261 115,40 1

Ref

69261

Tensión/Voltage

220-240 V / 50-60 Hz

Potencia/Power

80 W

Dimensiones/Sizes

32x11,5x10 cm

Peso/Weight

2,20 Kg

69141 220-240 V / 50 Hz 60 W 13,5x15x9 cm 0,64 Kg

60359 220-240 V / 50-60 Hz 60 W 16x11x7,5 cm 0,56 Kg

Fase 1 Fase 2 Fase 3

Fase 1: Alta abrasividad · High abrasiveness
Fase 2: Afilado fino · Thin sharp
Fase 3: Micro-afilado · Micro-sharp

Abrelatas de mesa 
profesional
Ouvre-boite de table professionnel
Profe-Dosenöffner für Tisch
Professional table tin opener
Abre-latas de mesa proissional

Ref. € U.Venta

63005 119,10 1

63015 175,60 1

Negro (Black)

Inox

Altura máx. de lata: 30 cm
Maxime height of caniste: 30 cm

Abrelatas
Ouvre-boîte
Dosenöffner
Can opener
Abre-latas

Ref € U.Ventacm L (cm)

62689 25,10 5x4 620

63038 21,00 5x4 117

A
B

A

B

Inox

Soporte en INOX
Support in INOX

Manivela en ZAMAK
Handle in ZAMAK

Manivela en ZAMAK
Handle in ZAMAK

Soporte en INOX pintado
Support in INOX painted

Acero 
cromado

Chrome steel

INOX
INOX

Rejilla salida viruta

Chip outlet grid

Cuchillos lisoa

Smooth knives

Ruedas de Alundum blanco
White alundum  wheel

Cuchillos lisos y dentados

Smooth and serrated knives
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· Robustas y muy resistentes. Fabricadas en bambú natural y madera de caucho.
· Perfectas para colocar sobre la encimera de la cocina.
· Ideales para cortar todo tipo de alimentos.

· Robustes et très résistantes. Fabriquées en bambou naturel et en bois d’hévéa.
· Parfaites pour installer sur le plan de travail de la cuisine.
· Idéales pour couper tout type d’aliments.

· Widerstandsfähig und belastbar. Aus natürlichem Bambus- und Kautschukholz.
· Passen perfekt auf die Arbeitsfläche in der Küche.
· Ideal zum Schneiden aller möglichen Zutaten.

· Strong and highly resistant. Made from natural bamboo and rubberwood.
· Perfect for placing on kitchen counters.
· Ideal for cutting any type of food.

· Robustas e resistentes. Fabricadas em bambu natural e madeira de caucho.
·  Prefeitas para colocar sobre a bancada da cozinha.
· Ideais para cortar todo o tipo de alimentos.

Bambú

Bamboo

Bambú

Bamboo

Bambú

Bamboo

Bambú

Bamboo

ECO

Tabla de corte pan
Planche à découper pain
Schneidebrett brot
Bread cutting board
Tábua de corte pão 

Ref €  cm h (cm) U.Venta 

60487 26,70  40x30 2 1

Tabla de corte pan
Planche à découper pain
Schneidebrett brot
Bread cutting board
Tábua de corte pão 

Ref € U.Ventacm h (cm)

60495 21,00 50x15 12

Tabla de corte pan oval
Planche à découper pain ovale
Schneidebrett oval brot
Oval bread cutting board
Tábua de corte pão oval

Ref € cm h (cm) U.Venta

60491 33,30 40x27 3 1

Tabla de corte DUAL
Planche à découper 
Schneidebrett
Cutting board
Tábua de corte

Ref € U.Ventacm h (cm)

60492 34,00 39,5x38 14

Tabla de corte RUBBER WOOD
Planche à découper
Schneidebrett 
Cutting board
Tábua de corte 

Ref € cm h (cm) U.Venta

60488 32,50 33x25 4 1

60485 63,60 53,3x32,8 4 1

Madera
Caucho

Rubber Wood

Tablas de corte MADERA

Canal recoge jugos

Groove collects juicesReversible

Double-sided

Las ibras colocadas verticalmente,
mantienen el ilo de los cuchillos

The fibres placed vertically, maintain 
the edge of the knives

Revestimiento protector 
y anti-bacteriano

Protective and anti-bacterial coating
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· Fabricada en robusta madera de acacia.
· Supericie de corte en cristal con un Ø25 cm.
· Incluye 4 cuchillos fabricados en acero inoxidable con mango de madera.
· Ideal para cortar quesos y presentarlos sobre la misma.

· Fabriquée en bois d’acacia robuste.
· Surface de découpe en verre avec un Ø de 25 cm.
· Inclut 4 couteaux fabriqués en acier inoxydable avec manche en bois.
· Idéale pour couper le fromage et le présenter à table.

· Aus robustem Akazienholz gefertigt.
· Schneidefläche aus Glas mit einem Durchmesser von Ø25 cm.
· Dazu gehören 4 Messer aus Edelstahl mit Holzgriff.
· Ideal zum Käse schneiden und präsentieren.

· Made of sturdy acacia wood. Ø25cm glass cutting surface.
· Includes 4 stainless steel knives with wooden handles.
· Ideal for cutting and serving cheese.

· Fabricada em madeira de acácia de grande robustez.
· Superfície de corte de vidro, com Ø25 cm.
· Inclui 4 facas de aço inoxidável, com cabo de madeira.
· Ideal para cortar e apresentar queijos.

Set cuchillos para Queso
Jeu de couteaux pour le fromage
Set von Messern für Käse
Knives set
Jogo de facas para queijo 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

60072 43,70 25 15

Acacia

Wood

Cristal

Glass

Tabla de corte COLLET HOME
Planche à découper
Schneidebrett
Cutting board
Tábua de corte

Ref € U.VentaTabla (cm) Cubeta (cm)

60594

R60594A

27,40

  4,50

35x29x4

-

1

1

-

34x26,5x2

· Tabla de corte tratada con un revestimiento protector y anti-bacteriana.
· Cubeta extraíble para recoger los alimentos cortados.
· Pies antideslizantes, garantiza la estabilidad de la tabla durante el corte.
· Cubeta apta para el lavavajillas.

· Planche à découper traitée avec un revêtement de protection et antibactérien.
· Bacs extractibles pour accueillir les aliments coupés.
· Pieds antidérapants qui garantissent la stabilité de la planche à découper
  pendant la découpe.
· Passage au lave vaisselle du bac uniquement.

· Cutting board treated with a protective and anti-bacterial coating.
· Removable tray for collecting chopped food.
· Non-slip feet ensure the board remains stable when cutting.
· Dishwasher safe tray.

Dishwasher

PP
Polypropylene

Bambú

Bamboo BPA free

Cubeta

Cubeta · Tray

· Práctica tabla de corte con una o dos cubetas de acero inoxidable ocultas 
  completamente extraibles.
· Las ibras colocadas verticalmente ayudan a mantener el ilo de los 
  cuchillos ailado durante más tiempo.
· Tabla de corte tratada con un revestimiento protector y anti-bacteriana.
· Cubeta extraíble para recoger los alimentos cortados.
· Cubeta apta para el horno (hasta 250ºC) y el lavavajillas.
· Pies antideslizantes, garantiza la estabilidad de la tabla durante el corte.

· Planche à découper pratique avec un ou deux bac en acier inoxydable 
  totalement extractibles.
· Les fibres placées verticalement aident à maintenir le fil de la lame des 
  couteaux aiguisé plus longtemps.
· Planche à découper traitée avec un revêtement de protection et antibactérien.
· Bacs extractibles pour accueillir les aliments coupés.
· Bacs aptes pour le four (jusqu’à 250 °C) et le lave-vaisselle.
· Pieds antidérapants qui garantissent la stabilité de la planche à découper 
  pendant la découpe.

· Handy cutting board with one or two completely removable stainless steel trays.
· The fibres are arranged vertically to help knife blades retain their sharpness for 
  longer.
· Cutting board treated with a protective and anti-bacterial coating.
· Removable tray for collecting chopped food.
· Tray is oven-safe (up to 250°C) and dishwasher-safe.
· Non-slip feet ensure the board remains stable when cutting.

Tabla de corte COLLECT GN 2/3
Planche à découper
Schneidebrett
Cutting board
Tábua de corte

Ref € Cubeta (L)Tabla (cm) Cubeta (cm) U.Venta

60592

66540Z

66,00

20,50

41,5x34x7

-

-

3,50

-

35,4x32,5x4

1

1

Tabla de corte COLLECT 2xGN 1/2
Planche à découper
Schneidebrett
Cutting board
Tábua de corte

Ref € Cubeta (L)Tabla (cm) Cubeta (cm) U.Venta

60591

66240Z

92,40

10,90

61,5x34x7

-

-

2,5 x 2

-

26,5x32,5x4

1

1

Inox
Madera
Caucho

Rubber Wood

Cubeta · Tray

Cubeta · Tray

* Apta cubeta Inox 18/10 (66540) · Suitable for 18/10 stainless steel tray (66540)

* Apta cubeta Inox 18/10 (66240) · Suitable for 18/10 stainless steel tray (66240)

*

*

Incluye cubeta

Includes container

Incluye cubeta

Includes container

Incluye cubetas

Includes containers
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· Tabla de corte fabricada en ibra de madera, materiales naturales y ecológicos.
· Duradera, resistente, indeformable y anti-bacteriana.
· Las ibras de madera ayudan a mantener el ilo de los cuchillos ailado 
  durante más tiempo.
· Su diseño permite darle un doble uso, tanto para la cocina como para el 
  servicio en mesa y se pueden usar por ambos lados.
· GRIPsystem, pies singulares fabricados en silicona para utilizar las tablas 
  en cualquier supericie sin riesgo de deslizamiento.
· El oriicio es perfecto para colgar la tabla y facilitar su almacenaje.
· Fácil de limpiar gracias a su acabado liso, no poroso. 
· Apta para el lavavajillas. 

· Planche à découper fabriquée en fibres de bois, un matériau naturel et écologique.
· Durable, résistante, indéformable et antibactérienne.
· Les fibres de bois aident à maintenir le fil des couteaux aiguisé plus longtemps. 
· Sa forme permet de lui donner un double usage, à la fois pour la cuisine et 
  pour le service à table, et elle est utilisable des deux côtés.
· GRIPsystem, pieds exclusifs en silicone pour utiliser les planches sur n’importe   
  quelle surface sans risque de glisser.
· L’orifice est parfait pour suspendre la planche et faciliter son rangement.
· Facile à nettoyer grâce à sa finition lisse, non poreuse. Elle est apte pour le 
  lave-vaisselle.

· Schneidebrett aus Holzfaser sowie Natur- und Öko-Stoffen.
· Haltbar, widerstandsfähig, formbeständig und antibakteriell.
· Holzfaser hält Messer länger scharf und schont ihren Schliff. 
· Doppelseitig verwendbar für den Einsatz in der Küche oder als Servierbrett.
· GRIPsystem, exklusive Füße aus Silikon, um die Bretter auf jeder Oberfläche 
  ohne Rutschgefahr zu verwenden.
· Praktische Öffnung zum Aufhängen oder Verstauen.
· Glatte, porenfreie Oberfläche ist einfach zu reinigen. Spülmaschinengeeignet.

· Chopping board made from wood fibre, a natural and eco-friendly material.
· Durable, resistant, anti-bacterial and its shape doesn’t warp.
· The wood fibres help keep the knife blade sharper for longer .
· Its design allows you to use both for the kitchen and for serving food on the table.
· GRIPsystem, exclusive feet made of silicone to use the boards on any surface  
  without risk of slipping.
· The hole is perfect for hanging the board and it makes it easier to store.
· It’s easy to clean thanks to its smooth, non-porous finish. It’s suitable for   
  washing machines.

· Tábua de cortar fabricada em fibra de madeira, materiais naturais e ecológicos.
· Durável, resistente, indeformável e antibactérias.
· As fibras de madeira ajudam a manter a lâmina das facas afiada durante mais 
  tempo.
· O seu design proporciona-lhe uma dupla utilidade: tanto para a cozinha  
  quanto para servir à mesa. Utilizável por ambos os lados.
· GRIPsystem, pés exclusivos feitos de silicone para usar as pranchas em 
  qualquer superfície sem risco de escorregar.
· Orifício para pendurar a tábua, e facilitar o seu armazenamento.
· Fácil de limpar, graças ao seu acabamento liso e não poroso. 
· Apta para a máquina de lavar louça.

Tablas de corte reversibles
Reversible cutting boards

Tabla de corte BLACK 
Planche à découper
Schneidebrett
Cutting board
Tábua de corte

Ref € cm e (mm) U.Venta

60580

60581

60582

16,90

22,80

32,30

30x21,5

37x27,5

44x32,5

6 1

6 1

6 1

Dishwasher
BPA free

SI
Silicone

Fibra 
de

madera
Wood 
iber 

Tablas de corte FIBRA DE MADERA

GRIPsystem

Juntas laterales antideslizantes en silicona

Non-slip silicone side seals
Oriicio para colgar

Hanging hole

Antibacteriana

Antibacterial

Fibra de madera, Natural y Ecofriendly

Wood fiber, Natural and Ecofriendly
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Tabla de corte NATURAL 
Planche à découper
Schneidebrett
Cutting board
Tábua de corte

Ref € cm e (mm) U.Venta

60583

60584

60585

17,80

21,90

31,50

30x23,5

37x27,5

44x32,5

6 1

6 1

6 1

Tabla de corte NOGAL 
Planche à découper
Schneidebrett
Cutting board
Tábua de corte

Ref € cm e (mm) U.Venta

60586

60587

60588

15,50

19,60

30,60

26,5x19,5

30x23,5

40x30

6 1

6 1

6 1

new

new

GRIPsystem

Juntas laterales antideslizantes en silicona

Non-slip silicone side seals

Antibacteriana

Antibacterial

Antibacteriana

Antibacterial

Fibra de madera, Natural y Ecofriendly

Wood fiber, Natural and Ecofriendly

Fibra de madera, Natural y Ecofriendly

Wood fiber, Natural and Ecofriendly

Canal que recoge el jugo de los alimentos

Channel that collects the juice from your food

Canal que recoge el jugo de los alimentos

Channel that collects the juice from your food

GRIPsystem

Juntas laterales antideslizantes en silicona

Non-slip silicone side seals

Oriicio para colgar

Hanging hole

Oriicio para colgar

Hanging hole

Tabla de corte pan BLACK
Planche à découper pain
Schneidebrett brot
Bread cutting board
Tábua de corte pão

Ref € Ø (cm) h (cm) U.Venta

60589 28,70 40x25 0,65 1

Supericie lisa y acanalada (8 canales)

Smooth and ribbed surface (8 channels)

Supericie lisa y acanalada (8 canales)

Smooth and ribbed surface (8 channels)

GRIPsystem

Juntas laterales antideslizantes en silicona

Non-slip silicone side seals

GRIPsystem

Juntas laterales antideslizantes en silicona

Non-slip silicone side seals

Oriicio para colgar

Hanging hole

Oriicio para colgar

Hanging hole

Fibra de madera, Natural y Ecofriendly

Wood fiber, Natural and Ecofriendly

Fibra de madera, Natural y Ecofriendly

Wood fiber, Natural and Ecofriendly

Antibacteriana

Antibacterial

Antibacteriana

Antibacterial

Tabla de corte pan NOGAL
Planche à découper pain
Schneidebrett brot
Bread cutting board
Tábua de corte pão

Ref € Ø (cm) h (cm) U.Venta

60590 28,20 40x25 0,65 1
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5 
cm

50 cm

50 cm

Tabla de corte
Planche à découper
Schneidebret
Cutting board
Tábua de corte

Ref € cm U.Venta

60501   7,50 30x18x1 1

60502 10,20 36x22x1 1

60503 13,70 42x25,5x1 1

PE

Polyethylene

Tajo de corte carnicero 
Planche à découper la viande
Metzger-Schneidblock
Butcher Block
Cepo de corte de carniceiro

 Ref  € Kg U.Venta cm h (cm)

60578 160,60 50x50 12 15,0

Gran espesor
Great thickness

· Fabricada en polietileno de alta densidad. Espesor de 5 mm.
· Su dureza le coniere una mayor resistencia a la abrasión, durabilidad y 
  una gran absorción de los golpes.
· Material no poroso que facilita su limpieza. No acumula olores ni sabores.
· Apta para lavavajillas.
· Cumple con todas las garantías sanitarias para la manipulación de 
  alimentos exigidas por la unión europea.

· Fabriquée en polyéthylène de haute densité. Épaisseur de 5 mm.
· Sa dureté lui confère une plus grande résistance à l’abrasion, et une durabilité 
  et une absorption des chocs accrues.
· Matériau non poreux qui facilite son nettoyage. Ne garde ni les odeurs ni les goûts.
· Apte pour le lave-vaisselle.
· Répond à toutes les garanties sanitaires pour la manipulation d’aliments 
  exigées par l’Union Européenne.

· Made of high density polyethylene 5 mm Thick
· Its hardness gives it greater resistance to abrasion, more durability and high 
  impact absorption.
· The non-porous material makes it easy to clean. There is no build-up of odours 
  or flavours.
· Dishwasher safe
· Meets all health guarantee for food handling required by the European Union.

PE
Polyethylene BPA free

Tajo de corte CARNICERO

Ideal para cocinas profesionales, carnicerías, 
pescaderías, etc.
Perfect for professional kitchens, butcher shops or 
fishmongers, etc.

· Fabricadas en polietileno de alta densidad y máxima resistencia.
· Perfectas para colocar sobre la encimera de la cocina.
· Higiénicas y fáciles de limpiar.
· Aptas para el lavavajillas.

· Fabriquées en polypropylène de haute densité et d’une résistance maximale.
· Parfaites pour installer sur le plan de travail de la cuisine.
· Hygiéniques et faciles à nettoyer.
· Aptes pour le lave-vaisselle.

· Made of high density ultra strong polypropylene.
· Perfect for placing on kitchen counters.
· Hygienic and easy to clean.
· Dishwasher safe.

Dishwasher
BPA free

Tablas de corte POLIPROPILENO · POLIETILENO

Set 3 tablas de corte
Set 3 planches à découper
Set 3 Schneiderbrett
3 cutting boards set
Conjunto 3 tábuas de corte

Ref € cm U.Venta

60500 12,10 20x15 1

30x20

35x25

PP
Polypropylene

Oriicio para colgar

Hanging hole

Antibacteriana

Antibacterial

Supericie de corte de doble cara
Double sided cutting surface

Antibacteriana

Antibacterial
Tope de silicona antideslizante

Non-slip silicone stopper

Asa para facilitar su manejo

Handle for easy handling

Tabla de corte DUAL
Planche à découper
Schneidebrett
Cutting board
Tábua de corte

Ref € U.Ventacm h (cm)

60459 26,40 35x43 15

PE

Polyethylene

Reversible

Double-sided

Canal que recoge el jugo de los alimentos
Channel that collects the juice from your food

Antibacteriana

Antibacterial
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· Especial para preparar comidas que no contengan alérgenos.
· Identifíquela rápidamente por su intenso color morado.

· Spéciale pour préparer des repas sans allergènes.
· Identifiez-la rapidement grâce à son intense couleur violette.

· Zum Bereiten von allergenfreien Speisen.
· Leicht an leuchtender lila Farbe zu erkennen.

· Specially made for making food that contains no allergens.
· Identify it quickly by its deep purple colouring.

· Especial para preparar comidas que não contenham alergénios.
· Identifique-a rapidamente pela sua cor roxo vivo.

PE-500 (HD-HMW) High Molecular AA Weight Polyethilene

GN 1/2 · 325x265 mm

Tabla de corte Polietileno
Planche à découper en Polyéthylène
Schneidebret Polyethylen
Polyethilene cutting board
Tábua de corte Polietileno

Ref € h (mm) U.Venta

60455 19,40 20 6

60405 28,50 30 6

GN 1/1 · 530x325 mm

Ref € h (mm) U.Venta

60456   38,50 20 1

60406

60575

  57,30

111,20

30

50

1

1

600x400 mm

Ref € h (mm) U.Venta

60457 54,20 20 1

60407 80,20 30 1

GN 1/4 · 265x162 mm

Ref € h (mm) U.Venta

60569 9,90 20 6

PE

Polyethylene

Tabla de corte antialérgica
Planche à dècouper
Schneidebrett
Anti-allergy cutting board 
Tábua de corte

Ref € h (mm) U.Venta

60521 22,30 20 1

Ref € h (mm) U.Venta

60522 44,60 20 1

GN 1/2 · 325x265 mm GN 1/1 · 530x325 mm

Especial para alérgicos

Special for allergy suffereis

Ref € h (mm) U.Venta

60606 54,50 20 1

600x400 mm

Tabla de corte
Planche à dècouper
Schneidebrett
Cutting board
Tábua de corte

Ref € h (mm) U.Venta

60470 19,40 20 1

60471 19,40 20 1

60472 19,40 20 1

60473 19,40 20 1

60474 19,40 20 1

60480 19,40 20 1

Ref € h (mm) U.Venta

60475   38,30 20 1

60476   38,30 20 1

60477   38,30 20 1

60478   38,30 20 1

60576 108,40 50 1

60479

60481

  38,30

  38,30

20

20

1

1

GN 1/2 · 325x265 mm GN 1/1 · 530x325 mm

Pescado · Fish

Verduras+frutas · Vegetables+Fruits

Embutidos · Cold cred meat

Carne · Meat

Aves · Poultry

Varios · Various

PE-500 (HD-HMW) High Molecular AA Weight Polyethylene

Ref € h (mm) U.Venta

60570 9,90 20 1

60571 9,90 20 1

60573 9,90 20 1

60574 9,90 20 1

GN 1/4 · 265x162 mm

60572 9,90 20 1

60577 9,90 20 1

Ref € h (mm) U.Venta

60600 54,50 20 1

60601 54,50 20 1

60602 54,50 20 1

60603 54,50 20 1

60604 54,50 20 1

60605 54,50 20 1

600x400 mm

PE

Polyethylene

PE

Polyethylene

Tacos antideslizantes

Non slip plugs

Tacos antideslizantes

Non slip plugs

Tacos antideslizantes

Non slip plugs

Antibacteriana

Antibacterial

Antibacteriana

Antibacterial

Antibacteriana

Antibacterial
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Cepillo para tablas de corte
Brosse pour planche à dècouper
Brush für Schneidebrett
Brush cutting board
Cepilho para tábua de corte

Ref € cm h (cm) U.Venta

60458 61,60 17x6 10 1

PE

Polyethylene

Tabla de corte COLLECT GN 2/3
Planche à découper
Schneidebrett
Cutting board
Tábua de corte

Ref € Cubeta (L)Tabla (cm) Cubeta (cm) U.Venta

60593

66540Z

91,50

20,50

41x34x6,5

-

-

3,5

-

35,4x32,5x4

1

1

· Práctica tabla de corte con una cubeta GN 2/3 de acero inoxidable 
  oculta completamente extraíble.
· Fabricada en polietileno de alta densidad de color blanco.
· Segura, ligera e higiénica, no absorbe humedad y evita la proliferación de  
  bacterias.
· Gracias a su supericie suave, protege las hojas de los cuchillos.
· Cubeta extraíble (35,4x32,5x4 cm) para recoger los alimentos cortados.
· Cubeta apta para el horno (hasta 250ºC) y el lavavajillas.
· Pies antideslizantes, garantiza la estabilidad de la tabla durante el corte.
· Resistente a los cortes y los arañazos.

· Planche à découper pratique avec un bac GN 2/3 en acier inoxydable totalement  
  extractibles.
· Fabriquée en polyéthylène de haute densité de couleur blanche.
· Sûre, légère et hygiénique, elle n’absorbe pas l’humidité et évite la 
  prolifération des bactéries.
· Grâce à sa surface douce, elle protège les lames des couteaux.
· Bacs extractibles (35,4x32,5x4 cm) pour accueillir les aliments coupés.
· Bacs aptes pour le four (jusqu’à 250 °C) et le lave-vaisselle.
· Pieds antidérapants qui garantissent la stabilité de la planche à découper 
  pendant la découpe.
· Résistante aux coupures et aux rayures.

· Handy cutting board with one completely removable stainless steel GN 2/3 tray.
· Made of white high-density polyethylene.
· Safe, light and hygienic, it does not absorb moisture and prevents the growth 
  of bacteria.
· It protects knife blades thanks to its smooth surface.
· Removable tray (35,4x32,5x4 cm) for collecting chopped food.
· Tray is oven-safe (up to 250°C) and dishwasher-safe.
· Non-slip feet ensure the board remains stable when cutting.
· Resistant to cuts and scratches.

Inox
Cubeta

Container

PE
Polyethylene

BPA free

PE

Polyethylene

Jamonero
Support pour jambon 
Schinkenhalter
Ham-support
Suporte presunto

Ref € cm h (cm) U.Venta

62344 85,40 50x20,5 35,5 1

Jamonero abatible
Support pour jambon rabattable
Schinkenhalter, Verstellbar
Folden ham-support 
Suporte presunto abatible

Ref € cm h (cm) U.Venta

62359 83,90 43x19 5 1

* Apta cubeta Inox 18/10 (66540) · Suitable for 18/10 stainless steel tray (66540)

* Cubeta · Tray

Incluye cubeta GN 2/3

Container GN 2/3 included

Robusta y alta durabilidad

Robust and high durability

Antibacteriana

Antibacterial

Para uso de tablas de Polietileno Profesionales

For use of Professional Polyethylene cutting boards

Renueva las tablas, eliminando las rayas o pequeñas grietas

Renew the boards, eliminating scratches or small cracks

Jamoneros POLIETILENO

Tacos antideslizantes

Non slip plugs

Tacos antideslizantes

Non slip plugs

Plegable

Folding
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Ref € U.Venta

33101 1,60 12

33102 1,60 12

33103 2,60 12

33104 1,30 12

33105 1,30 12

33106 2,50 12

33107 1,00 12

33108 0,80 12

33109 1,00 12

Cuchara mesa · Table spoon

Tenedor mesa · Table fork

Cuchillo mesa · Table knife

Cuchara postre · Dessert spoon

Tenedor postre · Dessert fork

Cuchillo postre · Dessert knife

Cuchara café · Coffee spoon

Cuchara moka · Moka spoon

Tenedor Lunch · Lunch fork

Espesor · Thickness: 2,5 mm

Espesor · Thickness: 1,8 mm

Ref € U.Venta

33401 2,50 12

33402 2,50 12

33403 5,60 12

33404 2,50 12

33405 2,50 12

33406 5,60 12

33407

33411

1,30

2,50

12

12

33408

33412

1,20

9,80

12

 1

33409

33413

1,60

6,00

12

 1

33410

33414

2,50

6,10

12

 1

33415 7,80  1

33416 6,70  1

Cuchara mesa · Table spoon

Tenedor mesa · Table fork

Cuchillo mesa · Table knife

Cuchara postre · Dessert spoon

Tenedor postre · Dessert fork

Cuchillo postre · Dessert knife

Cuchara café · Coffee spoon

Cuchara moka · Moka spoon

Tenedor Lunch · Lunch fork

Tenedor pescado · Fish fork

Pala pescado · Fish knife

Cazo sopa · Soup ladle

Cuchara servir · Serving spoon

Tenedor servir · Serving fork

Cacillo salsa · Gravy shovel

Pala pastel · Cake shovel

ARIES

HOTEL

Inox
18/10

Inox
18% Cr

Cuchara mesa · Table spoon

Tenedor mesa · Table fork

Cuchillo mesa · Table knife

Cuchara postre · Dessert spoon

Tenedor postre · Dessert fork

Cuchillo postre · Dessert knife

Cuchara café · Coffee spoon

Cuchara moka · Moka spoon

Tenedor Lunch · Lunch fork

Tenedor pescado · Fish fork

Pala pescado · Fish knife

Cazo sopa · Soup ladle

Cuchara servir · Serving spoon

Tenedor servir · Serving fork

Cacillo salsa · Gravy shovel

Pala pastel · Cake shovel

Vasos Inox cubertería
Panier pour porte couvert
Besteckköcher
St. Steel cutlery cylinder
Copos p/talheres Inóx

Ref. € h (cm) U.Venta

33125 7,10 14 6

Soporte cubiertos c/vasos
Porte couverts avec paniers
Besteckbehälter
St. Steel cutlery holder w/cylinder
Suporte talheres com copos

Ref. € U.Ventacm Orif.

33124 78,70 29x22x26 14

33126 96,70 29x22x38 16

Cubiertos INOX



UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN

Cacillo monobloc /
One piece ladle /
Louchemonobloc /P3011 Monoblock Schöpflöffel

Capacidad marcada en el mango /
Capacity marked on the handle /
Capacitémarqué à la queue /
Volumenangabe am Griff markiert

Capacidad marcada en el mango /
Capacity marked on the handle /
Capacitémarqué à la queue /
Volumenangabe am Griff markiert

Capacidad marcada en el mango /
Capacity marked on the handle /
Capacitémarqué à la queue /
Volumenangabe am Griff markiert

Capacidad marcada en el mango /
Capacity marked on the handle /
Capacitémarqué à la queue /
Volumenangabe am Griff markiert

Cacillo monobloc económico /
Economical one piece ladle /
Louchemonobloc economique /
Monoblock Schöpflöffel ökonomisch

Cacillo para salsas con 2 picos laterales /
One piece sauce ladle with 2 spouts /
Cuillère à saucesmonobloc avec2 becsverseurs /
Schöpflöffel für Sossen mit 2 seitlichen Ausgüssen

Cacillo monobloc mango corto /
One piece ladle short handle /
Louchemonobloc manche court /
Monoblock Schöpflöffel kurzer Stiel

P3012

P392 P30326

Cacillo monobloc Kool-Touch® / One-Piece ladle Kool-Touch® handle /
Louche monobloc manche Kool-Touch® / MonoblockSchöpflöffelKool-Touch®Griffen4980120

Revestimiento mango / Coated handle /
Revêtement queue / Griffbeschichtung

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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REF Ø cm Lcm ml
4980120 4,5 25,0 30 12
4980230 6,0 25,0 60 12
4980335 7,5 32,0 90 12
4980445 8,5 32,0 120 12
4980655 9,0 31,5 175 12
4980865 10,0 32,0 235 12

REF Ø cm Lcm Lts
P301.165 6,5 31 0,07 12
P301.108 8 32 0,13 12
P301.109 9 33 0,20 12
P301.110 10 37 0,25 6
P301.112 12 42 0,45 6
P301.114 14 43 0,75 6
P301.116 16 45 1,00 6
P301.118 18 48 1,50 6

REF Ø cm Lcm Lts
P392.065 6,5 31 0,08 10

REF Ø cm Lcm Lts
P303.265 6,5 22 0,07 10

REF Ø cm Lcm Lts
P301.206 6 27 0,05 10
P301.208 8 31 0,12 10
P301.210 10 33 0,25 10
P301.212 12 36 0,42 10
P301.214 14 39 0,75 10
P301.216 16 43 1,20 10

5.1



UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN

Espumadera monobloc /
One piece skimmer /
Écumoire monobloc /
Schaumlöffel MonoblockP3021

Espumadera monobloc económica /
Economical one piece skimmer /
Écumoiremonobloc economique /
Schaumlöffel Monoblock ökonomisch

Espátula monobloc sin perforar /
One piece spatula /
Spatulemonobloc /
Pfannenwender Monoblock

Espátula monobloc perforada /
One piece perforated spatula /
Spatulemonobloc perforée /
Gelochter Pfannenwender Monoblock

Pala pescado monobloc /
One piece fish spatula /
Pelle à poisson monobloc /
Fischwender Monoblock

P3022

P3141 P3142

P3143

Espumadera de alambre /
Mesh skimmer /
Écumoire à friture /
DrahtschaumlöffelP315

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN

97

REF Ø cm Lcm
P302.108 8 29 10
P302.110 10 32 10
P302.112 12 35 10
P302.114 14 37 10
P302.116 16 44 5
P302.118 18 44 5
P302.120 20 47 5

REF Ø cm Lcm
P314.110 10 36 5
P314.112 12 39 5

REF Ø cm Lcm
P314.210 10 36 5
P314.212 12 39 5

REF cm Lcm
P314.300 16 x 12 42 5

REF Ø cm Lcm
P302.210 10 33 10
P302.212 12 36 10
P302.214 14 39 10
P302.216 16 42 10

REF Ø cm Lcm
P315.010 10 40 10
P315.012 12 43 10
P315.015 15 50 10
P315.017 17 54 10
P315.020 20 61,5 10

U
TE

N
SI

LI
O

S
/

U
TE
N
SI
LS
/

US
TE

NS
IL
ES



Detalle de la malla a escala real
Detail of the sieve at real scale
Détail de lamaille à échelle réelle
Detail Maschen in realer Grösse

Espumadera malla fina / Mesh skimmer /
Écumoire maillée / Feiner DrahtschaumlöffelP955Araña / Wire skimmer /

Araignée / SchaumlöffelP94101

A

B

Molde nido / Bird nest mould /
Moule à nid / Vogelnestform

Cuchara monobloc profesional /
Professional one piece spoon /
Cuillèremonobloc professionnelle /
Professioneller Löffel Monoblock

Cuchara perforada monobloc profesional /
Professional one piece perforated spoon /
Cuillère perforée monobloc professionnelle /
Gelochter professioneller Löffel Monoblock

P376P394

P377
Cuchara honda monobloc profesional /
Professional one piece deep spoon /
Cuillère profonde monobloc professionnelle /
Tiefer professioneller Löffel Monoblock

P3761

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN

98

REF Ø cm Lcm
P941.013 13 47,5 10
P941.015 15 49,5 10
P941.018 18 52,5 10
P941.020 20 54,5 10
P941.022 22 67,0 5
P941.024 24 69,0 5
P941.028 28 69,0 5

REF Ø cm Lcm
P955.010 10 40 10
P955.012 12 43 10
P955.015 15 50 10
P955.017 17 54 10
P955.020 20 61 10

REF Ø A cm Ø B cm
P394.008 10 8 1
P394.012 12 10 1

REF Ø cm
P376.037 37 10

REF Ø cm
P377.037 37 10

REF Ø cm
P376.137 37 10

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN

5.1



2 púas / 2 prongs / 2 dents / 2 Zinken

Cuchara oblicua monobloc /
One piece crosswire spoon /
Cuillère oblique monobloc /
Sossenlöffel Monoblock

P395
Cuchara honda monobloc profesional perforada /
Professional one piece perforated deep spoon /
Cuillèreprofonde monobloc professionnelle perforée /
Tiefer gelochter professioneller Löffel Monoblock

Tenedor monobloc /
One piece meat fork /
Fourchette monobloc /
Fleischgabel Monoblock

P3771

P3972

Cuchara / Solid spoons /
Cuillères pleines / Massiv Löffel

Cuchara perforada / Perforated spoons /64132 Cuillères perforées / PerforiertLöffel64130

3 púas / 3 prongs / 3 dents / 3 Zinken

Tenedor monobloc /
One piece meat fork /
Fourchette monobloc /
Fleischgabel MonoblockP3973

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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REF Ø cm
P377.137 37 10

REF Lcm BASEcm Lts
P395.038 38 10 x 7 0,075 10

REF Ø cm
P397.247 47 10

REF Color Lcm
64130 35 12
6414015 35 12
6414030 35 12
6414040 35 12
6414050 35 12
6414070 35 12

REF Color Lcm
64132 35 12
6414215 35 12
6414230 35 12
6414240 35 12
6414250 35 12
6414270 35 12

REF Lcm
P397.347 47 10

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN

No es difícil imaginar la gran
cantidad de microbios y micro-
organismos que se pueden alojar
en los mangos de los utensilios
de cocina. Vollrath Pujadas lanza
una gama de herramientas que
evita que éstos se reproduzcan,
gracias a la tecnología AGIO,
con iones de plata que retienen
las bacterias y evitan su
reproducción.

It is not difficult to imagine the
large number of microbes and
micro-organisms that can live on
the handles of kitchen utensils.
Vollrath Pujadas has launched a
range of tools that prevent them
from reproducing, thanks to AGIO
technology, with silver ions that
hold on to the bacteria and prevent
them reproducing.

Il n’est pas difficile d’imaginer le
grand nombre de microbes et de
microorganismes présents sur les
manches des ustensiles de cuisine.
Vollrath Puja-das lance une gamme
d’ustensilesqui empê-chent leur
reproduction, grâceà la technologie
AGIO,aux ions d’argent qui stoppent
les bacté-ries et empêchent leur
reproduction.

Es ist nicht schwer, sich die große
Anzahl von Mikroben und Mikroor-
ganismen vorzustellen, die sich auf
den Griffen von Küchenutensilien
befinden. Vollrath Puja-das bringt
eine Palette von Küchenzubehör
heraus, das dank der AGIO-
Technologie ver-hindert, dass sich
diese Mikroorganismen ver-mehren.
Silberionen neutralisieren Bakterien
und verhindern deren Vermehrung.

ANTIMICROBIAL
UTENSILIOS CON PROPIEDADES ANTIMICROBIALES NATURALES /
UTENSILS WITH NATURE’S ANTIMICROBIAL /
USTENSILESAVECTRAITEMENTANTIMICROBIEN /
SERVIERUTENSILIEN MIT NATUREIGENEM ANTIMIKROBIOTIKUM

Bacteria / Bacteria /
Bactéries / Bakterium

Película superficial de 
humedad /Surface film of 
moisture /
Film de surface de l’humidité /
Feuchtigkeitsfilm an der Oberfläche

Material del mango con zeolitas incrustadas /
Handle material with embedded antimicrobial zeolites /
Matériau de manche avec zéolites intégrées /
Griffmaterial mit eingebetteten Zeolithen

Zeolitas liberando iones de plata /
Antimicrobial zeolite releasing silver ions /
Zéolites libérant des ions argent /
Silber-Ionen freisetzende Zeolithe

Olas de iones de plata anti-microbianos atacando /
Waves of antimicrobial silver ions attacking /
Ondes d’ions argent anti-microbiens attaquant /
Angriffswellen antimikrobieller Silber-Ionen

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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SPOODLE®

Mango y porcionadores de acero
inoxidable brillante — resistente
a la corrosión /

Mirror-finished stainless steel
shafts and bowls — resistant to
corrosion /

Tigeset cuillerons en acier
inoxydable ultra-brillant — résistant
à la corrosion /

Stiel und Höhlungen aus hochglanz-
poliertem Edelstahl – gegen Korrosion
beständig.

Capacidad marcada en el mango /
Capacity marked on the handle /

Capacitémarqué à la queue /
Volumenangabe am Griff markier.

Mango con diseo ergonómico, de 
Nylon que reduce la fatiga durante 
su uso. Max. temp. 232 ºC /

Handle with ergonomic design, made 
from nylon which reduces wear during 
use. Maximum temperature 232 °c /

Manche au designergonomique en 
nylon qui réduit la fatigue pendant son 
emploi. Temp. Max. 232 ºc /

Griff mit Ergonomischem Design aus 
Nylon, was den Verschleiß Während der 
Nutzung Reduziert. Max. Temp. 232 ºC.

90

120

175

235

ml

60

COLOR /
COLOR /
COULEUR/
FARBE

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN

Spoodle® monobloc redondo / One-Piece Round Spoodle® /
Spoodle® monobloc ronde / MonoblokRundschalenSpoodle®6433230

A
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REF Ø cm L cm ml
6433230 6,5 32 60 12
6433335 7,4 33 90 12
6433445 8,2 34 120 12
6433655 9,3 35 175 12
6433865 10,2 36 235 12

BEST
SELLER
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Ver productos en /See productson /Voir produits en page / Siehe produkte in P.
154

Cuchara nylon / Nylon spoon / Cuillère nylon / Nylonlöffel

Cuchara nylon para preparación / Nylon spoon for preparation /
Cuillère nylon pour préparation / Nylonlöffelfür die Zubereitung

5284220

4689760

Porcionador / Thumb disher / Cuillère de service / Portionierer

Porcionador apretable / Squeeze disher / Cuillère-pression de service / Eisportionierer

47139

47390

5284220

5284320

ESPÁTULA SILICONA ALTA TEMPERATURA /
HIGH HEAT SILICONE SPATULA. BOWL SCRAPER /
SPATULE SILICONE HAUTE TEMPÉRATURE/
SILIKONSPACHTEL HOHE TEMPERATUREN

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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REF Color Tamaño /
Size Ø mm Mlts

47139 6 76 157,7 12
47140 8 73 118,3 12
47141 10 70 96,1 12
47142 12 64 78,9 12
47143 16 57 59,1 12
47144 20 52 48,1 12
47145 24 48 39,4 12
47146 30 44 29,6 12

REF Color Tamaño /
Size Ø mm Mlts

47390 6 76 139 12
47391 8 73 110 12
47392 10 70 96 12
47393 12 64 84 12
47395 16 57 59 12
47396 20 52 53 12
47397 24 48 45 12
47398 30 44 33 12
47399 36 44 28 12
47403 70 32 14 12

REF Color Lcm
5284220 34 12
5284320 34 12

REF Color Lcm
4689760 21,6 12
4689815 30,5 12
4689830 30,5 12
4689840 30,5 12
4689850 30,5 12
4689860 30,5 12
4689960 38,1 12

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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Nylon Nylon

Nylon

Nylon Nylon Nylon

Cuchara de servicio /
Serving spoon /
Cuillère de service /
Servierlöffel

Espátula wok /
Wok spatula /
Spatule wok /
Wokspachtel

Cuchara espagueti /
Spaghetti server /
Cuillère à spaghetti /
Spaghettilöffel

P34003

P34005

P34007

Espumadera /
Skimmer /
Écumoire /
Schaumlöffel

Espátula /
Turner /
Spatule /
Pfannenwender

Espátula pastelera /
Baker spatula /
Palette /
Kuchenheber

Tenedor /
Meat fork /
Fourchette /
Fleischgabel

Pinza /
Tong /
Pince /
Zange

P34002

P34004 P34006

P34008 P34009

Nylon

Cacillo /
Ladle /
Louche /
SchöpflöffelP34001

Nylon Nylon

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN

103

REF Lcm Lts
P340.010 28,5 0,08 12

REF L cm Ø cm
P340.020 27 10,7 12

REF Lcm
P340.030 27,5 12

REF Lcm
P340.040 28,5 12

REF Lcm
P340.050 27,5 12

REF Lcm
P340.060 29 12

REF Lcm
P340.070 29 12

REF Lcm
P340.080 29,5 12

REF Lcm
P340.090 30,5 12

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
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Pinza sushi / Sushi tweezer / Pince à sushi / SushipinzetteP3438

Pinza Chef precisión pequeña / Small fine tip straight tweezer /
Pince du chef précision petite / Kleine PräzisionspinzetteP3437

Pinza chef precisión / Fine tip straight tweezer / Pince du chef précision / Präzisionspinzette

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN

INOX - ST/STEEL
EDELSTAHL
18/10

P3436

Pinza chef precisión extra larga (fina) /Extra long fine tip straight tweezer (narrow) /
Pince du chef précision extra long (étroite) / Extra langePräzisionspinzette(schmal)P3434

105

REF Lcm
P343.400 30 1

REF Lcm
P343.600 21 1

REF Lcm
P343.700 16 1

REF Lcm
P343.800 16 1

Pinzas ideales para emplatar y decorar
Plating tongs for careful lifting, turning and decoring
Pincesidéales pour la présentation et la décoration
Ideale Zangen Zum Anrichten und Dekorieren

Ver productos en /See productson /Voir produits en page / Siehe produkte in P.
168

ARO REDONDO PARA TARTA /
ICE CREAM CAKE RING /
CERCLEÀ VACHERIN /
RUNDER TORTENRING
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Pinza buffet / Utility tong / Pince buffet / BuffetzangeP358 INOX

Pinza buffet inox mango color / St. steel utility tong coloured handle /
Pince buffet inox manche couleur / RostfreieBuffetzangemit farbigemGriffP358 COLOR

Fabricadas en acero inoxidable monobloc. Mango con
revestimiento PVC aislante para una mejor sujeción /

Made of one piece St/Steel. Handle with PVC coating for a
better grip and insulation /

Fabriquées en acier inoxydable monobloc. Manche avec
revêtement PVCpour une meilleure préhension et isolation /

Hergestellt aus rostfreien Monoblock. Griff mit PVC Beschi-
chtung für bessere Griffigkeit und Isolierung.

Ref : P358 + L + Color / Colour / Couleur / Farbe

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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REF Lcm
P358.024 24,0 12
P358.029 29,5 12
P358.040 40,0 12

REF L cm
Blanco /
White /
Blanc /
Weiss

Rojo /
Red /

Rouge /
Rot

Azul /
Blue /
Bleu /
Blau

Amarillo /
Yellow /
Jaune /
Gelb

Verde /
Green /
Vert /
Grün

Marrón /
Brown /
Marron /
Braun

Negro /
Black /
Noir /
Schwarz

P358 24 1 2 3 4 5 6 7 1
P358 30 1 2 3 4 5 6 7 1
P358 40 - - - 4 - - 7 1

5.1 UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN



Pinza buffet monobloc Kool-Touch® / One-Piece tong Kool-Touch® /
Pince buffet inox Kool-Touch® / RostfreieBuffetzangeKool-Touch®4780620

Pinza más corta para espacios estrechos o comida delicada /
Shorter utility tong for tight spaces or delicate food applications /
Pinceutilitaire courte pour espaces restreints ou aliments délicats
à manipuler /
Kürzere Universalzange für beengte Platzverhältnisse und das Arbei-
ten mit delikaten Speisen

Festoneada.
Scalloped.
Festonné.
Gewellt.

Pinza buffet monobloc Kool-Touch® / One-Piece utility tong Kool-Touch® /
Pince buffet Kool-Touch® / Einteilige, farblich gekennzeichneteKool-Touch® gewellter Servierzangen4780920

Festoneada.
Scalloped.
Festonné.
Gewellt.

Forma / Shape /
Forme / Form

Forma / Shape /
Forme / Form

Fabricadas en acero inox, de una sola pieza, en
forma de W que aseguran una máxima resistencia y
durabilidad.

Made of a single piece of stainless steel, in a W form to
ensure maximum resistance and durability.

Fabriquées en acier inox, en une seule pièce,en forme
de W,garantissant une résistanceet une durabilité
maximums.

Aus rostfreiem Stahl, einteilig, in W-Form, was maximale
Widerstandskraft und Langlebigkeit garantiert.

Forma / Shape /
Forme / Form

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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REF Color Lcm
4780620 15 12
4780630 15 12
4780640 15 12
4780650 15 12
4780660 15 12
4780670 15 12

REF Color Lcm
4780920 24 12
4781220 30 12
4781620 40 12
4780930 24 12
4781230 30 12
4781630 40 12
4780940 24 12
4781240 30 12
4781640 40 12
4780950 24 12
4781250 30 12
4781650 40 12
4780960 24 12
4781260 30 12
4781660 40 12
4780970 24 12
4781270 30 12
4781670 40 12
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Pinza con extremo de nylon / Utility tong with nylon end /
Pince utilitaire avec extrémité nylon / Universalzangemit Nylonenden

Pinza de acero inoxidable / Stainless steel tong / Pince inoxydable / Edelstahl-Servierzange

Pinza VERSAGRIP® de acero inoxidable / VERSAGRIP®Stainless steel tong /
Pince inox VERSAGRIP®/VERSAGRIP®Edelstahl-Servierzange

4780912

4780610

4791210

VERSAGRIP®

Presenta extremos aplanados y dentados para mayor agarre.
Features flattened ends and gripper teeth.
Offre des extrémités aplaties et crantéespour une meilleure prise.
Mit abgeflachten Enden und gezahntem Greifer.

Inox + Nylon / St/Steel + Nylon /
Rostfreier Stahl + Nylon

Pinza dentada reforzada / Reinforced Pom Tong /
Pince ceinture reinforcée / VerstärkteGezahnte Zange47046

47049

47046

Construcción de una sola pieza / One-piece construction /
Construction monobloc / EinteiligeAusführung

* Pinza mas corta para espacios estrechos o comida delicada /
* Shorter utility tong for tight spaces or delicate food applications /
* Pince utilitaire courte pour espacesrestreints ou aliments deli-
cats a manipuler /

* Kurzere Universalzange fur beengte Platzverhaltnisse und das Arbei-
ten mit delikaten Speisen

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN

INOX - ST/STEEL
EDELSTAHL

Ideal para hornos, brasa y barbacoa
Ideal for ovens, grills and barbecues
Idéal pour fours, grill et barbecue
Ideal für Öfen, Kohlenfeuer und Grillanlagen

Forma / Shape /
Forme / Form

Forma / Shape /
Forme / Form

Forma / Shape /
Forme / Form

Festoneada.
Scalloped.
Festonné.
Gewellt.

Festoneada.
Scalloped.
Festonné.
Gewellt.
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REF Lcm
4780912 24 12
4781212 30 12

REF Lcm
4780610* 15,2 12
4780910 24,1 12
4781210 30,5 12
4781610 40,6 12

REF Lcm
4791210 30,5 12
4791610 40,6 12

REF Lcm
47046 15,2 36
47049 22,9 24

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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Pala chips ABS / ABS chip bagger /
Pelle à frites en ABS/ Frittenschaufel ABSP621Pala chips / Chip bagger /

Pelle à frites / FrittenschaufelP620

Mano derecha / Right hand
Main droite / Rechtshändig

Pinza dentada reforzada Kool-Touch® /
Kool-Touch® Reinforced Pom Tong /
Pinceceinture reinforcée Kool-Touch® /
Kool-Touch® Verstärkte Gezahnte Zange47326

Pinza tipo tijeras de uso intensivo / Heavy-Duty scissor tongs /
Pinces type ciseaux à usage intensif / Scherenzangefür starkeBeanspruchung47325

P611

Construcción de una sola pieza / One-piece construction /
Construction monobloc / EinteiligeAusführung

Pinza dentada / Pom tong /
Pince ceinture / Gezahnte Zange

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN

INOX - ST/STEEL
EDELSTAHL

Ideal para hornos, brasa y barbacoa
Ideal for ovens, grills and barbecues
Idéal pour fours, grill et barbecue
Ideal für Öfen, Kohlenfeuer und Grillanlagen

Ideal para hornos, brasa y barbacoa
Ideal for ovens, grills and barbecues
Idéal pour fours, grill et barbecue
Ideal für Öfen, Kohlenfeuer und Grillanlagen
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REF Lcm
P611.001 24 24

REF cm
P620.001 23 x 21 1

REF cm
P621.000 23 x 21 1

REF Lcm
47326 15,2 12

REF Color Lcm
47325 38 12
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Espátula lisa, biselada /
Solid, beveled turner with /
Palette pleine, biseautée /
Pfannenwender für schwere
Beanspruchung Griffen massiv abgeschrägt

Espátula reforzada /
Solid Turner /
Palette reinforcée /
Edelstahl-Pfannenwender für schwere
Beanspruchung massiv

Espátula perforada reforzada /
Perforated Turner with /
Palette perforée reinforcée /
Edelstahl-Pfannenwender für
schwere Beanspruchung perforiert

Espátula nylon reforzada /
Slotted reinforced nylon turner /
Spatule reinforcée à nylon /
Hochtemperaturbeständiger
Nylon-Pfannenwender,
Geschlitzter Wender

4808720 4808820

4808920 5284120

Construcción de una sola pieza /
One-piece construction /
Construction monobloc /
Einteilige Ausführung

Extra resistente /
Heavy duty /
Extra résistant /
Extra-resistent

Extra resistente /
Heavy duty /
Extra résistant /
Extra-resistent

Extra resistente /
Heavy duty /
Extra résistant /
Extra-resistent

Extra resistente /
Heavy duty /
Extra résistant /
Extra-resistent

Ergo Grip®

Mango / Handle / Queue / Griff

Ergo Grip®

Mango / Handle / Queue / Griff

Ergo Grip®

Mango / Handle / Queue / Griff

Nylon

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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REF Color (L x W) cm Lcm
4808720 15 x 7,5 34,5 12
4808715 15 x 7,5 34,5 12

REF Color (L x W) cm Lcm
4808920 21 x 7,5 42 12

REF Color Lcm
5284120 34,5 12

REF Color (L x W) cm Lcm
4808820 21 x 7,5 42 12

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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P381

P384

P385

P382

P386

P383

P380

Espátula triangular “pintor” /
Cleaning spatula / Palette triangle /
Dreieckige Reinigungsspachtel

Mango ABS / ABS Handle /
Manche en ABS/ ABS Griff

Mango ABS / ABS Handle /
Manche en ABS/ ABS Griff

Mango ABS / ABS Handle /
Manche en ABS/ ABS Griff

Mango ABS / ABS Handle /
Manche en ABS/ ABS Griff

Mango ABS / ABS Handle /
Manche en ABS/ ABS Griff

Mango ABS / ABS Handle /
Manche en ABS/ ABS Griff

Pala fast-food perforada /
Perforated fast-food turner /
Palette fast-food perforée /
Fast-Food Schaufel gelocht

Espátula pastelera / Baker spatula / Palette / Kuchenspachtel

Pala bar / Spatula / Palette / Spachtel

Rasqueta / Dough scraper /
Raclette / Schaber

Pala fast-food y pescado /
Fast-food and fish turner /
Palette fast-food et poisson /
Fast-Food und Fischschaufel

Ruleta cortapizzas / Pizza wheel /
Roulette à pizza / Pizzaschneider

Flexible /
Flexibel

Flexible /
Flexibel

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN

Mango ABS / ABS Handle /
Manche en ABS/ ABS Griff

111

REF cm Lcm
P381.008 8 24,5 12
P381.010 10 25 12

REF
Pala / Peel /
Pelle / Blatt
cm

Lcm

P385.020 20,5 34 12
P385.026 26 39 12
P385.030 30 43,5 12

REF cm Lcm
P384.000 7,3 x 25 38 12

REF cm Lcm
P382.000 7 x 16 29 12

REF cm
P386.000 15 x 7,5 12

REF cm Lcm
P383.000 7,3 x 25 38 12

REF cm Lcm
P380.000 10 23,5 12
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Rasqueta triangular. Mango madera /
Triangle dough scraper.Wood handle /
Raclette triangle. Manche en bois /
Dreieckiger Schaber. Holzgriff

Pala bar. Mango madera /
Spatula. Wood handle /
Palette. Manche en bois /P37501 P37506 Schaufel. Holzgriff

Rasqueta rectangular. Mango madera /
Rectangular dough scraper. Wood handle /
Raclette rectangle. Manche en bois /
Rechteckiger Schaber. Holzgriff

Espátula para untar. Mango madera /
Butter spreader. Wood handle /
Couteau à beurre. Manche en bois /P37507 P37511 Aufstrichspachtel. Holzgriff

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN

P872P3855

Pala pasteles /
Cake server /
Pelle à gâteau /
Keksschaufel

Espátula para untar /
Butter spreader /
Couteau à beurre /
Aufstrichspachtel

Sin sierra /
Without saw /
Sans scie /
Ohne säge

112

REF
Pala / Peel /
Pelle / Blatt
cm

Lcm

P375.010 10,2 x 10 21 12

REF
Pala / Peel /
Pelle / Blatt
cm

Lcm

P385.500 10,4 x 3,4 23 12

REF Lcm

P872.000 28 12

REF
Pala / Peel /
Pelle / Blatt
cm

Lcm

P375.110 10,2 x 3,3 19,7 12

REF
Pala / Peel /
Pelle / Blatt
cm

Lcm

P375.061 15,2 x 7,6 29 12

REF
Pala / Peel /
Pelle / Blatt
cm

Lcm

P375.070 15,2 x 7,6 11,3 12
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DOBLE NAVAJA /
RIBON /

TRANCHANTS/
DOPPELKLINGEN

TIRAS LARGAS /
LARGE SHAVER /
LARGECOUPE /
LANGE STREIFEN

FINO /
FINE /
FIN /
FEIN

MEDIO /
MEDIUM /
MOYEN /
MITTEL

GUÍA SELECCIÓN RALLADORES / GRATERS SELECTION GUIDE /GUIDESÉLECTIONRAPÊS/AUSWAHLÜBERSICHT REIBEN

GRUESO /
EXTRA COARSE /
GROSGRAINS/

GROB

DUAL /
DUAL /

DOUBLE/
DOPPEL

P328

P391

Rallador / Grater / Râpe / Reibe

Rallador nuez moscada de acero inox / St/Steel nutmeg grater /
Râpe à muscade en acier inox / RostfreieMuskatnussreibe

Ref. P328.600

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN

INOX - ST/STEEL
ROSTFREIER TAHL
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Zanahoria / Carrot /
Carotte / Karotten

Cebolla / Onion /
Oignon / Zwiebel

Ajo / Garlic /
Ail / Knoblauch

Chocolate
Schokolade

Citricos / Citrus /
Citron / Zitronen

Patata / Potato /
Pomme de Terre / Kartoffel

Manzana / Apple /
Pomme / Apfel

Queso blando /SoftCheese /
Fromage / Weichkäse

Nuez /Nut /
Noix / Nüsse

Pimiento / Pepper /
Poivron / Pfeffer

Tomate / Tomato /
Tomato / Tomaten

Queso duro /HardCheese /
Fromage / Hartkäse

REF Caras / Sides /
Faces/ Seiten cm H cm

P328.020 4 9 x 6,5 20,8 12
P328.023 4 10,5 x 8 23,3 12
P328.600 6 14,5 x 11 22,0 12

REF
P391.000 12
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REF.P322.103
Medio / Medium /
Moyen / Medium

REF.P322.101
Dual / Dual /
Double / Doppel

REF.P322.102
Doble navaja /Ribon /
Tranchants / Zwei Klingen

Ralladores de acero inoxidable. Mangos ergonómicos. Borde antideslizante
St/Steel graters. Ergonomic and soft touch handles. Non-slip rubber end
Râpesen acier inoxydable. Poignéeergonomique. Extrémité anti-dérapant
Rostfreie Reiben. Ergonomische Griffe. Antirutschrand.

Ralladores de acero inoxidable. Mangos ergonómicos. Borde antideslizante
St/Steel graters. Ergonomic and soft touch handles. Non-slip rubber end
Râpesen acier inoxydable. Poignéeergonomique. Extrémité anti-dérapant
Rostfreie Reiben. Ergonomische Griffe. Antirutschrand.

P3221

P3222

Rallador acero inoxidable “slim” con mango / St/Steel “slim” grater with handle /
Râpe inoxydable “slim” avec queue / Rostfreie Reibe “schmal”mit Griff

Rallador acero inoxidable “wide” con mango / St/Steel “wide” grater with handle /
Râpe inoxydable “wide” avec queue/ Rostfreie Reibe “breit” mit Griff

REF.P322.202
Doble navaja / Ribon
Tranchants / Zwei Klingen

REF.P322.203
Grueso / Extra coarse /
Gros grains / Grob

REF.P322.201
Tiras largas / Large shaver /
Large coupe / Lange Streifen

REF.P322.104
Fino / Fine /
Fin / Fein

REF.P322.204
Fino / Fine /
Fin / Fein

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN

BEST
SELLER

Especial cítricos /
Ideal for citrus /
Idéal pour agrumes /
Ideal für zitrusfrüchte

Especial cítricos /
Ideal for citrus /
Idéal pour agrumes /
Ideal für zitrusfrüchte
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REF cm
P322.101 39,5 x 3,5 1
P322.102 39,5 x 3,5 1
P322.103 39,5 x 3,5 1
P322.104 39,5 x 3,5 1

REF cm
P322.201 31,5 x 7,3 1
P322.202 31,5 x 7,3 1
P322.203 31,5 x 7,3 1
P322.204 31,5 x 7,3 1
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L

L

Colador doble malla en acero inoxidable /
St/Steel double mesh strainer /
Passoiredouble maille en acier inox /
Doppelmaschiges Sieb rostfrei

Colador doble malla en acero inoxidable. Reforzado /
St/Steel double mesh strainer. Reinforced /
Passoiredouble maille en acier inox. Renforcé /
Doppelmaschiges Sieb rostfrei und verstärkt

Colador 1/2 bola reforzado en acero inox /
St/Steel reinforced 1/2 ball colander /
Passoireronde renforcé en acier inox /
Halbkugeliges Sieb rostfrei und verstärkt

Colador cónico en acero inoxidable /
St/Steel conical strainer /
Passoire conique en acier inox /
Konisches Sieb rostfrei und verstärkt

Colador media bola en acero inox /
St/Steel hemispherical strainer /
Passoiredemi-sphérique en acier inox /
Halbrundes Sieb rostfrei

P374 P375

P324 P348

P325

L

L

L

Colador bayeta / Cotton strainer /
Passe-bouillon / TextilsiebP373

Acero inoxidable y algodón
St/Steel and cotton
Acier inoxydable et cotton
Rostfrei und Baumwolle

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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REF Ø cm Lcm
Luz de malla /
Mesh size /
Maillage /

Maschenweite

mm
P374.013 13 30 1-3 72
P374.015 15 32 1-3 72
P374.018 18 34 1-3 72
P374.020 20 38 1-3 72
P374.026 26 58,5 1,6-3 72

REF Ø cm Lcm
Luz de malla /
Mesh size /
Maillage /

Maschenweite

mm
P324.013 13 36 0,530 12
P324.016 16 40 0,530 12
P324.019 19 42,5 0,530 12
P324.022 22 49 0,530 12
P324.025 25 55,5 0,530 12

REF Ø cm Lcm
Luz de malla /
Mesh size /
Maillage /

Maschenweite

mm
P348.008 8 22,5 0,700 96
P348.010 10 24,5 0,700 96
P348.012 12 31,5 0,700 96
P348.015 15 35 0,700 96
P348.018 18 40,5 0,700 72

REF Ø cm Lcm
Luz de malla /
Mesh size /
Maillage /

Maschenweite

mm
P325.008 8 22,5 0,700 96
P325.010 10 25,2 0,700 96
P325.012 12 32,5 0,700 96
P325.015 15 40,2 0,700 72
P325.018 18 42,5 0,700 72
P325.020 20 44,5 0,700 72

REF Ø cm Lcm
Luz de malla /
Mesh size /
Maillage /

Maschenweite

mm
P375.030 30 79,0 1,040 1
P375.035 35 86,5 1,040 1

REF Lcm
P373.020 20 6
P373.024 24 6
P373.028 28 6

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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Ver productos en /See productson /Voir produits en page / Siehe produkte in P.
161

EMBUDO DOSIFICADOR /
CONFECTIONERY FUNNEL /
ENTONNOIR DOSEUR/
DOSIERUNGSTRICHTER

10 cm

29
cm

Colador chino / Conical colander /
Chinois / Spitzsieb

Colador chino con malla /
Conical colander with wire gauze /
Chinois à gaze /
Spitzsieb mit Maschen

Soporte para chino o embudo /
Stand for chinese colander or funnel /
Support pour chinois ou entonnoir /
Ständer für Spitzsieb und Trichter

Triángulo / Triangle /
Triangle / Dreieck

P303 P347

P970 P3032

Triángulo equilátero
Equilateral triangle
Triangle équilatéral
Gleichseitiges Dreieck

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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REF Ø cm
Luz de malla /
Mesh size /
Maillage /

Maschenweite

mm
P347.020 20 0,700 12
P347.024 24 0,700 12

REF Ø cm H cm
P303.016 17,2 15,9 12
P303.018 18,6 17,9 12
P303.020 21,1 20,6 12
P303.022 23,2 23,0 12
P303.024 25,1 25,2 12
P303.026 27,2 28,1 12

REF Ø cm H cm
P970.000 16 19 1

REF Lcm
P303.200 29 1

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
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UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN

Escurridera de malla / Mesh conical colander / Passoire à maille / MaschensiebP3003

P300325
P300335

P300340

INOX - ST/STEEL
ROSTFREIER TAHL
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Escurridera / Conical colander / Passoire conique / Konischer SeiherP308

EXTRA RESISTENTE /
HEAVY DUTY /
EXTRARÉSISTANT /
EXTRA-RESISTENT

INOX - ST/STEEL
EDELSTAHL
18/10

BEST
SELLER

REF Ø cm H cm
P308.030 30 16,0 1
P308.035 35 16,5 1
P308.040 40 18,0 1
P308.045 45 19,5 1
P308.050 50 22,5 1

ALUMINIO /
ALUMINIUM

Escurridera con aro / Conical colander / Passoire conique / Konischer Seiher mit RingP109
REF Ø cm H cm
P109.035 35 16,5 1
P109.040 40 17,5 1
P109.045 45 20,0 1
P109.050 50 22,5 1

Escurridera inox con base / St/steel colander with stand /
Passoire inox sur pied / Seiher rostfreimit StänderP300

INOX - ST/STEEL
ROSTFREIER TAHL

REF Ø cm H cm
P300.024 24 11,50 1
P300.030 30 13,50 1

REF Ø cm H cm
P300.325 25 12 1
P300.335 35 18 1
P300.340 40 18 1

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
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Pasapurés / Vegetable sieve /
Moulin à légumes / Passiermaschine

Pasapurés / Vegetable sieve /
Moulin à légumes / Passiermaschine

Harinero / Flour bin /
Tamis à farine / MehlsiebP945

Con 2 discos inox. intercambiables /
With 2 St/Steel interchangeable cutters /
Avec2 coupoirs inox interchangeables /
Mit 2 auswechselbaren Scheiben rostfrei

Con 2 discos inox. intercambiables /
With 2 St/Steel interchangeable cutters /
Avec2 coupoirs inox interchangeables /
Mit 2 auswechselbaren Scheiben rostfrei

P313 P3131

P3135 Pasapurés / Potato ricer /
Presse-purés / Kartoffelpresse

Gancho acero inoxidable 1p. /
St/Steel hook 1p. / Crochet inox 1p. /
Haken rostfrei 1 St.P958

Precio caja 10 unidades
Price 10 units box
Prix colis 10 unités
Preis Kiste 10 Teile

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN

P954

Embudo con filtro extraíble /
Funnel with removable filter /
Entonnoir avec filtre extractible /
Trichter mit herausnehmbarem Filter

ØAcm

ØB cm

118

REF cm
P945.037 37 x 26,5x 18 1
P945.050 50 x 26,5x 18 1
P945.051 50 x 33 x 18 1

REF Ø cm
Ø cm

Filtro / Filter /
Filtre / Filter

P313.025 25 11,5 1
P313.030 30 14,5 1

REF Ø cm Lcm
P313.500 9 30,5 1

REF Lcm Ø mm
P958.010 10 4 10
P958.012 12 5 10
P958.014 14 6 10
P958.016 16 6 10
P958.018 18 6 10

REF Ø cm
Ø cm

Filtro / Filter /
Filtre / Filter

P313.126 26 16,5 1
P313.132 32 16,5 1

REF Ø A cm H B cm
P954.013 13 2,6 1
P954.015 15 2,6 1
P954.020 20 3,2 1
P954.025 25 3,2 1

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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Dispensador a presión / Squeezedispenser / Distributeur à pression / Einzeldosierer

Dispensador a presión / Squeezedispenser / Distributeur à pression / Einzeldosierer

P868

2808-13

Transparente / Clear / Transparent

Transparente / Clear / Transparent

3316-13191 3316-13
3332-13

Dispensador a presión triple / Tri squeeze dispenser /
Distributeur à pression triple / Dreifachdosierer3316-13191

Dispensador a presión doble / Twin squeeze dispenser /
Distributeur à pression double / Zweifachdosierer2208-1354

* Transparente / Clear / Transparent

Transparente / Clear / Transparent

2808-13
2812-13

4916-13
4924-13
4932-13

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN

Ideal para decoración
Ideal for dish presentation
Idéal pour decoration
Ideal für die Dekorierung

Ideal para decoración
Ideal for dish presentation
Idéal pour decoration
Ideal für die Dekorierung

BEST
SELLER
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REF COLOR ml H cm Ø cm
P868.001 240 18,0 5 12
P868.002 360 21,0 5 12
P868.003 720 24,5 5 12
P868.004 240 18,0 5 12
P868.005 360 21,0 5 12
P868.006 720 24,5 5 12
P868.007* 240 18,0 5 12
P868.008* 360 21,0 5 12
P868.009* 720 24,5 5 12

REF COLOR ml H cm Ø cm
2808-13 240 18,4 5,0 12
2812-13 350 18,4 6,0 12
4916-13 470 18,7 7,5 12
4924-13 710 26,0 7,3 12
4932-13 950 26,4 8,3 12

REF COLOR ml H cm Ø cm
2208-1354 200 18,0 5 12

REF COLOR ml H cm Ø cm
3316-13 470 18,7 7,5 12
3332-13 950 25,4 8,6 12
3316-13191 500 18,0 5 12

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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Transparente / Clear / Transparent

Dispensador a presión con tapón cierre rosca / Squeeze dispenser with open-close system cap /
Distributeur pressurisation a/capuchon d'ouverture-fermeture / DruckdosierermitSchraubdeckel2908

Ref. 2908-13 Ref. 5324-13

Ref. 4961-13191 Ref. 4961-1332 Ref. 4961-1308 Ref. 4961-1301

Dispensador a presión con tapón / Squeeze dispenser with cap /
Distributeur pression avec capuchon / Druckdosierermit Deckel26120

Transparente / Clear / Transparent

Transparente / Clear / Transparent

Especiero “A” con malla
Dredger “A” with mesh
Saupoudreuse “A”maillée
Streuer “A” mit Maschen

A D
B C

P946

4961

Especieros / Dredgers / Saupoudreuses / Streuer

Especieros / Dredgers / Saupoudreuses / Streuer

Con tapón de plástico
With plastic cover
Aveccouvercle en plastique
Mit Plastideckel

Ref. 26120-13 Ref. 26240-13 Ref. 26320-13

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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REF ml H cm Ø cm
2908-13 240 18,4 5,1 1
2912-13 350 18,4 6,0 1
5324-13 710 24,4 7,3 1

REF ml H cm Ø cm
26120-13 350 16,2 6,2 1
26240-13 710 22,5 7,5 1
26320-13 950 22,9 8,6 1

REF Ø cm H cm Ø mm
A P946.001 7 9,6 - 12
BP946.002 7 9,6 2 12
CP946.003 7 9,6 3 12
D P946.004 7 9,6 4 12

REF ml
Ø cm

Agujeros /
Holes /

Trous / Löcher

Ø cm H cm

4961-13191 470 0,14 7,3 16 1
4961-1332 470 0,25 7,3 16 1
4961-1308 470 0,46 7,3 16 1
4961-1301 470 0,94 7,3 16 1

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
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USTENSILES DE CUISINE / KÜCHENUTENSILIEN

Lisa
Smoth
Lisse
Glatt

Ref. P942
Dentada
Teeth
Denté
Gezahnt

Ref. P943

Aplastacarnes inox forjado /
Solid St/Steel meat beater /
Aplatisseur inox forgé /
Solider Fleischstampfer rostfrei

Aplastadora carne /
Meat tenderizer /
Aplatisseur à viande/
FleischstampferP942 / P943

Molde huevo sandwich redondo /
Round egg ring /
Moule à oeuf rond /
Runde SandwicheierformP870

P905

Molde huevo sandwich cuadrado /
Squared egg mould /
Moule à oeuf carré /
Rechteckige SpiegeleierformP871

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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REF Ø cm H cm
P870.000 8,5 11,0 1

REF Ø cm Kg Lcm
P905.015 10 1,5 14 1

REF Ø cm Kg Lcm
P942.000 9,5 0,750 28,5 1
P943.000 9,5 0,750 28,5 1

REF cm H cm
P871.000 8,5 x 8,5 11,0 1

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
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UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN

Remo acero inoxidable / St/Steel mixing paddle /
Spatule géante inoxydable / Rührpaddel rostfrei

P94009

Escamador / Fish scaler /
Ecailleur / FischentschupperP944Cepillo metálico / Metallic brush /

Brosse metallique / MetallbürsteP8180

Rascador con mango aluminio /
Grill scraper aluminium /
Raclette à plancha /
Schaber mit AluminiumgriffP940

REF.RE940.001

Ref. P940.000

Barra de notas de aluminio /
Aluminium check minder /
Barre porte-bons en aluminium /
Aluminiumleiste für NotizenP873

Alcuza / Oil pourer / Huilière / Ölkanne
P334

Ideal para hornos, brasa y barbacoa
Ideal for ovens, grills and barbecues
Idéal pour fours, grill et barbecue
Ideal für Öfen, Kohlenfeuer und Grillanlagen

122

REF cm
P940.000 44,5 x 12 x 12,7 1
RE940.001 12,7 x 7,7 1

REF Lcm
P818.000 27 1

REF Lcm
P944.000 23,5 1

REF
Pala / Peel /
Pelle / Blatt
cm

Lcm

P940.090 12 x 19 90 1
P940.120 16 x 19,5 120 1

REF Lts
P334.050 0,50 1
P334.100 1,00 1

REF Lcm H cm
P873.045 45 5,0 1
P873.060 60 5,0 1
P873.090 90 5,0 1
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PROCESADORES MANUALES DE ALIMENTOS /
MANUAL FOOD PROCESSORS /
APPAREILSMANUELS DETRANSFORMATION DESALIMENTS /
MANUELLE KÜCHENMASCHINEN

* Veces más rápido que cortar a mano.
Faster than cutting by hand.
Foisplus rapide qu’une coupe à la main.
Schneller als das Schneiden von Hand.

* VELOCIDADES / SPEEDS /
VITESSES/GESCHWINDIGKEITEN

Limones / Lemons
Citrons / Zitronen

Limas / Limes
Citrons verts / Limonen

Naranjas / Oranges
Oranges / Orangen

Tomates / Tomatoes
Tomates / Tomaten

Cebollas / Onions
Oignons / Zwiebeln

Apio / Celery
Céleri / Stangensellerie

Pimientos / Peppers
Poivrons / Paprikaschoten

Patatas / Potatoes
Pommes de terre / Kartoffeln

Manzanas / Apples
Pommes / Äpfel

Peras / Pears
Poires / Birnen

Lechuga / Lettuce
Laitue / Kopfsalat

Pimientos / Bell peppers
Poivrons / Paprikaschoten

Pepino / Cucumbers
Concombres / Gurken

3x 3x

4x

4x

4x

4x

5x

124
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11x 3x 3x 5x2,5x

Reduzca el tiempo de mano de obra /
Reduce labor time /

Réduisezle temps de travail /
Reduzieren Sie Ihre Arbeitszeit

125
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Adaptable a / Adjustable to /
Adaptable à / geeignet für

Dentro / Inside /
Dans / Innerhalb (max)
1/3 100 mm
1/4 150 mm
1/6 150 mm

Fuera / Outside /
Extérieur / Außerhalb (max)
1/1 200 mm

Asa en T, bloque de empuje y cuchilla /
T-handle, pusher block and blade /
Poignée en T, bloc de poussée et lame /
T-griff, druckblock und messer

TIPO/TYPE
DADOS - BASTONCILLOS / DICE & STICKS / CUBESETBÂTONNETS/ WÜRFEL UND STÄBCHEN

REBANADA / SLICE / TRANCHES/ SCHEIB

SECCIONES / SECTION / QUARTIERS/ STÜCK

GAJOS / WEDGE / QUARTIERS/ ZERTEILER

SACACORAZONES / CORE / ÉVIDOIR/ ENTKERNER

55457 Cortador-Rebanador de sobremesa grande / Big size tabletop dicer & slicer /
Grand Coupe légumes en tranches et cubes / Grösser Tisch Würfelschneiderund - hobel für Arbeitsflächen

H cm*

3x Más rápido / Faster

4x Más rápido / Faster

6,4
9,5

12,7

6,4

28,2 cm

25,4 cm

18 cm

6
8

10
12

6
8

*H 50,8 cm Abierto / Open / Ouvert / Offen
*H 47 cm Cerrado / Closed / Fermé / Geschlossen

InstaCutTM 5.0

Sobremesa /
Tabletop /
À poser /
Arbeitsflächen

Con ventosas de agarre en la base.
With suction base.
Avecventouse d'accrochement à la base.
Mit Saugfüssen.

128 mm

128 mm

Sólo cuchilla de reemplazo /
Replacement blade only /
Lame de rechange seule /
Nur ersatzmesser

REF

PROCESADORES MANUALES DE ALIMENTOS /
MANUAL FOOD PROCESSORS /

APPAREILSMANUELS DE TRANSFORMATION DESALIMENTS /
MANUELLE KÜCHENMASCHINEN

55483
55484
55485

55486

55490
55491
55492
55493

55494
55495

55470
55471
55472

55473

55477
55478
55479
55480

55481
55482

REF mm

BEST
SELLER
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REF TIPO / TYPE
CORTE / CUT

COUPE/ SCHNITT
mm

DADOS - BASTONCILLOS /DICE & STICKS /CUBESETBÂTONNETS/WÜRFEL UND STÄBCHEN

55457 6,4 1
55458 9,5 1
55459 12,7 1
REBANADA/ SLICE / TRANCHES/ SCHEIB

55460 6,4 1

Los artículos marcados con cada punto de color son compatibles entre ellos /
Itemsmarked with the same coloured dot are compatible with each other /
Lesarticles marqués d’un point de couleur sont compatibles /
Die mit den einzelnen Farbpunkten gekennzeichneten Artikel sind miteinander kombi-
nierbar.
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23 cm

23 cm

18 cm

15000 Cortador-Rebanador de sobremesa pequeño / Small size tabletop dicer & slicer /
Coupe légumes en tranches et cubes de table / Kleiner Tisch Würfelschneiderund - hobel für Arbeitsflächen

Adaptable a / Adjustable to /
Adaptable à / geeignet für

Dentro / Inside / Dans / Innerhalb (max)
1/3 40 mm
1/4 65 mm
1/6 65 mm

Fuera / Outside /
Extérieur / Außerhalb (max)
1/1 200 mm

InstaCutTM 3.5

Sobremesa /
Tabletop /
À poser /
Arbeitsflächen

InstaCutTM 3.5

Pared /
Wall mount /
Fixationmurale /
Wandmontage

*H 45,7 cm Abierto / Open / Ouvert / Offen
*H 43,5 cm Cerrado / Closed / Fermé / Geschlossen

Con ventosas de agarre en la base.
With suction base.
Avecventouse d'accrochement à la base.
Mit Saugfüssen.

36,8 cm

20,3 cm

H cm*

TIPO / TYPE REF

DADOS - BASTONCILLOS / DICE & STICKS / CUBESETBÂTONNETS/ WÜRFEL UND STÄBCHEN

REF REF

6,4
9,5

12,7
6,4 x 12,7

4
6
8

10
12

8

Asa en T, bloque de empuje y cuchilla / T-handle, pusher block and blade /
Poignée en T,bloc de poussée et lame / T-griff, druckblockund messer

SECCIONES / SECTION / QUARTIERS/ STÜCK

Ref. 15000 - 15010 Ref. 15016 - 15024

Sólo cuchilla de reemplazo /
Replacement blade only /
Lame de rechange seule /
Nur ersatzmesser

SACACORAZONES / CORE / ÉVIDOIR/ ENTKERNER

GAJOS / WEDGE / QUARTIERS/ ZERTEILER

15016 Cortador-Rebanador de pared / Wall mount dicer & slicer /
Coupe légumes fixation murale / Tischwürfelschneiderund - hobel zur Wandmontage

H cm*

90 mm

90 mm

PROCESADORES MANUALES DE ALIMENTOS /
MANUAL FOOD PROCESSORS /

APPAREILSMANUELS DE TRANSFORMATION DESALIMENTS /
MANUELLE KÜCHENMASCHINEN

15059
15060
15061
15085

15050
15052
15053
15054
15055

15058

15081
15082
15083
-

15073
-
15076
-
15078

15062
15063
15064
15086

15065
15067
15068
15069
15070

15072

mm

3x Más rápido / Faster 4x Más rápido / Faster
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REF TIPO / TYPE
CORTE / CUT

COUPE/ SCHNITT
mm

DADOS - BASTONCILLOS / DICE & STICKS / CUBESETBÂTONNETS/ WÜRFEL UND STÄBCHEN

15000 6,4 1
15001 9,5 1
15002 12,7 1

REF TIPO / TYPE
CORTE / CUT

COUPE/ SCHNITT
mm

DADOS - BASTONCILLOS / DICE & STICKS / CUBESETBÂTONNETS/ WÜRFEL UND STÄBCHEN

15016 6,4 1
15017 9,5 1

REF TIPO / TYPE SECCIONES / SECTION /
QUARTIERS/ STÜCK

GAJOS / WEDGE / QUARTIERS/ ZERTEILER

15005 6 1
15006 8 1
15007 10 1

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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H cm*

Y cm*

29,2 cm

47713
47714

47713 Cortador de patatas / Potato cutter /
Coupe-pommes de terre / Pommes-Frites-Schneider

Agujeros para tornillos en la base de las patas para el montaje perma-
nente en mesas o paredes.
Screw holes on base of legs for permanent mounting to table or wall.
Trous à vis sur la base des pieds pour fixation permanente sur une table
ou un mur.
Schraubenlöcher im Boden der Standfüße zur dauerhaften Befestigung an Tisch
oder Wand.

**Se ofrecen cuchillas y piezas adicionales.
Extra blades and parts available.
Lames et piècessupplémentaires disponibles.
Zusatzliche Messer und Teile erhaltlich.

83 mm

83 mm

^^No se incluyen los tornillos.
Screws not included.
Visnon fournies.
Schrauben nicht inbegriffen.

45682

30 x 21,5 cm

PROCESADORES MANUALES DE ALIMENTOS /
MANUAL FOOD PROCESSORS /

APPAREILSMANUELS DE TRANSFORMATION DESALIMENTS /
MANUELLE KÜCHENMASCHINEN

26 cm

H cm*

8,5 cm

L 8,5 cm

6x6 / 8x8
73 mm

73 mm

Acero inox
Stainless steel
Acier inoxydable
Rostfreier Stahl

P975 Cortador de patatas fritas / French fry cutter / Coupe frites / Pommesschneider

Adaptable a / Adjustable to /
Adaptable à / geeignet für

Fuera / Outside /
Extérieur / Außerhalb (max)
1/1 65 mm

*H 30 cm Abierto / Open / Ouvert / Offen
*H 13 cm Cerrado / Closed / Fermé / Geschlossen
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*Y 87,6 cm H 58,4 cm Abierto / Open / Ouvert / Offen
*Y 45,0 cm H 35,6 cm Cerrado /Closed /Fermé / Geschlossen

REF TIPO / TYPE
CORTE / CUT

COUPE/ SCHNITT
mm

DADOS - BASTONCILLOS /DICE & STICKS /CUBESETBÂTONNETS/WÜRFEL UND STÄBCHEN

47713 9,5 1
47714 11 1

Sólo cuchilla de reemplazo / Replacement blade only /
Lame de rechange seule / Nur ersatzmesser

REF TIPO / TYPE
CORTE / CUT

COUPE/ SCHNITT
mm

DADOS - BASTONCILLOS /DICE & STICKS /CUBESETBÂTONNETS/WÜRFEL UND STÄBCHEN

45749-1 9,5 1
45750-1 11 1

REF
CORTE / CUT

COUPE/ SCHNITT
mm

AGUJEROS /HOLES /
TROUS/ LÖCHER

P975.000 12 / 9 36 / 64 1

Sólo cuchilla de reemplazo / Replacement blade only /
Lame de rechange seule / Nur ersatzmesser

REF
CORTE / CUT

COUPE/ SCHNITT
mm

AGUJEROS /HOLES /
TROUS/ LÖCHER

RE975.001 12 36 (6 x 6) 1
RE975.002 9 64 (8 x 8) 1

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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H cm*

15,5 cm

44,5 cm
Y cm*

4400N Cortador de lechuga / Salad cutter / Coupe-Salade / Salatschneider

No oscurece la lechuga.
Does not bruise the lettuce.
N’abîme pas la laitue.
Vermeidet Verletzungen der
empfindlichen Salatblätter

4408

17 x 15 cm

400N Cortador de lechuga / Salad cutter / Coupe-Salade / Salatschneider

Corte un cuarto de cabeza de lechuga a la vez.
Cut a quarter head of lettuce at a time.
Coupezun quart de tête de laitue à la fois.
Schneidet jeweils ein Salatkopfviertel.

434 44,5 cm

Y cm*

H cm*

Adaptable a /
Adjustable to /
Adaptable à /
Geeignet für (max)
1/1 100 mm
1/2 150 mm

Adaptable a /
Adjustable to /
Adaptable à /
Geeignet für (max)
1/1 200 mm
1/2 200 mm

LETTUCE
KING® I

LETTUCE
KING® IV

220 mm

220 mm

PROCESADORES MANUALES DE ALIMENTOS /
MANUAL FOOD PROCESSORS /

APPAREILSMANUELS DE TRANSFORMATION DESALIMENTS /
MANUELLE KÜCHENMASCHINEN

5x Más rápido / Faster

5x Más rápido / Faster
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*Y 48,3 cm H 45,7 cm Abierto / Open / Ouvert / Offen
*Y 59,1 cm H 43,5 cm Cerrado / Closed / Fermé / Geschlossen

REF TIPO /
TYPE

CORTE / CUT
COUPE/ SCHNITT

mm
AGUJEROS /HOLES /
TROUS/ LÖCHER

400N 4,8 37 1
402NC 9,5 19 1

Conjunto de cuchillas / Blade assembly /
Jeude lames / Messereinheit

REF PARA / FOR /
POUR/ FÜR

CORTE / CUT
COUPE/ SCHNITT

mm

CUCHILLAS /
BLADES /

LAMES/ MESSER
DADOS - BASTONCILLOS /DICE & STICKS /CUBESETBÂTONNETS/WÜRFEL UND STÄBCHEN

435 400N 4,8 37 1
485 403N 6,4 28 1
484C 402NC 9,5 19 1

*Y 43,2 cm H 81,3 cm Abierto / Open / Ouvert / Offen
*Y 47 cm H 54,9 cm Cerrado / Closed / Fermé / Geschlossen

REF TIPO / TYPE
CORTE / CUT

COUPE/ SCHNITT
mm

DADOS - BASTONCILLOS /DICE & STICKS /CUBESETBÂTONNETS/WÜRFEL UND STÄBCHEN

4400N 25,4 x 25,4 1

Conjunto de cuchillas / Blade assembly /
Jeude lames / Messereinheit

REF TIPO / TYPE
CORTE / CUT

COUPE/ SCHNITT
mm

DADOS - BASTONCILLOS /DICE & STICKS /CUBESETBÂTONNETS/WÜRFEL UND STÄBCHEN

4408 25,4 x 25,4 1

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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13 x 6 cm

485

33 cm

H cm*

Y cm*

H cm*

35,6 cm
36,2 cm

15604 Cortador cebollas en flor / Bloomonion cutter / Coupe onion en fleur / Zwiebelschneider in Blumenform

Fabricación de aluminio moldeado altamente resistente.
Constructed from heavy duty cast aluminum.
Enaluminium coulé ultra-robuste.
Aus stark belastbarem Aluminiumguss.

Tiene cuchillas de acero inoxidable con bordes de precisión.
Features precision edged stainless steel blades.
Lames inox de précision.
Mit präzisionsgefertigten Edelstahlmessern.

Con ventosas de agarre en la base.
With suction cup base.
Avecventouse d'accrochement à la base.
Mit Saugfüssen. 15601

49 cm

34,9 cm

H cm*

Rebanadora de frutas y verduras / Fruit & vegetable slicer / Coup-fruit et légumes / Obstschneider403NH

Área de corte completa de 12,7 cm para frutas grandes.
Full 12.7 cm cutting area optimal for large fruits.
Longueur de coupede 13cm optimale pour les fruits volumineux.
Großer 12,5-cm-Schneidbereich eignet sich optimal fur große Obstsorten.

No oscurece la fruta durante el corte, reduciendo así los desechos.
Prevents bruising of fruit during cutting, reducing food waste.
N’abîme pas le fruit durant la coupe, réduisant le gaspillage.
Verhindert Quetschverletzungen am Obst beim Schneiden und reduziert die
Verschwendung.

500N Cortador de cebollas / Onion cutter / Coupe-onions / Zwiebelschneider

Espesor de rebanada exacto / Exact slice thickness.
Épaisseur de tranches exacte / Exakte Scheibendicke.

P510

Adaptable a /
Adjustable to /
Adaptable à /
Geeignet für (max)
1/2 65 mm

Adaptable a / Adjustable to /
Adaptable à / Geeignet für (max)
1/1 65 mm
1/2 65 mm
1/3 100 mm
1/4 100 mm
1/6 100 mm

INSTABLOOM® II

ONION KING®

PROCESADORES MANUALES DE ALIMENTOS /
MANUAL FOOD PROCESSORS /

APPAREILSMANUELS DE TRANSFORMATION DESALIMENTS /
MANUELLE KÜCHENMASCHINEN

2,5x Más rápido / Faster
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*H 76,2 cm Abierto / Open / Ouvert / Offen
*H 48,3 cm Cerrado / Closed / Fermé / Geschlossen

*H 49 cm Abierto / Open/ Ouvert / Offen
*H 39,4 cm Cerrado / Closed / Fermé / Geschlossen

REF SECCIONES / SECTION /
QUARTIERS/ STÜCK

15604 24 1

Sólo cuchilla de reemplazo / Replacement blade only /
Lame de rechange seule / Nur ersatzmesser

REF TIPO / TYPE
CORTE / CUT

COUPE/ SCHNITT
mm

CUCHILLAS /BLADES /
LAMES/ MESSER

SACACORAZONES / CORE / ÉVIDOIR/ ENTKERNER

485 6,4 28 1

Conjunto de cuchillas / Blade assembly /
Jeude lames / Messereinheit

REF PARA / FOR /
POUR/ FÜR

CORTE / CUT
COUPE/ SCHNITT

mm

CUCHILLAS /
BLADES /

LAMES/ MESSER

509 500N 4,8 13 1
511 501N 6,4 11 1

Conjunto de cuchillas / Blade assembly /
Jeude lames / Messereinheit

REF SECCIONES / SECTION /
QUARTIERS/ STÜCK

15601 24 1

*Y 33,6 cm H 50,8 cm Abierto / Open / Ouvert / Offen
*Y 55,7 cm H 23,3 cm Cerrado / Closed / Fermé / Geschlossen

REF TIPO /
TYPE

CORTE / CUT
COUPE/ SCHNITT

mm
CUCHILLAS /BLADES /
LAMES/ MESSER

SACACORAZONES / CORE / ÉVIDOIR/ ENTKERNER

403NH 6,4 28 1

REF TIPO /
TYPE

CORTE / CUT
COUPE/ SCHNITT

mm
CUCHILLAS /BLADES /
LAMES/ MESSER

SACACORAZONES / CORE / ÉVIDOIR/ ENTKERNER

500N 4,8 13 1
501N 6,4 11 1

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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23 cm

H cm*

13 cm

10,3 cm

10,5 cm

20,3 cm

Cortador seccionador de tomates y cítricos / Tomato and lemon wedger /
Diviseur à tomates et agrumes / Wedger Schneider

Cortador seccionador de tomates y cítricos / Tomato and lemon wedger /
Diviseur à tomates et agrumes / Wedger Schneider

23 cm

H cm*

606N

700-1

24,8 cm

Ø 9 cm

*H 40,6 cm Abierto / Open / Ouvert / Offen
*H 40,3 cm Cerrado / Closed / Fermé / Geschlossen

*H 40,6 cm Abierto / Open / Ouvert / Offen
*H 38,7 cm Cerrado / Closed / Fermé / Geschlossen

Compatible / Kompatibel

3x Más rápido / Faster

3x Más rápido / Faster

*Con protección de seguridad.
With safety guard.
Avec sécurité.
Mit schutzblende.

Fabricación de material de policarbonato para lavavajillas.
Constructed of dishwasher safe polycarbonate material.
Enpolycarbonate qui passe au lave-vaisselle.
Aus spülmaschinenfestem Polycarbonatmaterial hergestellt.

708

308

Adaptable a / Adjustable to /
Adaptable à / Geeignet für
Dentro / Inside / Dans / Innerhalb (max)
1/3 40 mm
1/4 40 mm
1/6 40 mm

Fuera / Outside /
Extérieur / Außerhalb (max)
1/1 200 mm
1/2 200 mm

Fuera / Outside /
Extérieur / Außerhalb (max)
1/1 200 mm

WEDGEMASTERTM

WEDGEMASTERTMII

14 cm

PROCESADORES MANUALES DE ALIMENTOS /
MANUAL FOOD PROCESSORS /

APPAREILSMANUELS DE TRANSFORMATION DESALIMENTS /
MANUELLE KÜCHENMASCHINEN
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REF
SECCIONES /
SECTION /

QUARTIERS/
STÜCK

SE VENDE CON CUCHILLAS /
SHIPS WITH BLADES /

DESCRIPTIONDELA COUPE/
MESSER IMLIEFERUMFANGENTHALTEN

606N 6 P306/P336 1
808N 8 P308/P338 1

REF TIPO / TYPE SECCIONES / SECTION /
QUARTIERS/ STÜCK

700-1 6 1
700-4 8 1

Conjunto de cuchillas / Blade assembly /
Jeude lames / Messereinheit

REF TIPO / TYPE SECCIONES / SECTION /
QUARTIERS/ STÜCK

GAJOS / WEDGE / QUARTIERS/ ZERTEILER

306 6 1
308 8 1

Conjunto de cuchillas / Blade assembly /
Jeude lames / Messereinheit

REF TIPO / TYPE SECCIONES / SECTION /
QUARTIERS/ STÜCK

GAJOS / WEDGE / QUARTIERS/ ZERTEILER

704 4 1
706 6 1
708 8 1
712 12 1

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN

5.2



Exprimidor zumos
Juicer
Presse-fruits
Entsafter

80 cm

8,5 cm

17,5 cm

20 cm

20 cm

Cortador manzanas
Apple cutter & corer
Vide et coupe pommes
Apfelschneider

Máquina multi-usos / Versatil machine / Machine universel / UniverselleMaschineP937

12 x 12mm

Ø 8,5 cm

Cortador patatas
French fry cutter
Coupe frites
Kartoffelschneider

PROCESADORES MANUALES DE ALIMENTOS /
MANUAL FOOD PROCESSORS /

APPAREILSMANUELS DE TRANSFORMATION DESALIMENTS /
MANUELLE KÜCHENMASCHINEN

Cortador en cubos / Cube cutter / Coupe en cubes / Würfelschneider1811

Y cm*

H cm*

17 cm

*Y 33 cm *H 34 cm Abierto / Open / Ouvert / Offen
*Y 32 cm *H 11 cm Cerrado / Closed / Fermé / Geschlossen

Produce cubos, palillos y bloques cuadrados o rectangulares de queso.
Produce uniform cheese cubes, sticks, and square or rectangular blocks.
Produisez des dés,bâtonnets et blocs carrés ou rectangulaires de fromage.
Erzeugen Sie einheitlich große Käsewürfel, Stäbchen und quadratische oder
rechteckige Blöcke.

CUBEKINGTM

12,5 x 11 cm

REF
CORTE / CUT

COUPE/ SCHNITT
mm

1811 19,1 1
1812 9,5 1

Juego de alambres de repuesto / Replacement wire kit /
Kit de fil de rechange / Draht-ersatzkit

REF

1823 1
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REF H cm
P937.000 80 1

REF H cm

RE937.001 Recambio cortador patatas / French fry cutter
spare part/ Coupe frites (pièce rechange) /
Austauschbarer Pommesschneider

1

RE937.002 Recambio cortador manzanas / Apple
cutter sparepart / Coupe pommes (pièce
rechange) / Austauschbarer Apfelschneider

1

RE937.003 Recambio exprimidor zumos / Juicer
spare part / Press fruits (pièce rechange) /
Austauschbarer Entsafter

1

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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Cortador de tomates / Tomatoes slicer / Coupe tomates / TomatenschneiderP9759

RE975.901
Cuchilla / Blade / Lame / Klingen

Cortador de tomates / Tomatoes slicer / Coupe tomates / Tomatenschneider15105

Conjuntos de cuchillas encajables para facilitar el reemplazo.
‘Pop-in pop out’ blade assemblies for easy replacement.
Lamesqui s’installentet sesortent par détente pour un remplacement facile.
Messer lassen sich zum einfachen Auswechseln leicht einsetzen und herausnehmen.

^ Festoneada / Scalloped /
Festonné / Gewellt

^^ Recta / Straight /
Droit / Gerade

26,7 cm

1/1 65 mm

16,5 cm

27,3 cm

X cm*

16,5 x 7,5 cm 16,5 x 7,5 cm

INSTASLICETM

0653

47,6 cm

24,1 cm

24,1 cm

^ Con protección de seguridad.
With safety guard.
Avecsécurité.
Mit schutzblende.

Permite sujeción a la mesa.
Holds firmly on countertop.
Fixation ferme sur la table.
Hält fest auf dem Tisch.

Cortador de tomates / Tomatoes slicer / Coupe tomates / Tomatenschneider0643N
TOMATO PROTM

1/1 100 mm
Ø 8 cm (MAX)

Resistente a la corrosión.
Corrosion resistant.
Résistant à la corrosion.
Korrosionsbeständig.

Ø 10 cm (max)

PROCESADORES MANUALES DE ALIMENTOS /
MANUAL FOOD PROCESSORS /

APPAREILSMANUELS DE TRANSFORMATION DESALIMENTS /
MANUELLE KÜCHENMASCHINEN

5x Más rápido / Faster

5x Más rápido / Faster

5x Más rápido / Faster

*X 44,5 cm Abierto / Open / Ouvert / Offen
*X 40,6 cm Cerrado / Closed / Fermé / Geschlossen
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REF TIPO/TYPE
CORTE / CUT

COUPE/ SCHNITT
mm

CUCHILLAS /
BLADES /

LAMES/ MESSER

15105^ 4,8 16 1
15103^ 6,4 12 1

REF
CORTE / CUT

COUPE/ SCHNITT
mm

cm

P975.900 6,4 39 x 21,5x 20 1
RE975.901 6,4 25 x 6,8 1

REF
CORTE / CUT

COUPE/ SCHNITT
mm

CUCHILLAS / BLADES /
LAMES/ MESSER

0644N** 6,4 11 1
0644SGN**^ 6,4 11 1

Cuchilla de reemplazo / Replacement blade item /
Lame de recharge / Ersatzmesser

REF
CORTE / CUT

COUPE/ SCHNITT
mm

CUCHILLAS / BLADES /
LAMES/ MESSER

*0653 4,8 15 1
**0654 6,4 11 1

Cuchilla de reemplazo / Replacement blade item /
Lame de recharge / Ersatzmesser

REF TIPO/TYPE
CORTE / CUT

COUPE/ SCHNITT
mm

CUCHILLAS /
BLADES /

LAMES/ MESSER

15115^ 4,8 16 1
15209^^ 4,8 16 1
15113^ 6,4 12 1
15114^ 9,5 8 1

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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Abrelatas industrial acero inoxidable / St/Steel can opener /
Ouvre-boîtes professionnel en acier inoxydable / IndustriellerEdelstahlDosenöffnerP9640

Altura máxima de las latas.
Maximum height of cans.
Hauteur maximale des boîtes.
Maxmale Höle der Dosen.

55 cm

PROCESADORES MANUALES DE ALIMENTOS /
MANUAL FOOD PROCESSORS /

APPAREILSMANUELS DE TRANSFORMATION DESALIMENTS /
MANUELLE KÜCHENMASCHINEN

Aluminio fundición
Cast aluminium
Fonté d’aluminium
Aluminiumguss

P390 P3901

P938

Cortahuevos guitarra de acero inox /
St/Steel egg slicer /
Coupe-oeuf en acier inox /
Eierschneider rostfrei

Cortahuevos doble uso /
2 way egg cutter /
Coupe-oeuf 2 utilisations /
2Weg Eierschneider

Prensa ajos / Garlic Press /
Presse-ail / Knoblauchpresse

Cortador y descorazonador manzanas /
Apple cutter & corer /
Vide et coupe pommes /
Apfelschneider und EntherzerP610

Cuchilla en acero
inoxidable y marco en
aluminio de fundición
St/Steel blades with cast
aluminium frame
Lames inox et manche en
aluminium fonté
Messer aus rostfreiem Stahl
und Rahmen aus Alumi-
niumguss
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REF H cm

P964.001 60 1

Cuchilla de recambio / Knife (spare part) /
Couteau (pièce de rechange) / Austauschklinge

REF

RE964.100 1

Rodillo de recambio /Wheel (spare part) /
Rouleau (pièce de rechange) / Austauchrad

REF

RE964.200 1

REF cm
P390.000 7,7 x 9,4 1

REF Ø cm
P610.000 8,5 1

REF
P938.000 1

REF cm
P390.100 11,5 x 9,5 x 3,5 1

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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Mandolina / Mandoline / Mandoline / Mandoline

Mandolina corte “V” / “V” shaped mandoline slicer /P9755 “V” mandoline / “V” Gemüsehobel

PLSTICO / PLASTIC /
PLASTIQUE/ PLASTIK

Incluye: 2 cuchillas + 3 guías plástico grosor (1 mm / 2 mm / 3 mm) /
Includes: 2 julienne blades + 3 thickness guides (1 mm / 2 mm / 3 mm /
Comprend: 2 lames julienne + 3 guides épaisseur (1 mm / 2 mm / 3 mm /
Inklusive: 2 Klingen + 3 Schneideplatten (1 mm / 2 mm / 3 mm)

ACERO INOXIDABLE / ST/STEEL /
ACIERINOXYDABLE/ ROSTFREIER STAHL

9756

Incluye: cuchilla giratoria + regulador de espesor corte (3, 6 y 9 mm) /
Includes: rotating blades + thickness regulator (3, 6 and 9 mm) /
Comprend: lames tournantes + regulateur épaisseur (3,6 et 9 mm) /
Inklusiv: drehbare Klinge + Breitenregulierer (3, 6 und 9 mm)

Rebanada, rebanada ondulada y bastoncillos.
Slice, wavy slice and sticks.
Tranches,ondulé tranches et bâtonnets.
Scheib, crinkle scheib und stäbchen.

Pies goma antideslizantes.
Non-slip rubber feet.
Pieds en caoutchouc antidérapants.
RutschfesteGummifüße.

Dientes de acero inoxidable.
Stainless steel teeth.
Dents en inox.
Edelstahlzähne.

Descorazonadorde tomates / Tomatocorer / Permet d'ôter le coeur de la tomate / Tomatenentkerner1400

Paquete a granel /
Bulk pack /
Paquet en vrac /
Großpackung

Gel lubricantesanitario / Sanitarygel lubricant/ Gel lubrifiant sanitaire /MedizinischesGleitgel15149

36 cm

47 cm

16,5 cm

24 cm

11 cm

14 cm

95 mm

105 mm

TOMATO KING®

PETROLGEL

PROCESADORES MANUALES DE ALIMENTOS /
MANUAL FOOD PROCESSORS /

APPAREILSMANUELS DE TRANSFORMATION DESALIMENTS /
MANUELLE KÜCHENMASCHINEN

137

REF
CORTE / CUT

COUPE/ SCHNITT
mm

CUCHILLAS / BLADES /
LAMES/ MESSER

P975.500 4 / 7 24 / 12 1

REF
CORTE / CUT

COUPE/ SCHNITT
mm

CUCHILLAS / BLADES /
LAMES/ MESSER

P975.600 4 / 9 23 / 11 1

REF ml

15149 118 1

REF

1400 144
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USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN

U
TE

N
SI

LI
O

S
/

U
TE
N
SI
LS
/

US
TE

NS
IL
ES



Presentamos una nueva gama
de tablas de corte con más de
20 modelos distintos y más de
100 referencias, concebidas para
satisfacer todas las necesidades
del mercado. Ofrecemos también
la posibilidad de fabricar medidas
y grosores especiales sobre pedido.
La nueva gama de tablas de corte
se presenta en dos modalidades;
unas fabricadas en Polietileno
(PE) por inyección y la gama
más extensa en Polietileno 500
alta densidad (HD PE 500) por
termocompresión.

We introduce here with the new range
of cutting board with more than 20
different parterns and more than
100 references conceived to fulfill all
the market needs. We also offer the
possibility to produce special sizes and
thicknesses upon request. This new
range of cutting boards is presented
in two different materials, one made
of Polyethylene (PE) using the injection
technique and the widest range on
High Density Polyethylene 500 (HD PE
500) through thermo compression.

Nous présentons une nouvelle
gamme de planchesà découper avec
plus de 20 modèles différents et plus
de 100 références, conçues pour
satisfaire tous les besoins du marché.
Nous offrons aussi la possibilite de
fabriquer des planques avecdes
mesures et des épaisseurs spéciales
sur commande. Cettenouvelle
gamme de planches à découper
se présentent en deux materiaux
differents: certainessont produites
en Polyéthylène (PE)par injection et
la majorité de la gamme est produite
en Polyéthylène500 de haute densité
(HDPE500) par thermo compression.

Wir präsentieren eine neue
Produktreihe von Schneidebrettern
mit mehr als 20 verschiedenen
Modellen und über 100 Artikel, um die
bedürfnisse des markts zufrieden zu
stellen. Wir bieten auch die möglichkeit
spezielle masse und Dicke herzustellen
abhängig von der bestellung. die
neue produktreihe bieten wir in zwei
verschiedenen varianten an: Eine
Variante hergestellt aus Polyethylen
(PE) durch Spritzverfahren und die
breiteste Produktvariante hergestellt
aus Polyethylen 500 hohe dichte (HD PE
500) durch Wärmedruckverfahren.

CARACTERÍSTICAS PRINCIPALES

Lastablas de corte fabricadas
en Polietileno 500 alta densidad,
se caracterizan por un alto peso
molecular (HMWPE) ofreciendo:

· Alta DURABILIDAD
· 25% más resistencia a la

ABRASIÓN.
· Mayor temperatura de fusión:

135,4 ºC.
· Temperatura de

reblandecimiento: 83 ºC
· Mayor RIGIDEZ

* No presentan deformación
durante el aclarado del ciclode
lavado en lavavajillas industriales
(temp. máx. aprox. 80 ºC).

Conforme a lasnormativas
siguientes:RD1712/91 registro
sanitario de alimentos
CE1935/2004.

MAIN FEATURES

The cutting boards made of High
Density Polyethylene 500 have higher
molecular weight (HMWPE), offering the
following properties:

· High DURABILITY
· 25% more resistence to ABRASION
· Higher Fusion temperature: 135,4 ºC
· Softening temperature: 83 ºC
· Extraordinary RIGIDNESS

* Do not present deformation during
the rinsing process of industrial
dishwasher cleaning cycle (max. temp.
aprox. 80 ºC).

Following the CE 1935/2004 regulation.

CARACTÉRISTIQUES PRINCIPALES

Les planches à découper fabriquées en
Polyéthylène 500 haute densité ont un
poids moleculaire (HMWPE) plus grand
qui offre les suivantes proprietés:

· Longue DURÉE
· 25% plus résitant à l’ABRASION
· Température de fusion: 135,4ºC
·Température de ramolissement: 83 ºC
·RIGIDITÉmaximale

* Ne présente pas de déformation lors
du cycle lavage dans le lave-vaisselles
industriel (Temp. max. aprox. 80 ºC).

Conforme à la régulation 1935/2004.

HAUPTEIGENSCHAFTEN

DieSchneidbretter hergestellt aus
Polyethylen 500 hohe Dichte haben ein
höheres Molekulargewicht (HMWPE),mit
folgenden Eigenschaften:

· Hohe LANGLEBIGKEIT
· 25% höherer Verschleisswiderstand
· Höhere Schmleztemperatur: 135,4 ºC
· Erweichungstemperatur: 83 ºC
· Extrahohe Starrheit

* Estreten keine Verformungen
beim Spülvorgang in industriellen
Spülmaschinen auf(max. Temp. ca. 80 ºC).

Entsprechendder Norm CE1935/2004.

CARNE GUISADA
COOKED MEAT
VIANDECUISINÉE
GEKOCHTES FLEISCH

FRUTA Y VEGETALES
FRUIT & VEGETABLES
FRUITETLÉGUMES
OBST & GEMÜSE

CARNE CRUDA
RAW MEAT
VIANDE CRU
ROHES FLEISCH

CARNE CRUDA DE AVE
RAW POULTRY & CHIKEN
VIANDE CRUETVOLAILLES
ROHES GEFLÜGEL

ANTIALÉRGICO
ALLERGEN-FREE
ANTI ALLERGIQUE
ANTI ALLERGIE

PRESENTACIÓN
PRESENTATION
PRÉSENTATION
PRÄSENTATION

PESCADO CRUDO
RAW FISH
POISSON CRU
ROHER FISCH

PAN Y LÁCTEOS
BAKERY & DAIRY
PAIN ETPRODUITS LAITIERS
BROT UND MILCHPRODUKTE

TABLAS DE CORTE / CUTTING BOARDS /
PLANCHESÀ DÉCOUPER/ SCHNEIDBRETTER

138

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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Ver productos en /See productson /Voir produits en page / Siehe produkte in P.
202

SOPORTE PARA TAPAS GN /
STAND FOR GN LIDS /
SUPPORTPOUR COUVERCLESGN /
STÄNDER FÜR GN DECKEL

TABLAS DE CORTE / CUTTING BOARDS /
PLANCHESÀ DÉCOUPER/ SCHNEIDBRETTER

Con ranura
With groove
Avec rigole
Mit Fuge

Con pies silicona
With silicon feet
Avecpieds en silicone
Mit Silikonfüssen

Con pies silicona
With silicon feet
Avecpieds en silicone
Mit Silikonfüssen

300 x 200 x 20

Con pies silicona
With silicon feet
Avecpieds en silicone
Mit Silikonfüssen

320 x 265 x 20

400 x 200 x 20

Con pies silicona
With silicon feet
Avecpieds en silicone
Mit Silikonfüssen

Con pies silicona
With silicon feet
Avecpieds en silicone
Mit Silikonfüssen

P9112

P9118

P9120

P9113 GN 1/1

P9117 GN 1/2

P9114

Con pies silicona
With silicon feet
Avecpieds en silicone
Mit Silikonfüssen

400 x 300 x 20
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REF Color mm H mm
P911.801 300 x 200 20 1
P911.802 300 x 200 20 1
P911.803 300 x 200 20 1
P911.804 300 x 200 20 1
P911.805 300 x 200 20 1
P911.806 300 x 200 20 1
P911.808 300 x 200 20 1

REF Color mm H mm
P911.201 400 x 300 20 1
P911.202 600 x 400 20 1

REF Color mm H mm
P911.701 320 x 265 20 1

REF Color mm H mm
P912.001 400 x 200 20 1

REF Color mm H mm
P911.301 530 x 325 20 1
P911.302 530 x 325 20 1
P911.303 530 x 325 20 1
P911.304 530 x 325 20 1
P911.305 530 x 325 20 1
P911.306 530 x 325 20 1

REF Color mm H mm
P911.401 400 x 300 20 1
P911.402 400 x 300 20 1
P911.403 400 x 300 20 1
P911.404 400 x 300 20 1
P911.405 400 x 300 20 1
P911.406 400 x 300 20 1
P911.408 400 x 300 20 1

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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TABLAS DE CORTE / CUTTING BOARDS /
PLANCHESÀ DÉCOUPER/ SCHNEIDBRETTER

Con pies silicona
With silicon feet
Avecpieds en silicone
Mit Silikonfüssen

600 x 400 x 20

Con pies silicona
With silicon feet
Avecpieds en silicone
Mit Silikonfüssen

500 x 300 x 20 530 x 325 x 20

Con pies silicona
With silicon feet
Avecpieds en silicone
Mit Silikonfüssen

Recogeverduras inox / St/Steel vegetable picker /
Pelle à legumes inox / Gemüsehackerrostfrei

Mesa de corte / Cutting board table /
Table de découpe / Schneidtisch

Con ranura
With groove
Avec rigole
Mit Fuge

Con pies silicona
With silicon feet
Avecpieds en silicone
Mit Silikonfüssen

No incluye contenedor Gastronorm
Delivered without the GN container
Livré sans le bac GN
Ausschliesslich GN Behälter

Para almacenar alimentos recién cortados en cubeta GN 1/3
Perfect for storing direct cut products into a 1/3 GN pan
Permet découper lesproduits directement au dessusdu bacGastronorme 1/3
Für die Aufbewahrung von frischgeschnittenen Lebensmitteln im Behälter GN 1/3

Sin pies
Without feet
Sanspieds
Ohne Füsse

P9119

P9116

P9130

P9115 GN 1/1

P9135 Bar

P901

Tabla de corte / Cutting Board /
Planche à découper / SchneidbretterP911407
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REF Color mm H mm
P911.901 500 x 300 20 1
P911.902 500 x 300 20 1
P911.903 500 x 300 20 1
P911.904 500 x 300 20 1
P911.905 500 x 300 20 1
P911.906 500 x 300 20 1
P911.908 500 x 300 20 1

REF Color mm H mm
P911.601 600 x 400 20 1
P911.602 600 x 400 20 1
P911.603 600 x 400 20 1
P911.604 600 x 400 20 1
P911.605 600 x 400 20 1
P911.606 600 x 400 20 1
P911.608 600 x 400 20 1

REF Color mm H mm
P913.501 160 x 250 10 1
P913.601 250 x 200 10 1
P913.701 300 x 200 10 1
P913.901 320 x 240 10 1

REF Color mm H mm
P911.501 530 x 325 20 1
P911.502 530 x 325 20 1
P911.503 530 x 325 20 1
P911.504 530 x 325 20 1
P911.505 530 x 325 20 1
P911.506 530 x 325 20 1
P911.508 530 x 325 20 1

REF cm
P901.014 14 x 10 1
P901.018 18 x 12 1

REF Color mm H mm
P913.000 650 x 400 110 1

REF mm H mm
P911.407 400 x 300 20 1
P911.507 530 x 325 (1/1) 20 1
P911.607 600 x 400 20 1

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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237mm

150mm

Cable de alimentación no incluido. Funciona con pilas /
Power cable not included. Battery powered /
Câbled’alimentation non inclus. Fonctionne avecdes piles /
Stromkabel nicht enthalten. Batteriebetrieben.

Balanza digital / Electronic scale /
Balance electronique / DigitaleWaageP609

ELEMENTOS DE MEDIDA / MEASURING UTENSILS /
USTENSILESDEMESURE/ MESSUTENSILIEN

310mm

256mm

25mm

Plataforma en acero inoxidable. Pantalla LED. Funciona con pilas /
Surface made of St/Steel. LED Display. Battery powered /
Plateau fabriquée en acier inoxydable. ScranLED.Fonctionne avec des piles /
Plattform rostfrei. LED Display. Batteriebetrieben.

Balanza digital / Digital kitchen scale /
Balance electronique / DigitaleWaageP6092

Con protección de plástico / With plastic protection /
Avec gaine plastique / Mit Plastikschutz.

Gran precisión / Multifunción de peso / Contador de piezas / Sistema
ahorro energia / Bandeja de plástico.
High accuracy / Multi-function weight and counting / Energy-saving system /
Plastic Platform.
Haut précision / Multi-function des poid / Compteur des pièces / Système
d’economie d’energie / Plateau en plastique.
Hohe Präzision / Multi-Funktion Wiegen / Stückzähler / Energiesparsystem /
Plattform Plastik.

16,5 cm

12,8 cm

Balanza electrónica / Electronic kitchen scale / Balance electronique / ElektronischeWaageP6097

Termómetro de cocción / Cooking thermometer /
Thermomètre à cuisson / KochthermometerP9802P611

Reloj de cocina digital / Kitchen timer alarm /
Minuteur de cuisine / DigitaleKüchenuhr

REF Lcm Temp. max.
P980.200 28 100 ºC 1

REF cm
P611.000 6,8 x 6,8 x 2,5 1

REF kg Grs
Plataforma / Surface /
Plateau / Plattform

Ø cm
P609.705 5 1 11 1

Pila no incluída /
Battery not included /
Pile non incluse /
Batterien nicht enthalten.
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REF kg Grs
P609.010 10 2 1

REF kg d (g)
P609.200 15 1 1

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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Termómetro nevera /
Cold storage thermometer /
Thermomètre congelateur /
Külschrankthermometer

Termómetro nevera horizontal /
Horitzontal refrigerator thermometer /
Thermomètre congelateur horizontal /P98005 Horizontales KülschrankthermometerP9800

Acabado esmaltado /
Enameled finish /
Émaillé /
Emaillierte Ausfertigung

ELEMENTOS DE MEDIDA / MEASURING UTENSILS /
USTENSILESDEMESURE/ MESSUTENSILIEN

Con sonda de acero inoxidable.
Protección antisalpicaduras. Con
pantalla iluminada.
La sonda esta sujeta al lateral del
aparato.

With St/Steel probe. Splash-proof.
Illuminated display.
Probe attached to side panel.

Avec sonde inox. Etanche aux écla-
boussements.
Ecran illuminé. La sonde est attachée
au côté lateral de l’appareil.

Temperaturfühler aus rostfreiem Stahl
Antispritzschutz. Beleuchtes Display.
Seitlicher Fühlerhalter.

Plástico blanco. Base magnética para
sujeción en superficies de metal.
Temperatura/tiempo programable con
señal de alarma.
Sonda de acero inoxidable y cable alambre.

White plastic. Magnetic base for attachment
on metal surface. Programmable temperature/
time, with alarm signal. St/Steel probe and
wire cable.

Plastique blanc. Basemagnétique
pour l’attacher à une surface
métallique. Température/temps
programmable avec sonnette
d’alarme. Sonde inox et filet.

Weisses Plastik. Magnetische Haftung für
metallische Oberflächen. Temperatur/Zeit
programmierbar mit Alarm. Rostfreier Fühler
mit Drahtkabel.

Termómetro de cocción / Cooking thermometer /
Thermomètre à cuisson / Kochthermometer

Termómetro bolsillo con protección /
Pocket thermometer with protection /
Thermomètre de poche avecprotection /
Taschenthermometer mit Schutz

Termómetro digital de cocción con temporizador /
Cooking thermometer with timer /
Thermomètre à cuisson avec temporiseur /
Digitales Kochthermometer mit Timer-Funktion

P9816
P981650

P9815
P9814
Termómetro digital / Digital thermometer /
Thermomètre digital / DigitalesThermometer

Con protección de plástico /
With plastic protection /
Avecgaine plastique /
Mit Plastikschutz
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REF mm Temp.
P980.050 135 x 35 -40 ºC/ +20 ºC 24

REF Lcm Temp.
P980.000 28 -30 ºC/ +50 ºC 1

REF Lcm Temp.
P981.600 17 -10 ºC / +200 ºC 1

REF mm Displaymm Temp.
P981.400 135 x 92 x 27 42 x 22 -20 ºC / +200 ºC 1

REF Lcm Temp.
P981.650 14,3 -40 ºC / +70 ºC 24

REF Lmm sonda + cable Temp.
P981.500 90 0 ºC / +200 ºC 1

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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ELEMENTOS DE MEDIDA / MEASURING UTENSILS /
USTENSILES DE MESURE / MESSUTENSILIEN

Pantalla LCD
LCD Display
Écran LCD
LCD Display

P9804 Termómetro infrarrojos con mira laser / Infrared thermometer with laser pointer /
Thermomètre infra-rouge a visée laser / Infrarot Thermometer mit Laser Pointer

P604 Jarra de medidas / Measuring jug / 
Pot mesureur / Messbecher P846

Jarra de medidas en polipropileno / 
Polypropylene measuring jug /
Pot mesureur en polypropylène / 
Messbecher aus Polypropylen

P603P6045

Cubo con base / 
Bucket with base / 
Seau avec base / 
Eimer mit Skalierung

Juego 4 cazos de medidas inox /
St/Steel 4 pcs set measuring cups /
Set 4 casseroles doseur /
4 teiliges Messkellenset rostfreies Stahl

Ideal para medir la temperatura de la superficie de los alimentos, sin contacto.
Non-contact temperature measure food’s surface.
Ideal pour la mesure de température de surface des aliments, sans contact.
Ideal für Temparaturmessung von Lebensmittel ohne Berührung.
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REF L cm Temp.

P980.400 17 -60 ºC / +500 ºC 1

REF Ø cm H cm Lts

P603.012 31,0 28,50 12,00 1
P603.015 32,5 32,50 15,00 1

REF Lts

P604.001 1,00 1
P604.002 2,00 1

REF ml

P604.500 59 - 78 - 118 - 236 12

REF Lts

P846.025 0,25 1
P846.050 0,50 1
P846.100 1,00 1
P846.200 2,00 1
P846.300 3,00 1

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /  
USTENSILES DE CUISINE / KÜCHENUTENSILIEN
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MANOPLA / MITT /
GAN / HANDSCHUHE

ALFOMBRAS CAUCHO / NATURAL RUBBER MATS /
TAPISENCAOUTCHOUC/ KAUTSCHUKMATTEN

P9473 Guantes protección térmica / Heat protection gloves /
Gants protection thermique / Hitzehandschuh

Se venden por pares
Sold in pairs
Vendues par paires
Verkauf im Paar

P9474

P9477

Manopla Silicona / Silicone oven mitt /
Moufle en silicone /Silikonbackhandschuh

Manopla silicona con funda algodón / Silicone oven glove with cotton cover /
Gant silicone à fourreau coton / Silikonhandschuhmit Baumwollfutter

P9476
Paño de silicona / Silicone pot-grabber /
Torchon en silicone / Silikontuch

Con recubrimiento de nitrilo exterior
y forro algodón interior. Llevan un
tratamiento Actifresh y Sanitized que los
provee de protección contra los micro-
organismos los cuales pueden causar malos
olores y infecciones.

Avecrevêtement extérieur nitrile et
doublé coton à l’intérieur. Ilssont traités
Actifresh et Sanitizedqui les protègent
des microorganismes pouvant causer des
mauvaises odeurs et des infections.

With an outer nitrile coating and an inner
cotton lining. They have an Actifresh and
Sanitized treatment that provides protection
against micro-organisms which can cause
odours and infections.

Mit Nitrilbeschichtung außen und
Baumwollfutter innen. Mit Actifresh- und
Sanitized-Behandlung zum Schutz gegen
Mikroorganismen, die unangenehme Gerüche
und Infektionen verursachen können.

Estas alfombras se pueden
conectar unas con otras formando
mayores superfícies.
You can connect these mats forming
bigger surfaces.
Avecsystème de liaison pour
composer une surface plus grande.
Für grössere Flächen kann man diese
Matten mit anderen verbinden.

Alfombra / Mat / Tapis / MatteP26000 Alfombra / Mat / Tapis / MatteP26001
REACH
COMPLIANT

REACH
COMPLIANT
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REF Talla / Size / Taille / Grösse

P947.302 M 1
P947.303 L 1

REF Lcm
P947.700 42,5 1

REF Lcm
P947.400 30 1

REF cm
P947.600 17,6 x 17,6 1

REF cm
P26.000 90 x 150 x 1,20 1

REF cm
P26.001 90 x 90 x 1,20 1

UTENSILIOS DE COCINA / KITCHEN UTENSILS /
USTENSILESDECUISINE/ KÜCHENUTENSILIEN
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Racionador de helado / Ice cream scoop /
Cuillère à glace / EiskugelportioniererP331

Racionador helado / Round Squeeze Disher /
Doseur à presser ronde / Runde Eisportionierer

Racionador helado / Ice cream scoop /
Cuillère à glace / Eiskungelportionierer 4715047274

Lcm

Bol cm

P332.010

P332.095

*Metacrilato / Methacrylate /
Méthacrylate / Metaakrylat

Racionador de helado / Ice cream scoop /
Cuillère à glace / EiskugelportioniererP908

Copa helado / Ice cream cup / Coupe à glace / EisschaleP332

Inox - st/steel
Edelstahl

REF Ø cm H cm Lts
P332.095 9,5 8,5 0,15 1
P332.010 10,5 6,0 0,17 12

HELADERÍA Y PASTELERÍA /
ICE-CREAM UTENSILS & PASTRY /
USTENSILES À GLACEETPÂTISSERIE /
ZUBEHÖR FÜR EISCREME UND PATISSERIE

148

UTENSILIOS HELADERÍA / ICE-CREAM UTENSILS /
UTENSILESPOURGLACE/ ZUBEHÖR FÜR EISCREME

6.1

REF TAMAÑO / SIZE Ø cm Lcm Mlts
T7206 6 7,90 23,2 157,6 12
47150 8 6,70 23,2 118,3 12
47151 10 6,50 22,5 92,4 12
47153 16 5,60 21,6 59,1 12
47155 24 4,90 21,0 40,7 12
47157 40 4,10 20,3 25,9 12
47159 60 3,50 19,7 16,6 12
47160 70 3,30 19,7 14,3 12
47161 100 2,90 19,1 11,1 12

REF Ø mm Mlts
P331.039 39 15 12
P331.044 44 22 12
P331.050 50 32 12
P331.056 56 46 12
P331.059 59 54 12
P331.066 66 75 12
P331.070 70 90 12

REF COLOR TAMAÑO / SIZE BOLcm L cm Mlts
47274 8 5,4 19,5 118,3 12
47275 10 5,2 19,5 88,7 12
47276 12 4,8 19,5 73,9 12
47277 16 4,4 19,0 59,1 12
47278 20 4,1 19,5 44,4 12
47279 24 3,7 19,0 29,6 12

REF Color / Colour/ Coleur/ Farbe Lcm

P908.000 Blanca / White /
Blanc / Weiss 26 1

P908.001* Transparente / Clear /
Trasparente / Tramsparent 26 1

P908.002 Roja / Red /Rouge / Rot 26 1

P908.003 Azul / Blue / Bleu / Blau 26 1

P908.004 Amarilla / Yellow /
Jaune / Gelb 26 1



360 x 165 mmP914

360 x 165 mmP9161

Policarbonato.
Polycarbonate.
Polycarbonate.
Polycarbonat.

Tapa policarbonato / Polycarbonatelid / Couvercle en polycarbonate / Deckel PolycarbonatP9160

Adaptable a cubetas heladería inox y policarbonato.
Adjustable for St/Steel Ice cream containers.
Adaptable aux récipient à glaceen acier inox.
Passend für Eisbehälter Edelstahl und Polycarbonat.

360 x 250 mmP915

360 x 250 mmP917

Policarbonato.
Polycarbonate.
Polycarbonate.
Polycarbonat.

INOX - ST/STEEL
EDELSTAHL
18/10

HELADERÍA Y PASTELERÍA /
ICE-CREAM UTENSILS & PASTRY /
USTENSILES À GLACEETPÂTISSERIE /
ZUBEHÖR FÜR EISCREME UND PATISSERIE
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UTENSILIOS HELADERÍA / ICE-CREAM UTENSILS /
UTENSILESPOURGLACE/ ZUBEHÖR FÜR EISCREME

INOX - ST/STEEL
EDELSTAHL
18/10

REF mm H mm Lts
P914.080 360 x 165 80 3,4 10
P914.120 360 x 165 120 5 10
P914.150 360 x 165 150 7 10

REF mm H mm Lts
P916.120 360 x 165 120 5 10

REF mm H mm Lts
P917.080 360 x 250 80 3,4 10

REF mm H mm Lts
P915.080 360 x 250 80 5,4 10

REF mm
P916.000 360 x 165 10
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PUJADAS offers an extensive array of extremely resistant MOULDS,
RINGS AND FORMS in various materials of the highest quality.
Ideally suited for professionals devoted to the creation of their
most sophisticated works of art.

A large number of ANCILLARY ITEMS are also introduced to enable
professional pastry cooks and confectioners to carry out their
creative work in the best possible conditions.

PASTELERÍA /
PASTRY /
PÂTISSERIE /
PATISSERIE

PUJADAS ofrece en esta sección los ESENCIALES de la
pastelería, todos ellos fabricados en materiales de máxima
calidad para ser utilizados de una forma intensiva.

También se presentan multitud de ARTÍCULOS
COMPLEMENTARIOS propios del oficio de la pastelería para
que el profesional repostero pueda realizar sus labores
creativas en las mejores condiciones.

PUJADASpropose un large éventail de MOULES,CERCLESet
FORMESTRÈSROBUSTES,fabriqués AVECDIFFÉRENTSmatériaux
d’une qualité maximale pour permettre au professionnel de réaliser
des créations de pâtisserie les plus sophistiquées.

PUJADASpropose également de nombreux ARTICLES
COMPLEMENTAIRESparticuliersàla pâtisserie pour permettre
au pâtissier de mener à terme ses tâches de création dans les
meilleures conditions possibles

PUJADAS bietet eine grosse Anzahl von Schablonen, Ringen und
Formen von aussergewöhnlicher Festigkeit aus verschiedenen
Materialien höchster Qualität an. Ideal für jeden Profi, der die
höchstentwickelten Nachspeisen kreiren möchte.

Auch präsentieren Wir Ihnen Eine Vielzahl von Konditoreieigenen
zubehörArtikeln, mit denen der professionelle Konditor seine
kreativsten Arbeiten unter den besten Bedingungen realisieren kann.
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Caldero fondo plano / Boiler / Bassine à fond plat / Kessel ebener Boden

Caldero fondo bombeado / Conical boiler / Bassine à fond bombé / Kessel kugelförmigerBoden

Caldero timbal / Mixing boiler / Bol mixeur / Rührschüssel

P3070

P3071

P306

INOX - ST/STEEL
EDELSTAHL
18/10

INOX - ST/STEEL
EDELSTAHL
18/10

INOX - ST/STEEL
EDELSTAHL
18/10

HELADERÍA Y PASTELERÍA /
ICE-CREAM UTENSILS & PASTRY /
USTENSILES À GLACEETPÂTISSERIE /
ZUBEHÖR FÜR EISCREME UND PATISSERIE
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UTENSILIOS DE PASTELERÍA / PASTRY UTENSILS /
USTENSILESDEPÂTISSERIE/ PATISSERIEZUBEHÖR

REF Ø cm H cm Lts
P307.020 20 10,5 2,20 1
P307.025 25 11,5 3,50 1
P307.030 30 14,0 6,00 1
P307.035 35 14,5 8,50 1
P307.040 40 16,5 13,00 1
P307.045 45 17,5 20,00 1
P307.050 50 20,0 25,00 1
P307.060 60 22,5 45,00 1
P307.070 70 24,5 65,00 1

REF Ø cm H cm Lts
P307.125 25 13,0 3,80 1
P307.130 30 16,0 6,50 1
P307.140 40 19,0 13,00 1
P307.150 50 23,5 25,00 1

REF Ø cm H cm Lts
P306.035 35 18,0 10,00 1
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Medidas exteriores / Outer sizes /
Dimensions extérieures / Aussenmasse

L

L
L

Fuente honda cónica / Kitchen bowl /
Bassine pâtissière / RührschüsselP356

Bol inox. semi-esférico /
Stainless Steel mixing bowl /
Bassine inox demi-ronde /
Edelstahlschüssel halbrund479

Molde semiesférico / Hemispherical mould /
Demi-sphérique / Halbkugelform

Librador policarbonato /
Polycarbonate scoop /
Pelleà farine polycarbonate /
Mehlschaufel Polycarbonat

P764

P952

Librador de acero inox /
St/steel scoop /
Pelle à farine en acier inox /
Mehlschaufel rostfreier StahlP951

Librador aluminio /
Aluminium scoop /
Pelleà farine aluminium /
Mehlschaufel AluminiumP953

ALUMINIO /
ALUMINIUM

HELADERÍA Y PASTELERÍA /
ICE-CREAM UTENSILS & PASTRY /
USTENSILES À GLACEETPÂTISSERIE /
ZUBEHÖR FÜR EISCREME UND PATISSERIE
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INOX - ST/STEEL
EDELSTAHL
18/10

INOX - ST/STEEL
EDELSTAHL
18/10

INOX - ST/STEEL
EDELSTAHL
18/10

REF Ø cm H cm Lts
P356.016 16 5,5 0,65 1
P356.020 20 7,5 1,30 1
P356.024 24 8,5 2,10 1
P356.028 28 11,0 3,70 1
P356.032 32 12,5 6,00 1

REF Ø cm Lts
47933 24 2,80 12
47934 28 3,80 12
47935 30 4,70 12
47938 35 7,60 6
47943 40 12,00 6

REF Lcm Lts
P951.010 10 0,10 5
P951.015 15 0,40 5
P951.019 19 1,00 5
P951.024 24 1,70 5

REF Lcm Lts
P953.001 11 0,15 12
P953.002 15 0,35 12
P953.003 18,5 0,71 12
P953.004 21,5 1,10 12
P953.005 25,5 1,71 12

REF Lcm Lts
P952.001 13 0,17 12
P952.002 15,5 0,35 12
P952.003 17,5 0,71 12

REF Ø cm H cm Lts
P764.008 8 4,0 0,130 1
P764.010 10 5,0 0,260 1
P764.012 12 6,2 0,450 1



L2

L1

Batidor (12 varillas) / Whisk (12 wires) /
Fouet (12 fils) / Rührbesen (12 Drähte)

Batidor (10 varillas) / Whisk (10 wires) /
Fouet (10 fils) / Rührbesen (10 Drähte)

Batidor grueso (8 varillas) /Heavy whisk (8 wires) /
Fouet épais (8 fils) / Rührbesen (8 Drähte)

Batidor mango abs antideslizante (8 varillas) /
Whisk with anti-slip abs handle (8 wires) /
Fouet avec poignée abs anti-crispation (8 fils) /
Rührbesen Antirutschgriff ABS (7 Drähte)

Batidor gigante / Big whisk /
Fouet à purée / Grosser Rührbesen

P316 P3161

P354 P959

P393

Grueso varilla / Wire thickness /
Epaisseur des fils / Drahtdicke:
1,3 mm

Grueso varilla / Wire thickness /
Epaisseur des fils / Drahtdicke:
1,8 mm

Grueso varilla / Wire thickness /
Epaisseur des fils / Drahtdicke:
2,4 mm

Grueso varilla / Wire thickness /
Epaisseur des fils / Drahtdicke:
2 mm

Grueso varilla / Wire thickness /
Epaisseur des fils / Drahtdicke:
3 mm

BEST
SELLER

Batidor con mango antiadherente /
Whisk with anti-slip handle /
Fouet avecpoignée anti-crispation /
Rührbesen Antirutschgriff47002

REF Lcm L mango cm
47002 25,5 12 12
47003 30,5 12 12
47004 35,5 12 12
47005 40,5 12 12
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REF Lcm
P316.125 25 12
P316.130 30 12
P316.135 35 12
P316.140 40 12
P316.145 45 12
P316.150 50 12

REF Lcm
P316.025 25 12
P316.030 30 12
P316.035 35 12
P316.040 40 12
P316.045 45 12
P316.050 50 12

REF Lcm
P354.025 25 12
P354.030 30 12
P354.035 35 12
P354.040 40 12
P354.045 45 12
P354.050 50 12

REF L1 cm L2 cm
P393.080 80 45 1
P393.100 100 65 1
P393.125 125 90 1

REF Lcm
P959.025 25 12
P959.030 30 12
P959.035 35 12
P959.040 40 12
P959.045 45 12
P959.050 50 12
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Espátula de goma / Rubber spatula /
Spatule en caoutchouc / Gummispachtel

Espátula silicona alta temperatura /
High heat silicone spatula. Bowl scraper /
Spatule silicone haute température /
Silikonspachtel hohe Temperaturen

Espátula estrecha goma /
Narrow rubber spatula /
Spatule étroite en caoutchouc /
Gerade Gummispachtel

Cuchara silicona alta temperatura /
High heat silicone spoon /
Cuillère silicone haute température /
Silikonlöffel hohe Temperaturen

P398

P3981

P398290

Espátula multi-usos / Multi-purpose spatula / Spatule multi-usage / Spachtel MultigebrauchP9602

P3982

*Poliestireno / Polyestyrene / Polyestyrène / Polystyroen
**Polietileno / Polyethylene / Polyéthylène / Polyethylen

Mango ergonómico. Goma
aceptada para uso alimentario.
Puede lavarse en el lavavajillas.
Moldeado especial que previene la
separación de la goma del mango.

Anatomical handle. Suitable rubber
for food contact. Safe dishwasher.
Special mould that prevents the rub-
ber to come off from the handle.

Manche anatomique. Caoutchouc
conforme au contact alimentaire.
Utilisable au lave-vaiselle.Moulage
spécial pour éviter la séparation de la
gomme du manche.

Ergonomischer Griff. Gummi geeignet
für die Lebensmittelverarbeitung.
Spülmachinenfest. Spezieller Rahmen,
der das Trennen von Gummi und Stiel
vorsieht.

Resistente hasta 260 ºC /
Heat reasistance to 260 ºC /
Résistante à 260 ºC /
Hitzeresistent bis 260 ºC

Resistente hasta 260 ºC /
Heat reasistance to 260 ºC /
Résistante à 260 ºC /
Hitzeresistent bis 260 ºC

Perfecta para vaciar tarros /
Perfect to empty small jars /
Parfait pour vider des petits pots /
Perfekt für das Leeren von schmalen Behältern
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REF Lcm
P398.024 25,5 24
P398.035 33,0 12
P398.042 41,0 12

REF
Pala / Peel /
Pelle / Schaufel

cm
Lcm

P398.290 8,8 x 3,3 25,5 24

REF
Pala / Peel /

Pelle / Schaufel
cm

Lcm

P398.125 9 x 6 25 24
P398.135 11 x 7 35 12
P398.140 11 x 7 40 12

REF
Pala / Peel /

Pelle / Schaufel
cm

Lcm

P398.225 9 x 6 25 1
P398.235 11 x 7 35 1
P398.240 11 x 7 40 1

REF Lcm
P960.225* 25 1
P960.230* 30 1
P960.235** 35 1



Rodillo enrejado / Lattice cutting roller / Rouleau découpoir / GitterschneiderolleP840

Rodillo perforar pasta / Roller docker / Rouleau pour piquer pâtes / StipprolleP839

Cortapastas doble. Liso y rizado /Double pastry cutter. Plain and serrated /
Roulette à pâtes double. Unie et cannelée / Doppelter Teigschneider.Glatt undGezacktP842

Rodillo para perforar pasta / Roller docker / Rouleau pour piquer pâtes / StipprolleP807

7,5 cm

Cortapastas extensible 7 ruedas / Extendable cutter roller 7 castors /
Rouleau extensible 7 roulettes / Ausziebarer Teigschneider7 RollenP805

Ø 55mm

Ø 53mm

min. 1,05cm / màx. 11,7 cm

HELADERÍA Y PASTELERÍA /
ICE-CREAM UTENSILS & PASTRY /
USTENSILES À GLACEETPÂTISSERIE /
ZUBEHÖR FÜR EISCREME UND PATISSERIE

155

UTENSILIOS DE PASTELERÍA / PASTRY UTENSILS /
USTENSILESDEPÂTISSERIE/ PATISSERIEZUBEHÖR

REF
P807.000 1

REF
P839.000 1

REF
P840.000 1

REF
P842.000 1

REF
P805.000 1
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A

B

A

B

A

B

Asas giratorias.
Rolling handles.
Poignées roulantes.
Drehende Griffe.

Rodillo acero inox /
St/Steel rolling pin /
Rouleau pâtissier acier inox /
Teigrolle rostfreier StahlP801

Rodillo polietileno con asas /
Polyethylene rolling pin with handles /
Rouleau en polyéthylène avec poignées /
Teigrolle Polyethylen mit GriffenP802

Rodillo polietileno sin asas /
Polyethylene rolling Pin without handles /
Rouleau en polyéthylène Sanspoignées /
Teigrolle Polyethylen ohne Griffen

Cepillo plástico + cerdas nylon /
Plastic brush + nylon bristle /
Pinceau plastique + poils nylon /
Plastikbürste + Nylonborsten

P803

P8451

Rodillo de madera / Wooden rolling pin /
Rouleau en bois / HolzteigrolleP804

Asas giratorias.
Rolling handles.
Poignées roulantes.
Drehende Griffe.

Pincel de polietileno / Polyethylene brush /
Pinceau en polyethylène / Pinsel PolyethylenP845

240mm

40mm

Amm

200mm

50mm

Amm
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REF Acm Bcm Ø cm
P801.040 40 20 5,1 3
P801.048 48 25 6,4 3

REF Acm Bcm Ø cm
P802.000 60 40 4,8 1

REF Acm Bcm Ø cm
P804.000 67,5 45,5 7,7 1

REF Lcm Ø cm
P803.000 50 4,8 1

REF Amm
P845.040 40 1
P845.050 50 1
P845.060 60 1
P845.075 75 1

REF Amm
P845.138 38 1
P845.155 55 1
P845.110 100 1
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A
B

C D G

Rasquetas de polipropileno / Polypropylene scrapers /
Raclettes en polypropylène / Schaber aus PolypropylenP836

Rasqueta mango ABS / Scraper ABS handle /
Raclette manche ABS/ Schaber ABS GriffP8725

Ø Total: 26,5 cm

Polipropileno.
Polypropylene.
Polypropylène.
Polypropylen.

Marcador de tartas doble / Double cake divider /
Séparateur de portions double / DoppelterTortenschneiderP848
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REF mm
P836.200 A 204 x 151 1
P836.215 B 221 x 130 1
P836.147 C 151 x 102 1
P836.110 D 112 x 78 1
P836.120 G 128 x 90 1

REF Porciones / Portions
/ Portionen

P848.008 8 / 12 1
P848.014 14 / 16 1

REF cm
P872.500 21 x 14,5 1
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TERMÓMETRO BOLSILLO CON PROTECCIÓN /
POCKET THERMOMETER WITH PROTECTION /
THERMOMÈTRE DE POCHEAVEC PROTECTION /
TASCHENTHERMOMETER MIT SCHUTZ

120 min.
Duración / Lenght / Durée / Dauer

Soplete cocina / Pastry torch by gas / Torche à caraméliser / KüchengasbrennerP979

Ref. P979.100

Llama normal /
Standar flame /
Flamme normal /
Normale Flamme

Llama super fuerte /
Super strong flame /
Flamme extra fort /
Super starke Flamme

Ref. P979.200

Llama fuerte /
Strong flame /
Fort flamme /
Starke Flamme

Ref. P979.000

Descongelación, esterilización, escultura de hielo, crema brulée, caramelización /
Kitchen use, defrosting, sterilizing, ice sculpture, crème brulee, caramelization /
Décongélation, stérilisation, sculpture de glace,crème brûlée, caramélisation /
Auftauen, Sterilisieren, eisskulptur, Crème Brulee, Karamelisieren
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REF cm
P979.100 10 x 13,6 1
P979.200 13 x 17,5 1
P979.000 16,5 x 21 1
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Expositor de tartas de aluminio / Aluminium cake stand /
Présentoir de tartes en aluminium / Tortenständeraus AluminiumP837

Expositor de tartas giratorio / Revolving cake stand /
Présentoir giratoire de tartes / DrehbarerTortenständerP8373

Detalle de las 6 mallas a escala real.
Detail of the 6 sieves at real scale.
Détail des 6 mailles à échelle réelle.
Detail der 6 Maschen in realer Skala.

Cedazos en acero inox / St/Steel sieves / Tamis en acier inox / Siebe aus rostfreiem StahlP350

NUM.
LUZ DE MALLA / MESH SIZE /
MAILLAGE/ MASCHENWEITE

mm

10 2,000
14 1,400
20 0,850
25 0,710
34 0,500
50 0,300

H1 cm

H cm
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REF H cm H1 cm Ø cm
P837.003 33 2 x 16,5 20 / 26 / 32 1
P837.005 100 4 x 25,0 20 / 26 / 32 / 40 / 45 1
P837.007 120 6 x 20,0 16 / 20 / 26 / 32 / 40 / 45 / 50 1

REF Ø cm H cm
P837.300 30 8 1

REF Ø cm Num
P350.230 30 10 6
P350.235 34 10 6

REF Ø cm Num
P350.426 26 20 6
P350.430 30 20 6
P350.435 34 20 6
P350.440 40 20 6

REF Ø cm Num
P350.530 30 25 6
P350.535 34 25 6

REF Ø cm Num
P350.330 30 14 6
P350.335 34 14 6

REF Ø cm Num
P350.630 30 35 6
P350.635 34 35 6

REF Ø cm Num
P350.730 30 50 6
P350.735 34 50 6
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Embudo dosificador / Confectionery funnel / Entonnoir doseur / DosierungstrichterP830

Embudo dosificador económico / Economic confectionery funnel /
Entonnoir doseur economique / ÖkonomischerDosierungstrichter

Embudo dosificador básico con soporte / Basic confectionery funnel with stand /
Entonnoir doseur de base avec support / BasisdosierungstrichtermitStänder

P830.003

P830.005

Ø 4mm

Ø4mm

Boquilla recambio Ø 6 mm
Spare tube Ø 6 mm
Douille rechangeØ 6mm
Austauschbare Öffnung Ø 6 mm

*Boquilla de recambio Ø 6 mm.
Spare tube Ø 6 mm.
Douille de rechangeØ 6 mm.
Austauschbare Öffnung Ø 6 mm.

** Soporte embudo. Se vende por separado.
Stand for funnel. Sell separately.
Support pour entonnoir. Vendu séparément.
Trichterständer. Separater Verkauf.

Embudo y soporte se venden conjuntamente.
Funnel and stand sold together.
Entonnoir et support vendu ensemble.
Trichter und Ständer werden zusammen verkauft.

P830.002

P830.001

Ø 7,5mm

SOPORTE PARA EMBUDO O CHINO /
STAND FOR FUNNEL OR CHINESE COLANDER /
SUPPORTPOUR ENTONNOIR OU CHINOIS /
STÄNDER FÜR TRICHTER ODER SIEB

P970
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REF Lts
P830.001 1,00 1
P830.002 2,00 1

REF Lts
P830.003* 1,00 1
P830.004** 1

REF Lts
P830.005 1,00 1

PA
ST

EL
ER

ÍA
/

PA
ST
RY
/

PÂ
TI
SS

ER
IE



Ver productos en /See productson /Voir produits en page / Siehe produkte in

ACCESORIOS HORNO /
OVEN ACCESSORIES /
ACCESSOIRESFOUR /
OFENACCESORIES

Rejilla inox pastelería con pies / St/steel pastry grid with feet /
Grille pâtisserie inox avec pieds / Patisserierost rostfreier Stahl mit FüssenP9095

1 cm

Dispensador con control de porciones / Portion control dispenser /
Distributeur contrôle de la partie / Portionskontrollspender2803

Los ajustes de control de 8 porciones dispensan de 30 a 90 ml.
8 portion control settings dispense from 30 a 90 ml.
8 réglagesde dose - 30 à 90 ml.
8 portionskontrolleinstellungen zur ausgabe von 30-90 ml.

No se recomienda para batidos espesos.
Not recommended for chunky batters.
Non recommandé pour les pâtes grumeleuses.
Nicht für bröselige teige empfohlen.

BATTER BOSS®

P.
88

P.
92
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REF L cm H cm
2803-18 1,4 15,6 x 27,6 19,1 1

REF mm
N. Travesaños /
N. Cross-bars /
N. Traverses /
N. Traversen

Ø mm Travesaños /
Ømm Cross-bars /
Ømm Traverses /
Ømm Traversen

N. Varillas /
N. Wires /
N. Fils /
N. Stäbe

Ø mm Varillas /
ØmmWires /
Ømm Fils /
Ømm Stäbe

P909.559 590 x 390 x 20 3 5 29 2 1



Molde cake profesional /
Professional cake mould /
Cakeembouti professionnel /
Professionelle BackformP7022

Molde para paté o cake desmontable /
Folding cake mould /
Pâté ou cake démontable /
Backform für Pastete oder Kuchen demontierbar

Placa madalenas pequeñas /
Small madeleine sheet /
Plaque madeleinettes /
Backblech kleine Madeleine

Molde fondo desmontable /
Baking mould w/removable base /
Tarte maison a/fond amovible /
Backform Boden demontierbar

Placa madelenas /
Madeleine sheet /
Plaquemadeleines /
Backblech Madeleine

P704

P707

P709

P706

Molde cake /
Cake mould /
Cakeembouti /
BackformP702

2 hileras de 6 madalenas de 8 cm.
2 rows of 6 madeleines of 8 cm.
2 rangéesde 6 madeleines de 8 cm.
2 Reihen von 6 Madeleinen von 8 cm.

2 hileras de 10 madalenas pequeñas de 4,2 cm.
2 rows of 10 small madeleines of 4,2 cm.
2 rangéesde 10 madeleinettes de 4,2 cm.
2 Reihen von 10 kleinen Madeleinen von 4,2 cm.
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MOLDES ANTIADHERENTES / NON-STICK MOULDS /
MOULESANTI-ADHÉSIFS/ ANTIHAFT BACKFORM

REF cm (int.) H cm Lts
P702.230 30 x 10,5 8,0 2,0 1

REF cm H cm
P702.026 26 x 9,5 7,5 1
P702.028 28 x 10 7,5 1

REF cm H cm
P704.024 24 x 9,5 7,0 1
P704.030 30 x 10 7,5 1

REF cm
P707.039 39,5 x 12,5 6

REF cm
P706.039 39,5 x 20 6

REF cm H cm
P709.035 35 x 11 2,5 1
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Molde rizado para tarta /
Round tart mould with fluted edges /
Tourtière ronde avecBord cannelé /
Runde Ecken Tortenbackform

Molde rizado fondo desmontable /
Flutted edge mould with removable base /
Tourtière avec fond amovible /

P711 Runde Ecken Backform Boden demontierbarP710

Molde desmontable Antiadherente /
Non-stick spring form /
Moule rond démontable /
Demontierbare Backform Antihaft

Molde para tarta /
High cake mould /
Manqué rond uni /

P703 TortenbackformP723
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6.3 MOLDES ANTIADHERENTES / NON-STICK MOULDS /
MOULESANTI-ADHÉSIFS/ ANTIHAFT BACKFORM

REF Ø cm H cm
P723.024 24 7,0 1
P723.028 28 7,0 1

REF Ø cm H cm
P710.020 20 2,5 1
P710.024 24 2,5 1
P710.028 28 2,5 1

REF Ø cm H cm
P711.010 10 1,8 1
P711.012 12 2,0 1
P711.020 20 2,5 6
P711.024 24 2,5 6
P711.028 28 2,5 6
P711.032 32 2,5 6

REF Ø cm H cm
P703.020 20 4,5 1
P703.024 24 5,0 1
P703.028 28 5,0 1
P703.032 32 5,5 1
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Molde savarin / Savarin mould /
Moule savarin / SavarinBackformP708

Molde savarin “trois frères” /
“Trois frères” ring mould /
Moule savarin “trois frères” /
Savarin Backform “trois frères”P712

Molde redondo para bizcocho /
Baba mould /
Baba rond /
Baba BackformP715

Borde vuelto /
Rolled edge /
Bord roulé /
Gerollter Rand

Molde ovalado para aspic /
Oval aspic mould /
Moule aspic ovale /
Ovale Backform für AspicP713 MAQUINARIA /

MACHINERY /
MACHINES /
MASCHINEN
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MOLDES ANTIADHERENTES / NON-STICK MOULDS /
MOULESANTI-ADHÉSIFS/ ANTIHAFT BACKFORM

REF Ø cm H cm
P708.008 8 2,0 1
P708.022 22 4,5 1
P708.024 24 5,0 1

REF Ø cm H cm
P712.022 22 5,5 6

REF Ø cm H cm
P715.006 6,5 6,0 6

REF cm H cm
P713.075 7,5 x 5,5 3,8 6
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Molde madalenas con 10 costados /
10 Wide ribs brioche mould /
Moule brioche 10 côtes /
Madeleinenbackform 10 Rundungen

Ø 6: 9 costados. Resto ø: 10 costados / Ø 6: 9 ribs. Other ø: 10 ribs /
Ø 6: 9 côtes. Autres ø: 10 côtes / Ø6: 9 Rundungen. Resto ø: 10 Rundungen

P718

Molde barquita lisa /
Plain oval boat mould /
Moule Barquette unie /
Glatte SchiffchenbackformP717

Molde tartaleta acanalada redonda /
Round fluted tart mould /
Moule tartelette ronde cannelée /
Törtchenbackform mit runden Ecken

Caja de 60 pequeños moldes “Petits
Fours” / 60 “Petits fours” moulds set /
Boîte de 60 “petits fours” / Kistenmit 60
Kleinen Backformen “Petits fours”

P720

P722

Molde tartaleta redonda lisa /
Round plain tart mould /
Moule tartelette ronde unie /
Glatte runde TörtchenbackformP721

5 Piezas de cada uno de los 12 “Petits fours”.
5 Pieces of each 12 “Petits fours”.
5 Piècesde chacun des 12 “Petits fours”.
5 Teile von jeden 12 “Petits fours”.

JARRAS DE MEDIDAS /
MEASURING JUGS /
POTSMESUREURS /
MESSBECHER
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6.3 MOLDES ANTIADHERENTES / NON-STICK MOULDS /
MOULESANTI-ADHÉSIFS/ ANTIHAFT BACKFORM

REF Ø cm H cm
P718.006 6 2,5 6
P718.008 8 3,2 6
P718.010 10 3,8 6
P718.011 11 4,0 6

REF cm H cm
P717.008 8 x 3,3 1,2 6
P717.010 10 x 4,3 1,3 6

REF Ø cm H cm
P720.005 5 1,2 6
P720.006 6 1,2 6
P720.007 7 1,2 6
P720.008 8 1,2 6
P720.010 10 1,8 6
P720.012 12 2,0 6

REF Ø cm H cm
P721.005 5 1,2 6
P721.006 6 1,2 6
P721.007 7 1,2 6
P721.008 8 1,2 6
P721.010 10 1,2 6

REF
P722.000 1



Caja de 8 cortapastas redondos lisos /
Set of 8 round plain cutters /
Boîte de 8 découpoirs ronds unis /
Kiste mit 8 runden glatten Teigausstechformen

Caja 9 cortapastas redondos lisos poliglas /
9 pcs set polyglass plain cutters /
Boîte 9 découpoirs ronds unis polyglass /
Kiste mit 9 runden glatten Teigausstechformen Polyglas

Caja de 8 cortapastas redondos rizados /
Set of 8 round fluted cutters /
Boîte de 8 découpoirs ronds cannelés /
Kiste mit 8 Teigausstechformen mit runden Ecken

Caja 9 cortapastas redondos rizados poliglas /
9 pcs set polyglass fluted cutters /
Boîte 9 découpoirs ronds cannelés polyglass /
Kiste mit 9 Polyglas Teigausstechformen mit runden Ecken

P732

P796

P733

P7961

INOX - ST/STEEL
EDELSTAHL

INOX - ST/STEEL
EDELSTAHL
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CORTAPASTAS / PASTRY CUTTER /
DÉCOUPOIRS/ TEIGSCHNEIDER

REF Ø cm H cm
P732.000 3 / 4 / 5 / 6 / 3,5 1

7 / 8 / 9 / 10

REF Ø cm H cm
P796.000 2 / 3 / 4 / 5 / 3,5 1

6 / 7 / 8 / 9 / 10

REF Ø cm H cm
P796.100 2 / 3 / 4 / 5 / 3,5 1

6 / 7 / 8 / 9 / 10

REF Ø cm H cm
P733.000 3 / 4 / 5 / 6 / 3,5 1

7 / 8 / 9 / 10
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Aro redondo para tarta / Tart ring / Cercle à tarte / Runder TortenringP780

Aro redondo para tarta / “Entremets” ring / Cercle à entremets / Runder TortenringP781

Aro redondo para mousse / Mousse ring / Cercle à mousse / Runder MousseringP785

Aro redondo para mousse / Mousse ring / Cercle à mousse / Runder MousseringP782

Aro redondo para tarta / Ice cream cake ring / Cercle à vacherin / Runder TortenringP783

Perfecto para presentación de platos /
Perfect for dishes presentation /
Idéal pour la présentation de plats /
Perfekt für die Tellerpräsentation
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6.5 MOLDES ACERO INOXIDABLE / ST/STEEL PASTRY MOULDS /
MOULESENACIERINOX / BACKFORMEN ROSTFREIER STAHL

REF Ø cm H cm
P780.006 6 2,0 1
P780.008 8 2,0 1
P780.010 10 2,0 1

REF Ø cm H cm
P781.006 6 3,5 1
P781.008 8 3,5 1
P781.010 10 3,5 1

REF Ø cm H cm
P785.006 6 4,0 1
P785.008 8 4,0 1
P785.010 10 4,0 1

REF Ø cm H cm
P782.075 7,5 4,0 1
P782.008 8 4,5 1
P782.010 10 4,5 1
P782.012 12 4,5 1
P782.014 14 4,5 1
P782.016 16 4,5 1
P782.018 18 4,5 1
P782.020 20 4,5 1
P782.022 22 4,5 1
P782.024 24 4,5 1
P782.026 26 4,5 1
P782.028 28 4,5 1

REF Ø cm H cm
P783.006 6 6,0 1
P783.008 8 6,0 1
P783.010 10 6,0 1
P783.012 12 6,0 1
P783.014 14 6,0 1
P783.016 16 6,0 1
P783.018 18 6,0 1
P783.020 20 6,0 1
P783.022 22 6,0 1
P783.024 24 6,0 1
P783.026 26 6,0 1
P783.028 28 6,0 1
P783.030 30 6,0 1



Ver productos en /See productson /Voir produits en page / Siehe produkte in P.
105

Molde forma lágrima / Tear /
Larme / Tränenform

Molde hexagonal / Hexagon /
Hexagone / Sechseckige Form P768P765

L L

A

B
L

Molde forma corazón /Heart /
Coeur / Herzform

Cinta PVC para mousse / PVC ribbon for mousse / Ruban pâtissier en PVC/ PVC Band für Mousse

P769

P992

Molde forma oval / Oval /
Ovale / OvalformP771

PINZA CHEF PRECISIÓN /
FINE TIP STRAIGHT TWEEZER /
PINCEDU CHEFPRÉCISION /
PRÄZISIONSPINZETTE
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MOLDES ACERO INOXIDABLE / ST/STEEL PASTRY MOULDS /
MOULESENACIERINOX / BACKFORMEN ROSTFREIER STAHL

REF Lcm H cm
P765.020 20 4,5 1
P765.024 24 4,5 1

REF Lcm H cm
P771.025 25 x 11,2 4,5 1

REF Lcm H cm
P769.008 8 4,5 1
P769.010 10 4,5 1
P769.018 18 4,5 1
P769.020 20 4,5 1
P769.022 22 4,5 1

REF Longitud / Length /
Longueur/ Längea H cm

P992.040 100 m 4,0 1
P992.045 100 m 4,5 1
P992.050 100 m 5,0 1

REF Lcm H cm
P768.006 6 4,5 1
P768.008 8 4,5 1
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Flanero / Caramel creammould / Moule à flan / KaramellcremeformP355

Molde industrial para flan / Reinforced caramel cream mould /
Moule à flan / IndustrielleKaramellcremeformP136

ALUMINIO /
ALUMINIUM

Molde cake / Cake mould / Moule à cake / KuchenbackformP784

Molde 1/2 caña desmontable triangular /Triangle cake mould /
Gouttière triangulaire / DreieckigedemontierbareBackformP788

Molde 1/2 caña desmontable redondo / Round cake mould /
Gouttière ronde / HalbrundedemontierbareBackformP789

C
D

A
B

INOX - ST/STEEL
EDELSTAHL
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6.5 MOLDES ACERO INOXIDABLE / ST/STEEL PASTRY MOULDS /
MOULESENACIERINOX / BACKFORMEN ROSTFREIER STAHL

REF Ø cm H cm Lts
P355.007 7,5 5,2 0,12 10
P355.008 8,5 5,4 0,17 10

REF Ø cm H cm Lts
P136.006 6 5,5 0,10 1
P136.007 7 6,5 0,15 1
P136.008 8 6,5 0,25 1

REF Ax B cm C x D cm H cm
P784.020 20 x 13 18 x 10 8 1
P784.025 25 x 13 22 x 10 8 1
P784.030 30 x 13 27 x 10 8 1
P784.035 35 x 13 32 x 10 8 1
P784.040 40 x 13 36,5 x 10 8 1

REF cm
P788.025 25 x 9 x 6 1
P788.050 50 x 9 x 6 1

REF cm
P789.025 25 x 9 x 6 1
P789.050 50,5 x 9 x 9 1



Mangas de nylon / Nylonpastry bags /Poches pâtissières en nylon / Nylon SpritzbeutelP800

Manga pastelera de algodón / Cotton pastry bag /
Poches pâtissières en cotton / Baumwolle SpritzbeutelP851

Fabricadas en nylon y recubiertas
de poliuretano por una cara.
Impermeables y ultraligeras.
Son muy cómodas de utilizar.
Se pueden hervir. Sin costuras,
termosoldadas de larga duración
y con la punta ajustable /

Made in nylon and covered
with polyurethane on one side.
Waterproof, ultra light and very
comfortable to use. Sterizable,
without seams, thermowelded for
long life and with an adjustable end /

Fabriquées en tissu de nylon avec
un revêtement polyuréthane sur une
face. Impérmeables, très souples,
ultralégères et très comodes au
tact. Stérilisables, sans coutures,
thermosoudées, de longue durée et
avec l’embout ajustable /

Hergestellt aus Nylon und auf einer
Seite mit Polyurethan beschichtet.
Undurchlässig und ultraleicht. Sie
sind sehr einfach zu benutzen. Sie
lassen sich abkochen. Ohne Nähte,
langlebige Hitzeverschweissung mit
einer anpassbaren Spitze.

L

BEST
SELLER
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MANGAS Y BOQUILLAS / BAGS AND TUBES /
POCHESETDOUILLES/ SPRITZBEUTEL UND TÜLLEN

REF Lcm
P851.040 40 1
P851.046 46 1
P851.050 50 1

REF cm Ø cm
P800.030 30 17,0 6
P800.035 35 19,5 6
P800.040 40 22,0 6
P800.045 45 25,0 6
P800.050 50 27,5 6
P800.055 55 30,5 6
P800.060 60 33,0 6
P800.065 65 35,0 6
P800.070 70 39,0 6

FOOD CONTACT
APROVED
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Ver productos en /See productson /Voir produits en page / Siehe produkte in P.
92

Mangas desechables / Disposable pastry bags / Poches jetables / Einweg SpritzbeutelP798

Soporte para mangas pasteleras y boquillas / Support for pastry bags and tubes (nozzles) /
Support pour poches pâtissières et douilles / Ständer für Spritzbeutelund Tüllen

Mangas desechables color verde / Green disposable pastry bags /
Poches jetables vertes / Einweg-Spritzbeutelgrün

P849

P798056

Caja de 100 unidades /
100 pieces set /
Boîte de 100 pièces /
Kiste von 100 Stück.

TAPETE DE SILICONA /
NON-STICK SILICONE MAT /
TOILE DE CUISSON /
SILIKONMATTE

BEST
SELLER
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6.6 MANGAS Y BOQUILLAS / BAGS AND TUBES /
POCHESETDOUILLES/ SPRITZBEUTEL UND TÜLLEN

REF
P849.000 1

REF cm Lts
P798.040 43 2,00 1
P798.055 55 3,50 1
P798.065 65 5,00 1

REF cm Lts
P798.056 55 3,50 1



Boquilla redonda / Plain tube / Douille unie / RundtülleP810

Boquilla estrella / Star tube / Douille cannelée / SterntülleP811

Boquilla cinta estrella / Yule log tube / Douille à bûche de noël / SternbandtülleP813

Boquilla flor / Flower tube / Douille fleur / BlumentülleP816

Boquilla flor cerrada / Closed flower tube / Douille fleur fermée / Geschlossene BlumentülleP817

Ø

Ø

Boquilla estrella cerrada/ Closed star tube / Douille cannelée fermée / Geschlossene SterntülleP812
Ø

Ø

Ø

FOOD CONTACT
APROVED
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MANGAS Y BOQUILLAS / BAGS AND TUBES /
POCHESETDOUILLES/ SPRITZBEUTEL UND TÜLLEN

REF Ø mm
P810.004 4 25
P810.006 6 25
P810.008 8 25
P810.010 10 25
P810.012 12 25
P810.014 14 25

REF Ø mm
Nº Puntas /
Nº Teeth /
Nº Dents /
Nº Ecken

P811.004 4 6 25
P811.006 6 6 25
P811.008 8 6 25
P811.010 10 7 25
P811.012 12 7 25
P811.014 14 8 25
P811.016 16 9 25

REF Ø mm
Nº Puntas /
Nº Teeth /
Nº Dents /
Nº Ecken

P812.003 3 6 25
P812.005 5 6 25
P812.007 7 6 25
P812.009 9 8 25
P812.011 11 8 25

REF mm
Nº Puntas /
Nº Teeth /
Nº Dents /
Nº Ecken

P813.016 16 x 2 6 25
P813.020 20 x 3 6 25

REF Ø mm
Nº Puntas /
Nº Teeth /
Nº Dents /
Nº Ecken

P816.011 11 6 25
P816.015 15 9 25

REF Ø mm
Nº Puntas /
Nº Teeth /
Nº Dents /
Nº Ecken

P817.005 5 6 25
P817.006 6 8 25
P817.008 8 9 25
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Boquilla rizada / “petits fours” tube / Douille à “petits fours” / Tülle “petits fours”P815

Boquilla para relleno / Bismark tube / Douille petit choux / FülltülleP814

Conjunto de 6 boquillas nº 0 / Set of 6 tubes nr. 0 / Boîte de 6 douilles num. 0 / Set von 6 Tüllen Nr. 0P820

Conjunto de 6 boquillas nº 1 / Set of 6 tubes nr. 1 / Boîte de 6 douilles num. 1 / Set von 6 Tüllen Nr. 1P821

1 Boquilla redonda 2 mm
1 Plain tube 2 mm
1 Douille unie 2 mm
1 Rundtülle 2 mm

1 Boquilla redonda 6 mm
1 Plain tube 6 mm
1 Douille unie 6 mm
1 Rundtülle 6 mm

1 Boquilla redonda 10 mm
1 Plain tube 10 mm
1 Douille unie 10mm
1 Rundtülle 10 mm

1 Boquilla redonda 4 mm
1 Plain tube 4 mm
1 Douille unie 4 mm
1 Rundtülle 4 mm

1 Boquilla redonda 8 mm
1 Plain tube 8 mm
1 Douille unie 8 mm
1 Rundtülle 8 mm

1 Boquilla redonda12 mm
1 Plain tube 12 mm
1 Douille unie 12mm
1 Rundtülle 12 mm

Los gráficos de los diámetros de los agujeros de salida de las boquillas son a tamaño real /Diameter exit holes of the tubes are drawn at real size.
Lesgrafiques des diamètres des embouts de sortie des douilles sont en taille réelle /Der abgebildeteDurchmesserder Öffnungenentsprichtder realenGrösse.

Los gráficos de los diámetros de los agujeros de salida de las boquillas son a tamaño real /Diameter exit holes of the tubes are drawn at real size.
Lesgrafiques des diamètres des embouts de sortie des douilles sont en taille réelle /Der abgebildeteDurchmesserder Öffnungenentsprichtder realenGrösse.

1 Boquilla redonda 4 mm
1 Plain tube 4 mm
1 Douille unie 4 mm
1 Rundtülle 4 mm

1 Boquilla cinta estrella 20 x 3 mm
1 Yule log 20 x 3 mm
1 Douille à bûche de Noël 20 x 3mm
1 Sternbandtülle 20 x 3mm

1 Boquilla estrella 12 mm
1 Star tube 12 mm
1 Douille cannelée12 mm
1 Sterntülle 12 mm

1 Boquilla estrella 8 mm
1 Star tube 8 mm
1 Douille cannelée 8 mm
1 Sterntülle 8 mm

1 Boquilla redonda 8 mm
1 Plain tube 8 mm
1 Douille unie 8 mm
1 Rundtülle 8 mm

1 Boquilla flor 11 mm
1 Flower tube 11 mm
1 Douille fleur 11 mm
1 Blumentülle 11 mm

Ø

Ø
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6.6 MANGAS Y BOQUILLAS / BAGS AND TUBES /
POCHESETDOUILLES/ SPRITZBEUTEL UND TÜLLEN

REF Ø mm
Nº Puntas /
Nº Teeth /
Nº Dents /
Nº Ecken

P815.006 6 9 25
P815.009 9 12 25
P815.012 12 15 25
P815.015 15 16 25

REF Ø mm
P814.000 4 25

REF
P820.000 1

REF
P821.000 1



Los gráficos de los diámetros de los agujeros de salida de las boquillas son a tamaño real /Diameter exit holes of the tubes are drawn at real size.
Lesgrafiques des diamètres des embouts de sortie des douilles sont en taille réelle /Der abgebildeteDurchmesserder Öffnungenentsprichtder realenGrösse.

Los gráficos de los diámetros de los agujeros de salida de las boquillas son a tamaño real /Diameter exit holes of the tubes are drawn at real size.
Lesgrafiques des diamètres des embouts de sortie des douilles sont en taille réelle /Der abgebildeteDurchmesserder Öffnungenentsprichtder realenGrösse.

Los gráficos de los diámetros de los agujeros de salida de las boquillas son a tamaño real /Diameter exit holes of the tubes are drawn at real size.
Lesgrafiques des diamètres des embouts de sortie des douilles sont en taille réelle /Der abgebildeteDurchmesserder Öffnungenentsprichtder realenGrösse.

Conjunto de 6 boquillas nº 2 / Set of 6 tubes nr. 2 /
Boîte de 6 douilles num. 2 / Set von 6 TüllenNr. 2

Conjunto de 6 boquillas nº 3 / Set of 6 tubes nr. 3 /
Boîte de 6 douilles num. 3 / Set von 6 TüllenNr. 3

Conjunto de 12 boquillas nº 4 / Set of 12 tubes nr. 4 /
Boîte de 12 douilles num. 4 / Set von 12 TüllenNr. 4

P822

P823

P824

1 Boquilla estrella 2 mm
1 Star tube 2 mm
1 Douille cannelée 2 mm
1 Sterntülle 2 mm

1 Boquilla estrella 6 mm
1 Star tube 6 mm
1 Douille cannelée 6 mm
1 Sterntülle 6 mm

1 Boquilla estrella 10 mm
1 Star tube 10 mm
1 Douille cannelée10 mm
1 Sterntülle 10 mm

1 Boquilla estrella 4 mm
1 Star tube 4 mm
1 Douille cannelée 4 mm
1 Sterntülle 4 mm

1 Boquilla estrella 8 mm
1 Star tube 8 mm
1 Douille cannelée 8 mm
1 Sterntülle 8 mm

1 Boquilla estrella 12 mm
1 Star tube 12 mm
1 Douille cannelée12 mm
1 Sterntülle 12 mm

1 Boquilla rizada 12 mm
1 “Petits fours” tube 12 mm
1 Douille à “petits fours” 12mm
1 Tülle “petits fours” 12 mm

1 Boquilla estrella cerrada 7 mm
1 Closed star tube 7 mm
1 Douille cannelée fermée 7 mm
1 Geschlossene Sterntülle 7 mm

1 Boquilla estrella 8 mm
1 Star tube 8 mm
1 Douille cannelée 8 mm
1 Sterntülle 8 mm

1 Boquilla flor 13 mm
1 Flower tube 13 mm
1 Douille fleur 13 mm
1 Blumentülle 13 mm

1 Boquilla flor cerrada 6 mm
1 Closed flower tube 6 mm
1 Douille fleur fermée 6 mm
1 Geschlossene Blumentülle 6 mm

1 Boquilla redonda 10 mm
1 Plain tube 10 mm
1 Douille unie 10mm
1 Rundtülle 10 mm

1 Boquilla redonda 6 mm
1 Plain tube 6 mm
1 Douille unie 6 mm
1 Rundtülle 6 mm

1 Boquilla estrella 8 mm
1 Star tube 8 mm
1 Douille cannelée 8 mm
1 Sterntülle 8 mm

1 Boquilla redonda 10 mm
1 Plain tube 10 mm
1 Douille unie 10mm
1 Rundtülle 10 mm

1 Boquilla estrella 12 mm
1 Star tube 12 mm
1 Douille cannelée12 mm
1 Sterntülle 12 mm

1 Boquilla estrella cerrada 7 mm
1 Closed star tube 7 mm
1 Douille cannelée fermée 7 mm
1 Geschlossene Sterntülle 7 mm

1 Boquilla cinta estrella 20 mm
1 Yule log tube 20 mm
1 Douille à bûche de Noël 20mm
1 Sternbandtülle 20 mm

1 Boquilla estrella cerrada 11 mm
1 Closed star tube 11 mm
1 Douille cannelée fermée 11 mm
1 Geschlossene Sterntülle 11 mm

1 Boquilla rizada 9 mm
1 “Petits fours” tube 9 mm
1 Douille à “petits fours” 9mm
1 Tülle “petits fours” 9 mm

1 Boquilla rizada 15 mm
1 “Petits fours” tube 15 mm
1 Douille à “petits fours” 15mm
1 Tülle “petits fours” 15 mm

1 Boquilla flor 15 mm
1 Flower tube 15 mm
1 Douille fleur 15 mm
1 Blumentülle 15 mm

1 Boquilla flor 11 mm
1 Flower tube 11 mm
1 Douille fleur 11 mm
1 Blumentülle 11 mm

1 Boquilla flor cerrada 8 mm
1 Closed flower tube 8 mm
1 Douille fleur fermée 8 mm
1 Geschlossene Blumentülle 8 mm
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MANGAS Y BOQUILLAS / BAGS AND TUBES /
POCHESETDOUILLES/ SPRITZBEUTEL UND TÜLLEN

REF
P822.000 1

REF
P823.000 1

REF
P824.000 1
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Nº 2
6 mm

Nº 4
8 mm

Nº 6
10 mm

Nº 8
12 mm

Nº 10
14 mm

Nº 12
16 mm

Nº 0
4 mm

Nº 2
6 mm

Nº 4
8 mm

Nº 6
10 mm

Nº 8
12 mm

Nº 10
14 mm

Nº 2
6 mm

Nº 4
8 mm

Nº 6
10 mm

Nº 8
12 mm

Nº 10
14 mm

Nº 12
16 mm

Boquilla redonda de policarbonato / Polycarbonate plain tube /
Douille unie en polycarbonate / RundtüllePolycarbonat

Boquilla estrella de policarbonato / Polycarbonate star tube /
Douille cannelée en polycarbonate / SterntüllePolycarbonat

P853

P854

Boquilla redonda
Plain tube
Douille unie
Rundtülle

Boquilla redonda
Plain tube
Douille unie
Rundtülle

Nº 0
4 mm

Nº 2
6 mm

Nº 4
8 mm

Nº 6
10 mm

Nº 8
12 mm

Nº 10
14 mm

Conjunto de 6 boquillas de policarbonato nº 5 / Set of 6 polycarbonate tubes nº 5 /
Boîte de 6 douilles en polycarbonate nº 5 / Set von 6 Tüllen PolycarbonatNr. 5P855

Boquilla estrella
Star tube
Douille cannelée
Sterntülle

Boquilla estrella
Star tube
Douille cannelée
Sterntülle

Conjunto de 6 boquillas de policarbonato nº 6 / Set of 6 polycarbonate tubes nº 6 /
Boîte de 6 douilles en polycarbonate nº 6 / Set von 6 Tüllen PolycarbonatNr. 6

Conjunto de 12 boquillas de policarbonato nº 12 / Set of 12 polycarbonate tubes nº 12 /
Boîte de 12 douilles en polycarbonate nº 12 / Set von 12 Tüllen PolycarbonatNr. 12

P856

P857
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6.6 MANGAS Y BOQUILLAS / BAGS AND TUBES /
POCHESETDOUILLES/ SPRITZBEUTEL UND TÜLLEN

REF Ø mm Num.
P853.004 4 0 1
P853.006 6 2 1
P853.008 8 4 1
P853.010 10 6 1
P853.012 12 8 1
P853.014 14 10 1

REF Ø cm
Nº Puntas /
Nº Teeth /
Nº Dents /
Nº Ecken

Num.

P854.006 6 7 2 1
P854.008 8 7 4 1
P854.010 10 7 6 1
P854.012 12 7 8 1
P854.014 14 8 10 1
P854.016 16 8 12 1

REF
P855.000 1

REF
P856.000 1

REF
P857.000 1



MEDIA BOLA MEDIA BOLAMEDIA BOLA MEDIA BOLA

MEDIA BOLA MEDIA BOLA PIRAMIDE

MUFFIN

MUFFIN CAKECAKE

SAVARIN

OVAL OVAL MUFFIN

PETIT FOUR

CILINDRO BORDELAISMADALENA

HELADERÍA Y PASTELERÍA /
ICE-CREAM UTENSILS & PASTRY /
USTENSILES À GLACEETPÂTISSERIE /
ZUBEHÖR FÜR EISCREME UND PATISSERIE
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6.7 MOLDES SILICONA / SILICONE MOULDS /
MOULESSILICONE/ SILIKONBACKFORMEN

REF Fig Ø
mm

H
mm

P850.001 5 5 80 40

REF Fig Ø
mm

H
mm

P850.005 15 40 20

REF Fig Ø
mm

H
mm

P850.007 6 71 x 71 40

REF Fig Ø
mm

H
mm

P850.012 6 72 23

REF Fig Ø
mm

H
mm

P850.023 6 70 37

REF Fig Ø
mm

H
mm

P850.027 15 40 20

REF Fig Ø
mm

H
mm

P850.018 9 70 x 50 20

REF Fig Ø
mm

H
mm

P850.025 20 49 x 26 11

REF Fig Ø
mm

H
mm

P850.022 11 50 28

REF Fig Ø
mm

H
mm

P850.026 12 80 x 30 30

REF Fig Ø
mm

H
mm

P850.003 8 60 30

REF Fig Ø
mm

H
mm

P850.002 6 70 35

REF Fig Ø
mm

H
mm

P850.006 24 30 15

REF Fig Ø
mm

H
mm

P850.017 24 30 15

REF Fig Ø
mm

H
mm

P850.024 5 80 35

REF Fig Ø
mm

H
mm

P850.028 8 60 35

REF Fig Ø
mm

H
mm

P850.031 20 38 x 30 10

REF Fig Ø
mm

H
mm

P850.004 15 50 25

REF Fig Ø
mm

H
mm

P850.033 18 35 35



Molde cake / Cake mould / Moule à cake / KuchenbackformP8504

Molde tarta / High cake mould / Manqué rond uni / TortenbackformP8501

Molde savarin alto / Gugelhoph/ Moule savarin haut / Hohe SavarinbackformP8502

Molde rizado para tarta / Round tart mould with fluted edges /
Tourtière ronde avec bord cannelé / Tortenbackformmit runden EckenP8505

Flanero rizado / Briochemould / Moule à brioche / BriochebackformP8506

Nueva forma
New shape
Nouvelle forme
Neue Form

Nueva forma
New shape
Nouvelle forme
Neue Form

HELADERÍA Y PASTELERÍA /
ICE-CREAM UTENSILS & PASTRY /
USTENSILES À GLACEETPÂTISSERIE /
ZUBEHÖR FÜR EISCREME UND PATISSERIE

179

MOLDES SILICONA / SILICONE MOULDS /
MOULESSILICONE/ SILIKONBACKFORMEN

REF cm
P850.424 24 x 10,5 x 6,5 1
P850.426 26 x 10 x 7 1

REF Ø cm H cm
P850.124 24 4,2 1
P850.128 28 4,7 1

REF Ø cm H cm
P850.222 22,5 11,5 1

REF Ø cm H cm
P850.528 28 3,0 1

REF Ø cm H cm
P850.614 14 5,0 1

PA
ST

EL
ER

ÍA
/

PA
ST
RY
/

PÂ
TI
SS

ER
IE



Moldes de silicona 600 x 400 mm Ofrecen la posibilidad de dividirlos en 2 moldes de 300 x 200 mm gracias a su diseño simétrico /
Silicone moulds 600 x 400 mm. Possible to divide in two of 300 x 200 mm thanks to its symmetrical design /
Moules en silicone 600 x 400 mm avec possibilité de diviser en deux moules de 300 x 200 mm grâce à sa symetrie /
Silikonformen 600 x 400 mm. Dank seinem symetrischen Design können sie in zwei Formen von 300 x 200 mm geteilt werden.

Mini-cakes / Mini-cakes /
P859900 Mini-cakes / Minikuchen BriochetteP859901

Semi-esferas / Half-spheres /
Demi-sphères / HalbkugelnP859902

600 x 400mm 600 x 400mm

600 x 400mm

MuffinP859903

600 x 400mm

Mini muffinP859904 GugelhopfP859905

600 x 400mm 600 x 400mm

HELADERÍA Y PASTELERÍA /
ICE-CREAM UTENSILS & PASTRY /
USTENSILES À GLACEETPÂTISSERIE /
ZUBEHÖR FÜR EISCREME UND PATISSERIE
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6.7 MOLDES SILICONA / SILICONE MOULDS /
MOULESSILICONE/ SILIKONBACKFORMEN

REF Fig mm1 mm2 H mm
P859.900 20 100 x 50 80 x 30 30 1

REF Fig Ø mm H mm
P859.902 24 70 35 1

REF Fig Ø mm H mm
P859.904 20 50 28 1

REF Fig Ø mm H mm
P859.903 24 70 42 1

REF Fig Ø mm H mm
P859.905 24 70 36 1

REF Fig Ø mm H mm
P859.901 24 79 37 1



SavarinP859906
Mini madalenas / Mini madeleines /
Mini madeleines / MinimadeleinesP859907

600 x 400mm600 x 400mm

Tartaletas / Tartalets /
Tartalettes / TörtchenP859908 Canalados / CannelésP859909

600 x 400mm 600 x 400mm

Piramides / Pyramids /
Pyramides / PyramidenP859910 Florentinas / Florentiners /

Florentins / FlorentinerP859911

600 x 400mm 600 x 400mm

HELADERÍA Y PASTELERÍA /
ICE-CREAM UTENSILS & PASTRY /
USTENSILES À GLACEETPÂTISSERIE /
ZUBEHÖR FÜR EISCREME UND PATISSERIE
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MOLDES SILICONA / SILICONE MOULDS /
MOULESSILICONE/ SILIKONBACKFORMEN

REF Fig Ø mm H mm
P859.906 24 72 23 1

REF Fig Ø mm H mm
P859.908 60 50 15 1

REF Fig mm H mm
P859.910 30 71 x 71 40 1

REF Fig Ø mm H mm
P859.909 60 85 50 1

REF Fig Ø mm H mm
P859.911 40 55 12 1

REF Fig mm H mm
P859.907 84 42 x 30 11 1
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professional tongs
pinces professionnel

pinzas profesionales

Packaging individual 
Individual packaging
Emballage individuel

Ref. Description Code cm U. pack
2021 Recta | Straight | Tout droit 8412487005089 20 24
2022 Recta | Straight | Tout droit 8412487008578 30 24

Ref. Description Code cm U. pack
2024 Curva | Curve | Courbe 8412487011059 14,5 24
2025 Curva | Curve | Courbe 8412487029627 20 24

Ref. Description Code cm U. pack
2026 Quita espinas | Remove thorns | Retirer épines 8412487030579 12 24

Ref. Description Code cm U. pack
2027 Precisión | Precision | Précision 8412487032825 16 24
2028 Precisión | Precision | Précision 8412487032849 24 24
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bowls acero 
inoxidable
stainless steel bowls
bols en acier inoxydable

Ref. Code cm U. pack
3601 8412487026480 16x6,5 12
3602 8412487026503 22x8 12
3603 8412487026527 24x11 12
3604 8412487026541 30x11 6
3605 8412487026565 34x13 6

silicon spoon
cuillère en silicone

silicon spatula
spatule en silicone

cuchara silicona espátula silicona
200ºC
-40ºC

Ref. Code cm U. pack
8001 8412487007526 25 12
8002 8412487028224 35 12
8003 8412487028248 40 12

Ref. Code cm U. pack
8004 8412487007557 25 12
8005 8412487028255 35 12
8006 8412487028262 40 12

batidor profesional de 18/10 y mango de fiber glass
professional 18/10 whisk with fibre glass handle
fouet professionnel de 18/10 avec manche en fibre de verre

jarra medidas (2L)   
measuring PP Jug (2L)
pichet gradué PP (2L)

batidor 
profesionaljarra medidas

Ref. Code cm U. pack
3701 8412487026756 25 12
3702 8412487026763 30 12
3703 8412487026787 35 12
3704 8412487026800 40 6
3705 8412487026824 45 6

Ref. Code ml U. pack
1968 8412487020785 2000 60
1969 8412487020815 - 60

2040/1

Blister con cuchillas 
Blister with blades
Blister avec des lames

Ref. Code cm U. pack
2040 8412487024752 31 12

2040/1 8412487029344 10 10

professional scraper
racleur professionnelle

rascador 
profesional

200ºC
-40ºC

1968

1969
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wire skimmer inox
araigneé Inox

espumadera 
araña

Reforzada
Reinforced
Renfort

Ref. Code cm U. pack
8615 8412487010663 ø 15 12
8618 8412487010670 ø 18 12
8621 8412487010687 ø 21 12
8623 8412487010694 ø 23 12
8627 8412487010700 ø 27 12
8630 8412487010717 ø 30 12

Ref. Code cm U. pack
8808 8412487009056 ø 8 12
8810 8412487009063 ø 10 12
8812 8412487009070 ø 12 12
8814 8412487009087 ø 14 12
8816 8412487009094 ø 16 12

Ref. Code cm U. pack
8905 8412487031835 ø 5 12
8906 8412487008981 ø 6,50 12
8908 8412487008998 ø 8 12
8909 8412487009001 ø 9 12
8910 8412487009018 ø 10 12
8912 8412487009025 ø 12 12
8914 8412487009032 ø 14 12
8916 8412487009049 ø 16 12

espumadera industrial monobloc inox
stainless steel monobloc skimmer for catering
ecumoire inox

cazo industrial monobloc inox
stainless steel monobloc ladle for catering
louche inox

espumadera 
industrial cazo industrial

Ref. Code cm U. pack
2049 8412487026039 33 x 8,5 12

espatula de acero inoxidable 
stainless steel spatula 
spatule en acier inoxydable

espátula inox

Ref. Code cm U. pack
2041 8412487025209 9 6
2042 8412487025193 10 6
2043 8412487025216 12 6

espatula de acero inoxidable y mango pom
stainless steel spatula with pom handle
spatule en acier inoxydable avec manche pom

espátula inox
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1203 20451204 20471205 20461206 2048

espátula larga de acero inoxidable con mango pom
long stainless steel spatula with pom handle
spatule longue en acier inoxydable avec manche pom

espátula larga

Ref. Code cm U. pack
2045 8412487026015 13,5 6
2046 8412487025735 21 6
2047 8412487025759 26 6
2048 8412487025773 28,5 6

Ref. Code cm U. pack
1203 8412487031750 22,5 12
1204 8412487031774 21,5 12
1205 8412487031798 18 12
1206 8412487031811 21,5 12

cheff utensils
ustensiles cheff

utensilios cheff

Ref. Code cm U. pack
2216 8412487015866 10 48

pizza cutter
roulette à pizza

cortador pizza

Ref. Code U. pack
2215 8412487015712 24

inox peeler
eplucheur inox

pelador inox
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Línea en 1,7 mm 
1,7 mm line 
Ligne en 1,7 mm 

Ref. Description Code U. pack
7051 Cazo de servir | Ladle | Louche 8412487013909 12
7052 Espumadera | Skimmer | Écumoire 8412487013916 12
7053 Espátula ranura | Slotted spatula | Spatule à fentes 8412487013923 12
7054 Cuchara lisa | Serving spoon | Cuillère à servir 8412487013930 12
7055 Cuchara ranura | Slotted spoon | Cuillère à fentes 8412487013947 12
7056 Espátula lisa | Plain spatula | Spatule lisse 8412487013954 12
7057 Cuchara spaghetti | Spaghetti spoon | Cuillère à spaghetti 8412487013961 12

Ref. Description Code U. pack
7082 Espumadera | Skimmer | Écumoire 8412487010083 120
7083 Espátula ranura | Slotted spatula | Spatule à fentes 8412487010090 120
7084 Cuchara lisa | Serving spoon | Cuillère à servir 8412487010106 120
7085 Tenedor | Fork | Fourchette 8412487010113 120
7086 Espátula lisa | Plain spatula | Spatule lisse 8412487010120 120
7087 Cuchara spaghetti | Spaghetti spoon | Cuillère à spaghetti 8412487010137 120
7081 Cazo de servir | Ladle | Louche 8412487010076 120

alta cuisine line kitchen utensils
utensiles de cuisine ligne alta cuisine

stainless steel line kitchen utensils
utensiles de cuisine ligne acier inoxydable

línea alta cuisine

línea acero inox
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Mango reforzado 
Reinforced wire handle 
Manche renforcé

Ref. Code cm U. pack
8502 8412487018461 ø 16 12

Ref. Code cm U. pack
8512 8412487020983 19,5 12
8513 8412487021058 22,5 12

Ref. Code cm U. pack
8514 8412487021096 20 12
8515 8412487021126 24,5 12

chinese strainer
passoires chinois inox

flat sieve 
passe-bouillon plat

Conical strainer-half wire mesh 
Passoire chinois

colador chino  
pestaña

colador base 
plana

colador chino
malla

Malla extragruesa 
Extra-thick mesh 
Mailles ultra épaisses

Ref. Code cm U. pack
8208 8412487010731 ø 8 12
8210 8412487010748 ø 10 12
8212 8412487010762 ø 12 12
8215 8412487011981 ø 15 12
8218 8412487010793 ø 18 12
8220 8412487011998 ø 20 12
8223 8412487012001 ø 23 12

colador media bola con asa varilla 18/10
stainless steel strainer
passe-bouillons inox

colador media 
bola 18/10
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triple squeezy bottle
triple distributeur

doble open squeeze bottle
distributeur de sayce double ouverture

biberón triplebiberon doble apertura 

dispensadores colores

Con doble lector de medidas 
With double measure reader 
Avec double lecture des mesures

Ref. Code ml U. pack
1966 8412487029580 360 24
1967 8412487029597 720 24

Ref. Code ml U. pack
1940 8412487021188 240 24
1941 8412487021492 360 24
1942 8412487022185 720 24
1943 8412487022222 1000 24

Ref. Code ml U. pack
1947 8412487017891 150 24
1950 8412487015385 240 24
1951 8412487015392 360 24
1952 8412487015408 720 24

Ref. Code ml U. pack
1948 8412487017921 150 24
1953 8412487015415 240 24
1954 8412487015422 360 24
1955 8412487015439 720 24

Ref. Code ml U. pack
1949 8412487017952 150 24
1956 8412487015446 240 24
1957 8412487015453 360 24
1958 8412487015460 720 24
1959 8412487024196 1000 24

dispensador rojo
red squeezy bottles
distributeur à pression rouge

dispensador transparente
clear squeezy bottles
distributeur à pression transparent

dispensador amarillo
yellow squeezy bottles
distributeur à pression jeune

Set de 3 piezas 
3 piece set 
Ensemble de 3 pièces
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Ref. Code U. pack
2211 8412487028903 1

professional mandoline Luxe
mandoline professionnelle Luxe

mandolina profesional Luxe

Ref. Code U. pack
2210 8412487028927 1

professional mandoline
mandoline professionnelle

mandolina profesional

Ref. Code cm / gr U. pack
2051 8412487024769 20 / 160 12

Ref. Code cm / gr U. pack
2052 8412487024776 23 / 220 12

Ref. Code cm / gr U. pack
2053 8412487027494  21 / - 12

professional scissors
ciseaux professionnels

tijeras profesionales

Ref. Code U. pack
1202F 8412487031323 12

seafood cracker
pince à fruits de mer

tenazas 
rompemarisco
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Ref. Code mm U. pack
8522 8412487025896 6 6 largo | long | longue
8523 8412487025902 2 + 4 6 largo | long | longue
8524 8412487025926 10 6 largo | long | longue
8525 8412487025933 2 6 corto | short | courte
8527 8412487025957 6 6 corto | short | courte
8528 8412487025971 10 6 corto | short | courte
8529 8412487025995 22 6 corto | short | courte

ref. 8522
6mm

ref. 8523
2+4mm

ref. 8524
10mm

2mm
ref. 8525

Chocolate, ajo, 
queso, coco, 
jengibre...
Chocolate, garlic, 
cheese, coconut, 
ginger...

Queso, zanahoria, 
col, manzana, 
mantequilla...
Cheese, carrots, 
cabbage, apples, 
butter...

Chocolate, ajo, 
queso, coco, jengibre, 
cebolla, pimiento, 
tomate, cítricos...
Chocolate, garlic, 
cheese, coconut, 
ginger, onion, peppers, 
tomato, citrus...

Pimientos, 
zanahoria, 
calabacín...
Peppers, carrots, 
courgettes...

ref. 8527
6mm

ref. 8528
10mm

ref. 8529
22mm

Queso, zanahoria, 
col, manzana, 
mantequilla...
Cheese, carrots, 
cabbage, apples, 
butter...

Pimientos, zanahoria, 
calabacín...
Peppers, carrots, 
courgettes...

Manzanas, 
pimientos, 
zanahoria, 
calabacín...
Apples, peppers, 
carrots, courgettes...

professional graters 
râpes professionnelles

ralladores profesionales
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Ref. Code U. pack
8021 8412487009902 24

Ref. Code U. pack
8022 8412487009919 24

rallador 1 uso inox (paso fino)
single-use stainless steel grater (thin grate)
râpe fine 1 usage inox. 

rallador 3 usos inox
stainless steel grater 3 uses
râpe plat inox

rallador inox fino rallador 3 usos

Ref. Code cm U. pack
8025 8412487015330 21,5 12
8026 8412487011288 24 12

Ref. Code cm U. pack
8028 8412487020846 25 12

rallador inox 4 usos con asa ergonómica
4-use stainless steel grater with ergonomic handle
râpe inox. 4 usages avec anse ergonomique 

rallador inox 4 caras 25 cm.
SS gratter
Râpe inox

rallador 4 caras luxerallador inox rallador inox

Ref. Code cm U. pack
8029 8412487020877 11x7 24

SS gratter nutmeg
Râpe inox nis de muscade

rallador nuez moscada

rallador luxe 4 caras
luxe 4-sided grater
râpe 4 faces luxe

Ref. Code cm U. pack
8027 8412487021812 26 12

Ref. Code cm U. pack
8019 8412487020907 17 x 4'5 24

SS gratter spoon
Râpe inox mod cuillère

rallador cuchara
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aro redondo de acero (altura 4,5 o 6cm)
round steel ring (height: 4.5 cm or 6 cm)
anneau rond en acier (hauteur 4,5 cm ou 6 cm)

molde cuadrado de acero (altura 4,5 cm)
steel square mould (height: 4.5 cm)
anneau carré en acier (hauteur 4,5 cm)

rectangular steel ring
anneau rectangulaire en acier

aro redondo o cuadrado de acero (altura 2,7 cm)
round or square steel ring (height: 2.7 cm)
anneau rond ou carré en acier (hauteur 2,7 cm)

aros redondos de acero

moldes cuadrados de acero

aros con pestaña

8170

8177

Ref. Code cm U. pack
8171 8412487020327 4,5x6x6 32
8172 8412487020334 4,5x7x7 32
8173 8412487020341 4,5x8x8 32
8174 8412487020358 4,5x9x9 32
8175 8412487020365 4,5x10x10 32
8176 8412487020372 4,5x12x12 32

Ref. Code cm U. pack
8184 8412487007731 8x3x3 32
8185 8412487007762 8x4,5x3 32
8186 8412487007793 9,5x3x3 32
8187 8412487007823 11x3,5x3 32
8188 8412487007854 12,5x4x3 32

Ref. Code cm U. pack
8170 8412487027050 ø7,6 x 2,7 32
8177 8412487027586 8 x 8 x 2,7 32

moldes rectangulares de 
acero

Ref. Code cm U. pack
8151 8412487020143 4,5x ø 6 32
8152 8412487020150 4,5x ø 7 32
8153 8412487020167 4,5x ø 8 32
8154 8412487020174 4,5x ø 9 32
8155 8412487020181 4,5x ø 10 32
8156 8412487020198 4,5x ø 12 32
8157 8412487020204 4,5x ø 16 16
8158 8412487020211 4,5x ø 20 16
8159 8412487020228 4,5x ø 24 16

Ref. Code cm U. pack
8161 8412487020235 6x ø 6 32
8162 8412487020242 6x ø 7 32
8163 8412487020259 6x ø 8 32
8164 8412487020266 6x ø 9 32
8165 8412487020273 6x ø 10 32
8166 8412487020280 6x ø 12 32
8167 8412487020297 6x ø 16 16
8168 8412487020303 6x ø 20 16
8169 8412487020310 6x ø 24 16
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3411-12

3510-12

Medidas / Measurements / Dimensions: 
4,5 x 6-7-8-9-10-12 cm

8150R 8150C

Ref. Code U. pack
8150R 8412487021508 24
8150C 8412487021515 24

set 6 aros redondos o cuadrados
set of 6 round or square rings
jeu de 6 anneaux ronds ou carrés

Ref. Code 4,5 x ø8 cm U. pack
8183P 8412487022772 4 uds. 4,5xø8 24
8183 8412487022796 1 ud. 4,5xø8 36

8180P 8412487022819 4 uds. 4,5xø7 + 4 uds. 4,5xø8 24

Ref. Code 4,5 x ø7 cm U. pack
8182P 8412487022666 4 uds. 4,5xø7 24
8182 8412487022642 1 uds. 4,5xø7 36

8180P 8412487022819 4 uds. 4,5xø7 + 4 uds. 4,5xø8 24

aro redondo de plástico (altura 4,5 x ø7 / ø8 cm)
round plastic ring (height: 4,5 x ø7 / ø8 cm)
anneau rond en plastique (hauteur 4,5 x ø7 / ø8 cm)

aros redondos de plástico

set 6 aros

harinero bajo y alto inox
low and high stainless steel flour bin
tamis à farine inox

mini flour bin
tamis à farine mini

harineros inox

harinero mini
Ref. Description Code cm U. pack
3411 Bajo | Low | Bas 8412487007496 50x9,5x28 2
3412 Bajo | Low | Bas 8412487007397 55x9,5x34 2
3510 Alto | High | Haute 8412487014586 37x26,5x18 1
3511 Alto | High | Haute 8412487007502 50x20x28 2
3512 Alto | High | Haute 8412487007519 55x20x34 1

Ref. Code cm U. pack
3413 Mini 8412487019390 30,5x19,5x11 2
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Ref. Code cm U. pack
2060 8412487032658 24 24

Ref. Code cm U. pack
2061 8472487026602 24 24

Ref. Code cm U. pack
2062 8412487032665 24 24

pvc serving tongs
pince à servir en pvc

pvc multiuse serving tongs
pince à servir multi-usages en pvc

pvc buffet tongs
pince buffet pvc

pinza servir pvc
pinza servir 
multiusos pvcpinza buffet pvc

spaguetti tongs
pince espaguetti

luxe tongs with nylon
pince luxe en nylon

ice/sugar tong 
pince a glaçons/sucre

pinzas espaguetti

pinza luxe 
con nylonpinza dentada

Ref. Code cm U. pack
2019 8412487009889 24 12

Ref. Code cm U. pack
2035 8412487015811 23 12
2036 8412487015828 28 12

Ref. Code cm U. pack
2037 8412487015835 26 12
2038 8412487015842 31 12

Ref. Code cm U. pack
2029 8412487004808 17,5 12

pinza buffet/barbacoa con fijador de posición  
y pulido satinado
barbacue tong with fixer position and satin finish 
pince buffet/barbecue avec contrôle de position et 
effet satiné

pinzas luxe satin
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Ref. Code cm U. pack
2063 8412487032689 25 24
2064 8412487032702 30 24
2065 8412487032726 35 24

multiuse tongs
pinces multi-usages

pinzas multiusos
fish and meat stainless steel fat pot
pot à graisse inox. poisson et viande

Ref. Description Code ml U. pack
8031 Pescado / Fish / Poisson 8412487003580 500 36
8030 Carne /  Meat / Viande 8412487003573 500 36

grasera inox 
pescado y carne

pinza de horno
oven tongs
pince à four

pinza horno

Ref. Code cm U. pack
2018 8412487009988 19 120

Ref. Code cm U. pack
2023 8412487008585 19 120

pinza de hielo inox con abridor
stainless steel ice tongs with opener
pinces à glace inox avec l’ouvreur

pinza hielo abridor

Ref. Code cm U. pack
2020F* 8412487022192 19 96
2020 8412487001289 19 120

pinza de hielo inox con muelle extralargo
stainless steel ice tongs with extra long spring
pinces à glace inox avec ressort extra long

pinza hielo

stainless steel salad tongs with spring
pince à salade inox avec ressort

stainless steel salad tongs
pince à salade inox

pinza ensalada inox 
con muelle pinza ensalada inox

Ref. Code cm U. pack
2030 8412487005058 23 120

Ref. Code cm U. pack
2031 8412487009377 22 12

* con blister
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bread baskets
paniers a pain

paneras negras

Ref. Code cm U. pack
9440 8412487018126 20 x 14 x 5'5 12
9443 8412487018270 240 x 145 x 55 12

Ref. Code cm U. pack
9430 8412487018041 26 x 25 6

Ref. Code cm U. pack
9411 8412487017983 24'5 x 18 x 5'5 12
9441 8412487018218 21'5 x 16 x 22'5 12

Ref. Code cm U. pack
9442 8412487018249 21'5 x 21'5 x 30'5 12
9420 8412487018010 24'5 x 5'1 12
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Ref. Code cm ml U. pack
9201/3 8412487010823 13 725 12
9211/3 8412487011066 17 1385 12
9221/3 8412487011295 22 2600 12

bamboo grey bowl
saladier bambou gris

bol bambú gris perla 

Ref. Code cm ml U. pack
9201/1 8412487010342 13 725 12
9211/1 8412487010885 17 1385 12
9221/1 8412487011219 22 2600 12

bamboo beige bowl 
saladier en bambou beige

bol bambú beig 

Ref. Code cm ml U. pack
9201/2 8412487010755 13 725 12
9211/2 8412487010977 17 1385 12
9221/2 8412487011240 22 2600 12

bamboo terracota bowl  
saladier bambou terracota

bol bambú teja 

Ref. Code cm ml U. pack
9201/4 8412487010854 13 725 12
9211/4 8412487011141 17 1385 12
9221/4 8412487011950 22 2600 12

bamboo dark grey bowl
saladier bambou  gris plomb

bol bambú gris plomo 
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Ref. Description Code cm U. pack
9090 Redondo| Round | Rond 8412487029856 ø 18 12
9091 Redondo| Round | Rond 8412487029870 ø 20 12
9092 Redondo| Round | Rond 8412487029894 ø 24 12

Ref. Description Code cm U. pack
9093 Oval | Oval |Ovale 8412487029917 20 x 15 12
9094 Oval | Oval |Ovale 8412487029931 24 x 18 12

Ref. Description Code cm U. pack
9082 Redondo| Round | Rond 8412487029047 ø 18x6 12
9083 Redondo| Round | Rond 8412487029061 ø 22x8 12
9086 Redondo| Round | Rond 8412487030777 ø 13 12

Ref. Description Code cm U. pack
9080 Oval | Oval |Ovale 8412487029009 18x13x7 12
9081 Oval | Oval |Ovale 8412487029023 24x16x8 12

cloth baskets
paniers en tissu

black poly rattan baskets
paniers poly-rattan black

cestas de tela

cestas poly-rattan black
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laminated poly-rattan oval basket
corbeille poly-rattan plastifié ovale

cestas poly-rattan 
plastificadas

Resistencia a la humedad y máxima durabilidad 
Resistant to humidity and long-lasting 
Résistant à l’humidité pour une durée de vie accrue

Ref. Description Code cm U. pack
9001 Oval | Oval |Ovale 8412487011677 18x13x7 12
9002 Oval | Oval |Ovale 8412487011684 24x16x8 12

Ref. Description Code cm U. pack
9007 Redondo| Round | Rond 8412487012759 ø 10 60
9008 Redondo| Round | Rond 8412487012742 ø 13 60
9009 Redondo| Round | Rond 8412487012735 ø 15 60
9010 Redondo| Round | Rond 8412487011691 ø 18x6 12
9011 Redondo| Round | Rond 8412487011707 ø 22x8 12
9012 Redondo| Round | Rond 8412487011714 ø 25x8,5 12

Ref. Description Code cm U. pack
9020 Rectangular | Rectangulaire 8412487011752 23x15x7 12
9021 Rectangular | Rectangulaire 8412487011769 40x28x7 36

Ref. Description Code cm U. pack
9022 Cuadrado | Square | Carré 8412487011776 26x26x7 12

Ref. Description Code cm U. pack
9023 Baguette 8412487011783 23x10 36
9024 Baguette 8412487012728 38x15 36
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Resistencia a la humedad  
y máxima durabilidad 
Resistant to humidity  
and long-lasting 
Résistant à l’humidité pour  
une durée de vie accrue

cesta ondulada con pie acero poly-rattan
undulated poly-rattan basket with steel foot
corbeille ondulé avec pied en acier poly-rattan

cesta ondulada  
pie acero

Ref. Code cm U. pack
9029 8412487013978 ø 32 12
9030 8412487011790 ø 29 12
9031 8412487011806 ø 27 12
9032 8412487011813 ø 24 12
9033 8412487011820 ø 18 12
9034 8412487013985 ø 16 36

Resistencia a la humedad 
y máxima durabilidad 
Resistant to humidity  
and long-lasting 
Résistant à l’humidité pour 
une durée de vie accrue

Ref. Code cm U. pack
9044 8412487018669 53x32,5x11 4

Ref. Code cm U. pack
9045 8412487019406 36x28x6,5 2

poly-rattan cutlery tray
porte-couverts poly-rattan

poly-rattan cutlery tray with four sections
panier à couverts 4 compartiments poly-rattan

portacubiertos  
poly-rattan

cesta 4 depósitos 
poly-rattan
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bread basket
corbeille a pain

cestas trenzadas

9070-72

9074-75

Ref. Description Code cm U. pack
9070 Redondo| Round | Rond 8412487027609 ø 15 12
9071 Redondo| Round | Rond 8412487027623 ø 18 12
9072 Redondo| Round | Rond 8412487027647 ø 22 12
9073 Redondo| Round | Rond 8412487027661 ø 24 12
9074 Oval | Oval |Ovale 8412487027685 ø 18 12
9075 Oval | Oval |Ovale 8412487027708 ø 24 12

round luxe poly-rattan baskets
paniers poly-rattan luxe ronds

cesta poly-rattan luxe

Ref. Code cm U. pack
9060 8412487021522 ø 22x6 12
9061 8412487021539 ø 26x7 12
9062 8412487021546 ø 28,5x8 12

9085

9084

Ref. Code cm U. pack
9084 8412487029603 52,5x32x9,5 6
9085 8412487029610 36x28x6,5 6

Ref. Code cm U. pack
7207 8412487029832  ø9x14 12

black poly-rattan cutlery tray
porte-couverts poly-rattan black

black poly-rattan basket
panier poly-rattan black

portacubiertos black cesta poly-rattan black
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non-slip fiberglass tray
plateau fibre de verre antidérapant

round
rond

rectangular
rectangulaire

oval
ovale

non-slip tray
plateau antidérapant

bandejas fibra de vidrio 
antideslizantes

redonda rectangular oval

bandejas antideslizantes

Color Negro 
Black�
Noir

Color Negro 
Black 
Noir

Ref. Code cm U. pack
2701 8412487012582 ø 36 12
2702 8412487012599 ø 40 12

Ref. Code cm U. pack
2704 8412487012605 36x46 12
2705 8412487012612 38x51 12
2706 8412487012629 40x56 12
2707 8412487012636 45x65 12

Ref. Code cm U. pack
2709 8412487012643 56x68 6

round
rond

rectangular
rectangulaire

oval
ovale

redonda rectangular oval

Ref. Code cm U. pack
2604 8412487012537 36x46 12
2605 8412487012544 38x51 12
2606 8412487012551 40x56 12
2607 8412487012568 45x65 12
2608 8412487029979 36x25 12

Ref. Code cm U. pack
2609 8412487012575 56x68 6

Ref. Code cm U. pack
2601 8412487012513 ø 36 12
2602 8412487012520 ø 40 12
2610 8412487029993 ø 27 12
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Ref. Code cm U. pack
2510/1 8412487000824 ø 40 12

Ref. Code cm U. pack
2260 8412487018300 60 12
2261 8412487019239 20 25

Ref. Code cm U. pack
8750 8412487020389 34x34 12

Ref. Code cm U. pack
2550 8412487009254 ø 34 15

stainless steel serving tray
plateau à servir inox

fish oval plate
plateau ovale

plain stainless service plate
assiete presentation inox

18/10 stainless steel self-service tray
plateau auto-service inox. 18/10

bandeja camarero inoxbandeja de pescado ovalada

Ref. Code cm U. pack
2520 8412487003320 27x17 6

stainless steel tray for snacks
plateau inox chaud pour hors d’oeuvre

bandeja calienta tapas inox

bajo plato liso inox
bandeja autoservicio 
inox 18/10

Ref. Code cm U. pack
2511 8412487000831 ø 25x16,5 25
2512 8412487000848 ø 30x19,5 25
2513 8412487000855 ø 35x22 25
2514 8412487000862 ø 40x25,5 25
2515 8412487000879 ø 50x30,5 25

rimmed oval tray
plateau ovale à rebord

bandeja oval borde vuelto
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Antigoteo
Non-drip
Anti-goutte

Ref. Code ml U. pack
3225 8412487024325 250 /u 6
3226 8412487025247 150 /u 6

Ref. Code ml U. pack
3221 8412487024219 150 12
3222 8412487024233 250 6
3223 8412487024240 500 6
3224 8412487024264 1000 6

Ref. Code ml U. pack
3231 8412487024424 250 6
3232 8412487024448 500 6
3233 8412487024462 750 6
3234 8412487024486 1000 6

aceitera inoxidable
stainless steel oil pourer
huilier inoxydable

set 2 piezas antigoteo
two-piece non-drip set
set de 2 pièces anti-goutte

aceitera cristal antigoteo
non-drip glass oil pourer
huilier en verre anti-goutte

línea kónika

línea garden
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vinagrera de cristal con soporte inox en 2 y 4 piezas
stainless steel vinegar set, with 2 or 4 pieces
ménagères inox 2 ou 4 pièces

sets de aceitera y vinagrera
oil & vinegar sets
ménagères

sets de aceitera y vinagrera
oil & vinegar sets
ménagères

vinagrera de cristal con soporte inox en 2 y 4 piezas
stainless steel vinegar set, with 2 or 4 pieces
ménagères inox 2 ou 4 pièces

vinagrera cristal  
soporte inox 18/10

set vinagreras cristal set vinagreras cristal

vinagrera cristal 
soporte inox

1431 1430 1429
1428

Ref. Description Code U. pack
1431 4 pieces 8412487004044 12
1430 2 pieces 8412487004037 15

Ref. Description Code U. pack
1429 4 pieces 8412487009353 12
1428 2 pieces 8412487009346 12

Ref. Description Code U. pack
3209 4 pieces 8412487012193 8

Ref. Description Code ml U. pack
3206 2 pieces 8412487012162 250 12
3207 2 pieces 8412487012179 350 12
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3211

3212

3207/1

3210

3209/1

Ref. Description Code U. pack
3207/1 2 cavities 8412487027432 12
3209/1 4 cavities 8412487027418 8

Ref. Desc. Code mm cl U. pack
3211 2 cavities 8412487024523 55 250 24
3212 4 cavities 8412487027555 55 250 24

estructuras para aceite y vinagre con posibilidad de personalización
customisable oil and vinegar sets
support menagere

estructuras personalizables

frascos cristal aceite tapón inox
bottles with stainless steel lids
bouteilles avec bouchon inox

frasco cristal aceite rectangular y tapón de recambio
rectangular glass oil bottle and top replacement
huilier verre rectangulaire et replecement

frascos cristal frasco cristal rectangular

1424 1427

Ref. Description Code U. pack
1424 tapón inox | stainless steel lid | bouchon inox 8412487011080 96

1427 tapón inox 18/10 | 18/10 stainless steel lid 
bouchon inox 18/10 8412487004266 50

Ref. Description Code ml U. pack
3201 cristal | glass | verre 8412487012131 250 24
3202 cristal | glass | verre 8412487012148 350 24
3203 cristal | glass | verre 8412487012155 500 24
3210 recambio | replacement | replecement 8412487012209 1
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glass oil bottle
huilier

aceitera cristal vintage

salt and pepper set
ménagère 2 pieces s/p

glass and stainless steel salt and pepper set
ménagère 2 pieces s/p

juego salero & pimentero
juego salero & pimentero 
inox cristal

Ref. Code U. pack
1526 8412487025230 12

Ref. Code U. pack
1530 8412487009339 12

Ref. Code ml U. pack
1423 8412487006444 340 6
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1321 1546

Ref. Code cm U. caja
1542 8412487006208 9x5 48 (8x6*)
1543 8412487006239 5x5 48 (8x6*)

Ref. Code cm U. caja
1545 8412487007694 8x5  48(8x6)

1546TR 8412487008257 8x5  48(8x6)
1546TG 8412487007588 8x5  48(8x6)

Ref. Code cm U. caja
1321 8412487006383 18x6  48(8x6)
1546 8412487006321 10,5x6  48(8x6)
1547 8412487006352 11x8  48(8x6)

jar salt / pepper
salière / poivrier

juego salero & pimentero

shakers
saupoudreuse 

shakers
saupoudreuse 

dispensadores

dispensadores

1543 1542

1547

1546TR 1546TG 1545
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1510 1519 1514E 1511E

1521

1528

Ref. Code cm U. caja
1521 8412487011271 10x3,5 48 (2x24*)
1523 8412487011103 9x3 96 (16x6**)

Ref. Code cm U. caja
1524 8412487011172 10x5 40 (4x10*)
1544 8412487006260 4x3 192(16x12)

Ref. Code cm U. caja
1529 8412487005966 5x5 96(16x6)

Ref. Code cm U. caja
1510E 8412487000503 8x3 48 (2x24*)
1519E 8412487000572 8x3 48 (2x24*)

Ref. Code cm U. caja
1548 8412487020662 15  12
1549 8412487020693 20  12
1553 8412487022754 25  12

Ref. Code cm U. caja
1514E 8412487007403 5,5x3,5 48 (8x6**)
1511E 8412487023700 5,5x3,5 48 (8x6**)

Ref. Code cm U. caja
1525 8412487011189 9x4 96 (2x48*)
1528 8412487029085 9x4 96 (2x48*)

salero y pimentero cristal tapa inox
glass salt and pepper shaker with stainless steel lid
salière et poivrier en verre bouchon inox.

saleros & pimenteros tapa inox

saleros tapón inox
salt shakers with stainless steel lids
salière bouchon inox

saleros cristal

1525

Pepper / salt mills
Moulins en bois

molinillo sal y pimienta

1544 15291523 1524

Formato mini 
Mini format 
Format mini
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jarra, cafetera y tetera luxe 18/10
stainless steel milk jug, coffee pot and tea pot
pot à lait, cafetière et théière

colección luxe 18/10

1610-15

1621-24
1630-32

Con filtro 
With filter 
Avec filtre

Ref. Code ml U. pack
1610 8412487000589 150 6
1611 8412487000596 250 6
1612 8412487015552 350 6
1613 8412487015569 600 6
1614 8412487015576 1000 6
1615 8412487015583 1500 6

Ref. Code ml U. pack
1621 8412487015606 350 6
1622 8412487015613 600 6
1623 8412487015675 1000 6
1624 8412487015682 1500 6

Ref. Code ml U. pack
1630 8412487015637 230 6
1631 8412487015644 350 6
1632 8412487015651 600 6

Ref. Description Code ml U. pack
1735 con filtro

with filter
8412487009599 125 6

1736 8412487009605 250 6
1730 sin filtro

without filter
sans filtre

8412487009568 125 6
1731 8412487009575 250 6
1732 8412487009582 500 6 

18/10 teapot
théière inox. 18/10

tetera inox 18/10

sugar bowl
sucrière inox

sugar bowl
sucrière

azucarero inox cristal
azucarero 
inox 18/10 con tapa

Ref. Code U. pack
1316 8412487009322 12

Ref. Code ml U. pack
1320 8412487009551  500 6
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1640 1641 1642

Ref. Code ml U. pack
1740 8412487009629 500 6
1742 8412487014593 1000 6
1743 8412487009650 1500 6
1744 8412487009667 2000 6

18/10 stainless steel coffee pot with lid
cafetière inox. 18/10 avec couvercle

Ref. Code ml U. pack
1710 8412487009483 125 6
1711 8412487009490 250 6
1712 8412487009506 400 6
1714 8412487009520 1000 6

Ref. Code ml U. pack
1640 8412487022253 500 6
1641 8412487022284 500 6
1642 8412487022314 500 6

18/10 stainless steel jug
pot à lait 18/10

color milk jug
pot à lait en coleur

jarra inox 18/10

jarra leche colores

cafetera inox 18/10 
con tapa

Acero satinado interior 
Matt steel 
Acier satiné

Ref. Code ml U. pack
1750 8412487010458 1000 12

oval inox 18/10 water jug
pichet oval inox 18/10

jarra oval  
inox 18/10

Ref. Code ltrs. U. pack
9100 8412487025834 1,0 12
9101 8412487025841 1,4 12
9102 8412487025858 1,9 12

polycarbonate jug
pichet en polycarbonate

jarra policarbonato
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Estructura de doble pared 
Fácil de limpieza�

Double wall structure 
Easy to clean 

Structure à double paroi 
Facile d’entretien

Ref. Code ltrs. U. pack
6170 8412487013749 1 6
6172 8412487013763 1,5 6
6173 8412487013770 2 6

6173/1 8412487034287 tapón/cap/bouchon 100

unbreakable vacuum jug 18/10
pichets incassables 18/10

jarra térmica 18/10

* �No apta para bebidas gaseosas o lácteos 
No adatable for soft drinks or dairy products 
Ne pas remplir avec des boissons gazeuses ou lactées

* �No apta para bebidas gaseosas o lácteos 
No adatable for soft drinks or dairy products 
Ne pas remplir avec des boissons gazeuses ou lactées

Ref. Code ltrs. U. pack
6180 8412487015347 0,8 6
6181 8412487015354 1,2 6
6182 8412487015361 1,6 6

insulated jug 18/10
pichet isothermes 18/10

jarra térmica 18/10 acero

Ref. Code ltrs. U. pack
6174 8412487013787 2 2
6175 8412487013794 2,5 2
6176 8412487013800 3 2
6177 8412487013817 3,5 2

* �No apta para bebidas gaseosas o lácteos 
No adatable for soft drinks or dairy products 
Ne pas remplir avec des boissons gazeuses ou lactées

dosificador térmico 18/10 (caliente/frío)
18/10 vacuum air pot (hot/cold)
pichet à pompe 18/10

dosificador térmico 18/10

Estructura de doble pared 
Cierre de seguridad 
Fácil de limpieza�

Double wall structure 
Safety cap  
Easy to clean 

Structure à double paroi 
Fermeture de sûreté 
Facile d’entretien

Ref. Code ltrs. U. pack
6169 8412487014692 2,5 6

vacuum air pot
pichet à pompe

dosificador térmico 
3 depósitos

Acero inoxidable 
Stainless steel 
Inox
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Ref. Code cups/tazas U. pack
6061 8412487011561 1 12
6062 8412487011578 3 12
6063 8412487011585 6 6
6064 8412487011592 9 6
6065 8412487011608 12 6

cafetera de aluminio con goma de silicona
aluminium espresso coffee pot with silicone rubber
cafetière en aluminium avec joints en silicone

cafetera aluminio

Ref. Code cups/tazas U. pack
6080 8412487012360 1 12
6081 8412487012377 2 12
6082 8412487012384 3 12
6083 8412487012391 6 6
6084 8412487012407 9 6
6085 8412487012414 12 6

black teflon aluminum espresso coffee maker
cafetière en aluminium teflon noir

cafetera aluminio 
teflón negro

induction coffee maker
cafetière à induction

cafetera inducción

Ref. Code cups/tazas U. pack
6102 8412487015477 2 6
6104 8412487015484 4 6
6106 8412487015491 6 6
6110 8412487015750 10 6
6115 8412487024783 15 6

paris plunger/teapot 
caferière/théière paris

cafetera/tetera Paris

* �Cristal de borosilicato para evitar las roturas 
Borosilicate glass to avoid breakage 
Verre en borosilicate pour éviter les coupures

Ref. Code ml U. pack
6120 8412487016276 350 6
6121 8412487016283 600 6

Asa y pomo 
de bakelita 
Handle and 
knob of bakelite 
Poignée et manche 
en bakélite
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Ref. Code cm U. pack
8056 8412487034201 11x14x9 12
8057 8412487034225 12x14x9 12

Ref. Code cm U. pack
8058C 8412487034249 9,5x12,5x9,5 24
8059C 8412487034263 10x12,5x9,5 24

8056 8058C8057

8059C

beech wood napkin rings
ronds de serviette en hêtre

copper napkin rings
ronds de serviette en cuivre

servilleteros madera haya servilleteros cobre

stainless steel napkin-card holders
porte-serviettes de table/porte-cartes en acier inoxydable

servilletero 
portacartas inox

Ref. Code U. pack
8059 8412487009872 24

Ref. Code U. pack 
8058 8412487009865 24

Ref. Code U. pack
8060 8412487005348 25

small napkin holder inox
conteneur inox pour serviettes

small napkin holder inox and plastic stand
conteneur inox pour serviettes avec base en plastic

servilletero  
acero inox

servilletero  
mini-servi 18/0
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Base con goma antideslizante
Base with non-slip rubber 
Avec caoutchouc antidérapant

Ref. Code U. pack
8062 8412487006291 24

Ref. Code cm U. pack
8064 8412487026862 11x11x7 12

stainless steel napkin holders
porte-serviettes de table en acier inoxydable

stainless steel zigzag napkin holder
conteneur pour serviettes zigzag

servilletero acero inox

servilletero inox zig-zag

servilletero mini-servi 18/0 con base de plástico y palillero cromado/negro
napkin holder with crom/black toothpick case
conteneur pour serviettes avec porte cure-dents crom/noir

Ref. Description Code U. pack
8063 Cromado / Crom / Crom 8412487008905 18
8061 Negro / Black / Noir 8412487005461 18

servilletero mini-servi 
18/0 palillero

Ref. Code cm U. pack
1214 8412487008790 17x10,5 60
1215 8412487008851 21x12,5 40

Ref. Code cm U. pack
1213 8412487008011 ø 13 120

stainless steel bill tray holder
porte adition a pìnce inox

stainless steel plate
dessous de bouteilles

bandeja rectangular 
con pinza inox

plato de cambio 
acero inox

Ref. Code cm U. pack
9306 8412487014708 12 x 12 x 8 12

bamboo napkin dispenser
Porteservillette en bambou

servilletero bambú
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Ref. Code cm U. pack
2410 8412487000794 ø 24 6
2411 8412487008912 ø 26 6

soup tureen with stainlees steel stand
soupière sur pied inox

sopera con base inox

Ref. Description Code cm U. pack
8040 reservado 8412487007991 6x7,5 60

Ref. Description Code cm U. pack
8043 riservato 8412487010427 6x7,5 60

Ref. Description Code cm U. pack
8041 reservat 8412487010403 6x7,5 60

Ref. Description Code U. pack
8044 no smoking 8412487010434 60

Ref. Description Code cm U. pack
8042 reserve 8412487010410 6x7,5 60

Ref. Description Code U. pack
8000/01-100 1-100 8412487009681 6

placas para mesa en diferentes idiomas
signs for table in different languages
plaques pour la table en différentes langues

placas mesa
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Ref. Code cm U. pack
1609 8412487005355 ø 9,5 48

Ref. Code U. pack
8094 8412487015804 12

Ref. Code U. pack
8114 8412487008776 8 2

Ref. Code cm U. pack
8016E 8412487006451 ø 7 120
8017E 8412487006468 ø 8 120

chopped vegetables scoop
pelle ramasse-légumes

pala recogeverduras
huevera inox extra con borde vuelto
stainless steel extra egg cup with raised rim
coquetier inox extra avec rebord

huevera inox

ice cream low cup stainless steel
coupe à glace basse

dariole moulds
dariole inox

copa helado baja inox flanera inox 18/0

Ref. Code cm U. pack
8080 8412487009971 ø 11x7 48

Ref. Code cm U. pack
8081 8412487011110 ø 8,6x4,5 48

ashtray
cendrier a vent

water ashtray
cendrier a vent

cenicero inox cenicero agua inox
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Riflex Tools Riflessi unici  
senza tempo.

Unique timeless 
reflections.

CUCCHIAIO ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL SPOON 

V54AG68RIFL - EAN 8056444055511

ADATTATORE PER INDUZIONE 22 cm 
DIFFUSORE UNIVERSALE DI CALORE
INDUCTION ADAPTER 
UNIVERSAL HEAT DIFFUSER 8 5/8”

V54AG66RIFL - EAN 8056444055474

MESTOLO ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL LADLE 

V54AG69RIFL - EAN 8056444055535

INNER 6 
MASTER 24

INNER 6 
MASTER 48

INNER 6 
MASTER 48

INNER 6 
MASTER 48

INNER 6 
MASTER 48

INNER 6 
MASTER 48

INNER 6 
MASTER 48

INNER 6 
MASTER 48

INNER 6 
MASTER 48

SPATOLA ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL TURNER 

V54AG72RIFL - EAN 8056444055597

PINZA A SERVIRE ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL FOOD TONG 

V54AG67RIFL - EAN 8056444055498

SERVISPAGHETTI ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL SPAGHETTI SERVER 

V54AG70RIFL - EAN 8056444055559

FORCHETTONE ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL FORK 

V54AG74RIFL - EAN 8056444082364

PINZA SERVI SPAGHETTI ACCIAIO INOX 
STAINLESS STEEL SPAGHETTI TONG 

V54AG73RIFL - EAN 8056444065718

SCHIUMAROLA ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL SKIMMER

V54AG71RIFL - EAN 8056444055573

Acciaio inox
Stainless steel

Lavastoviglie
Dishwasher safe

CARATTERISTICHE 
CHARACTERISTIC 

 
Manici ergonomici  
in acciaio inox.
Ergonomic stainless  
steel handles.

Materiali di alta qualità  
ad alto spessore.
High quality materials  
with high thickness.

VANTAGGI 
PLUS 

 
Design elegante e funzionale. 
Elegant and functional design.

Presa salda e sicura.
Firm and secure grip.

Utilizzo professionale.
Professional use.

PALLET 936 PALLET 864 PALLET 864

PALLET 192

PALLET 576 PALLET 576 PALLET 672

PALLET 576 PALLET 384
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Mythos Gadget Innovativa, dinamica  
e leggendaria.

Innovative, dynamic  
and legendary.

DISPLAY SET 6 PZ COLTELLI BISTECCA CON 
MANICI IN PP NERO ROSSO BIANCO
DISPLAY 6 PCS SET STEAK KNIFE WITH 
PP HANDLE BLACK RED WHITE

WI7AK33UTEN - EAN 8000257328096

SET 6 PZ COLTELLI TAVOLA
CON MANICI IN PP ROSSO
6 PCS SET TABLE KNIFE  
WITH PP HANDLE RED

WI7AK52UTEN - EAN 8056444072310

DISPLAY SET 6 PZ COLTELLI BISTECCA 
CON MANICI RIVETTATI
DISPLAY 6 PCS SET STEAK KNIFE 
WITH RIVETED HANDLE

WI7AK32UTEN - EAN 8000257328065

SET 6 PZ COLTELLI TAVOLA
CON MANICI IN PP NERO
6 PCS SET TABLE KNIFE  
WITH PP HANDLE BLACK

WI7AK51UTEN - EAN 8056444070590

DISPLAY SET 4 PZ COLTELLI BISTECCA 
CHURRASCO MANICO LEGNO RIVETTATO
DISPLAY 4 PCS SET STEAK KNIFE  
WITH WEED WOOD RIVETED HANDLE

WI7AK35UTEN - EAN 8000257328492

DISPLAY SET 6 PZ COLTELLI TAVOLA CON 
MANICI IN PP NERO ROSSO BIANCO
DISPLAY 6 PCS SET TABLE KNIFE WITH 
PP HANDLE BLACK RED WHITE

WI7AK34UTEN - EAN 8000257328119

SET 6 PZ COLTELLI TAVOLA 
CON MANICI IN PP BIANCO
6 PCS SET TABLE KNIFE  
WITH PP HANDLE WHITE

WI7AK53UTEN - EAN 8056444072334

INNER 12 
MASTER 48

INNER 12 
MASTER 48

INNER 24 
MASTER 48

INNER 12 
MASTER 48

INNER 24 
MASTER 48

INNER 12 
MASTER 48

MASTER 12
PALLET 48

12 12

6 6

6 6

PALLET 432

PALLET 1440

PALLET 432

PALLET 576

PALLET 1440

PALLET 576

PALLET 1440

Acciaio inox
Stainless steel

Nylon

Resistente fino a 210°
High temp. resistent

Antigraffio
Non scratch

Lavastoviglie
Dishwasher safe

CARATTERISTICHE 
CHARACTERISTIC 

 
Materiali di alta qualità. 
High quality materials.

Gamma ampia e profonda.
Wide range.

Manico con finitura soft touch.
Handle with soft touch finish.

VANTAGGI 
PLUS 

 
Resistenti e utili per  
ogni esigenza in cucina. 
Resistant and useful for  
every need in the kitchen.

Versatilità e robustezza.
Versatility and sturdiness.

Ergonomici e sicuri.
Ergonomic and safe.

MYTHOS GADGET
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CUCCHIAIO GELATO CON 
MECCANISMO ACCIAIO
STEEL ICE CREAM SPOON 

WI4AJ93UTEN - EAN 8000257325705

SET 6 STAMPI STELLA PER BISCOTTI
6 PCS STAR SHAPE COOKIE CUTTER SET 

WI7AG64UTEN - EAN 8056444055160

LEVATAPPI CAMERIERE + COLT. + CORONA
STEEL WAITER CORKSCREW 
WITH BOTTLE OPENER

WI4AJ90UTEN - EAN 8000257325644

COLTELLO SBUCCIATORE 6 cm
PEELING KNIFE 2 1/4" 

WI7AK42UTEN - EAN 8000257330457

APRISCATOLE ELITE
CAN OPENER W/CAP LIFTER ELITE

WI4AJ86UTEN - EAN 8000257325569

COLTELLO MULTIUSO 20 cm
UTILITY KNIFE 7 7/8” 

WI7AK39UTEN - EAN 8000257330266

ROMPINOCI+CROSTACEI BASIC
NUT/LOBSTER-CRACKER 
CHROME PLATED BASIC 

WI4AJ83UTEN - EAN 8000257325507

COLTELLO DISOSSO 15 cm
BONING KNIFE 6" 

WI7AK36UTEN - EAN 8000257330099

PINZA INSALATA ACCIAIO
STEEL SALAD TONG 

WI4AJ94UTEN - EAN 8000257325729

SET 3 PROTEGGI PENTOLA cm 28-32-36
3 PCS FRYPAN PROTECTOR SET CM 28-32-36

WI9AG65UTEN - EAN 8056444055184

LEVATAPPI CAMERIERE + COLTELLO
WAITER CORKSCREW WITH KNIFE, 
NONSLIP TPR COATED HANDLE

WI4AJ91UTEN - EAN 8000257325668

COLTELLO PROSCIUTTO 26 CM 
HAM KNIFE 10 1/4” 

WI7KR26UTEN - EAN 8056444055122

APRIBOTTIGLIE BASIC
CORKSCREW W/CAP LIFTER, 
CHROME PLATED BASIC

WI4AJ87UTEN - EAN 8000257325583

COLTELLO CHEF 15 cm
CHEF KNIFE 6" 

WI7AK40UTEN - EAN 8000257330303

ROMPINOCI+CROSTACEI ELITE
NUT/LOBSTER-CRACKER 
CHROME PLATED ELITE

WI4AJ84UTEN - EAN 8000257325521

COLTELLO PANE 20 cm
BREAD KNIFE 7 7/8” 

WI7AK37UTEN - EAN 8000257330167

PINZA SPAGHETTI ACCIAIO
STEEL SPAGHETTI TONG 

WI4AJ95UTEN - EAN 8000257325743

SPREMIAGLIO ACCIAIO
STEEL GARLIC PRESS

WI4AJ82UTEN - EAN 8000257325347

PINZA CHEF ACCIAIO
STEEL FOOD TONG 

WI4AJ92UTEN - EAN 8000257325682

SET 6 STAMPI CUORE PER BISCOTTI
6 PCS HEART SHAPE COOKIE CUTTER SET 

WI7AG63UTEN - EAN 8056444055146

APRIBOTTIGLIE ELITE
CORKSCREW W/CAP LIFTER, 
CHROME PLATED ELITE

WI4AJ89UTEN - EAN 8000257325620

COLTELLO SANTOKU 18 cm
SANTOKU KNIFE 7" 

WI7AK41UTEN - EAN 8000257330365

APRISCATOLE BASIC
CAN OPENER W/CAP LIFTER BASIC

WI4AJ85UTEN - EAN 8000257325545

COLTELLO INTAGLIO 20 cm
CARVING KNIFE 7 7/8” 

WI7AK38UTEN - EAN 8000257330181

INNER 6 
MASTER 48 PALLET 1152

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 2160

INNER 6 
MASTER 48 PALLET 1152

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 576

INNER 6 
MASTER 48 PALLET 1152

INNER 12 
MASTER 72 PALLET 4320

INNER 12 
MASTER 72 PALLET 1152

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 864

INNER 6 
MASTER 48 PALLET 1152

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 1296

INNER 6 
MASTER 48 PALLET 1152

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 1296

INNER 6 
MASTER 48 PALLET 1152

INNER 12 
MASTER 72 PALLET 4608

INNER 24 
MASTER 48 PALLET 280

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 1152

INNER 6 
MASTER 48 PALLET 1152

INNER 12 
MASTER 72 PALLET 2808

INNER 6 
MASTER 48 PALLET 1152

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 844

INNER 12 
MASTER 72 PALLET 1152

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 1728

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 1296

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 1297
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MESTOLO NYLON + ACCIAIO
NYLON + STAINLESS STEEL LADLE

WI9AJ55UTEN - EAN 8000257314686

PINZA CHEF NYLON
NYLON CHEF TONGS 

WI9AD67UTEN - EAN 8000257314228

GRATTUGIA ACCIAIO MANICO ABS
STEEL GRATER ABS HANDLE 

WI4AJ99UTEN - EAN 8000257326269

SPARGIFARINA ACCIAIO
STEEL FLOUR-SIFTER

WI4AJ96UTEN - EAN 8000257325767

SPATOLA NYLON + ACCIAIO
NYLON+ STAINLESS STEEL SPOON TURNER

WI9AJ56UTEN - EAN 8000257314983

CUCCHIAIO NYLON + ACCIAIO
NYLON + STAINLESS STEEL SPOON 

WI9AJ53UTEN - EAN 8000257314532

TRINCIAPOLLI ACCIAIO
CHICKEN BONES SCISSORS

WI4AK30UTEN - EAN 8000257327891

SET 3 PZ COPPAPASTA ACCIAIO 6 -8-10 cm
3 PCS STEEL FOOD SHAPER ROUND 
2 3/8” - 3 1/8” - 3 7/8” 

WI4AJ97UTEN - EAN 8000257325781

SERVISPAGHETTI NYLON + ACCIAIO
NYLON + STAINLESS STEEL 
SPAGHETTI SERVER

WI9AJ57UTEN - EAN 8000257315119

SCHIUMAROLA NYLON + ACCIAIO
NYLON + STAINLESS STEEL SKIMMER

WI9AJ54UTEN - EAN 8000257314662

FORBICE MULTIUSO 20 CM
8” SCISSOR MULTIFUCTION

WI4AK31UTEN - EAN 8000257327921

GRATTUGIA VERTICALE ACCIAIO
STEEL 4 SIDED GRATER

WI4AJ98UTEN - EAN 8000257325804

INNER 6 
MASTER 48 PALLET 480

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 576

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 1152

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 720

INNER 6 
MASTER 48 PALLET 432

INNER 6 
MASTER 48 PALLET 1152

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 1296

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 656

INNER 6 
MASTER 48 PALLET 1008

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 844

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 864

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 720

SPATOLA SILICONE
SILICONE SPATULA

WI9AK16UTEN - EAN 8000257327099

SPATOLA LASAGNE NYLON
NYLON LASAGNA SERVER

WI9AJ58UTEN - EAN 8000257316062

SACCO PASTICCERE + 5 UGELLI
5 NOZZLES PASTRY BAG

WI9AK17UTEN - EAN 8000257327136

FRUSTA NYLON
NYLON WHISK 

WI9AJ59UTEN - EAN 8000257320007

SIRINGA PASTICCERE + 7 UGELLI
7 NOZZLES PASTRY BAG

WI9AK18UTEN - EAN 8000257327174

PENNELLO SILICONE
SILICONE BRUSH 

WI9AK15UTEN - EAN 8000257327006

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 864

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 2160

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 720

INNER 6 
MASTER 70 PALLET 576

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 2160

INNER 6 
MASTER 36 PALLET 432
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SERVISPAGHETTI NYLON
NYLON SPAGHETTI SERVER

WI9AD53UTEN - EAN 8000257314471

MESTOLO NYLON
NYLON LADLE

WI9AD48UTEN - EAN 8000257314280

SCHIUMAROLA NYLON
NYLON SKIMMER

WI9AD58UTEN - EAN 8000257314266

SPATOLA NYLON
NYLON TURNER 

WI9AD51UTEN - EAN 8000257314389

SPATOLA CREPES NYLON
NYLON CREPES SPATULA

WI9AG29UTEN - EAN 8000257989754

CUCCHIAIO NYLON
NYLON SPOON

WI9AD52UTEN - EAN 8000257314242

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 576

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 864

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 864

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 864

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 864

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 1152

SPATOLA ACCIAIO
STEEL TURNER

WI4AJ63UTEN - EAN 8000257323299

CUCCHIAIO ACCIAIO
STEEL SPOON

WI4AJ60UTEN - EAN 8000257321929

SERVISPAGHETTI ACCIAIO
STEEL SPAGHETTI SERVER 

WI4AJ64UTEN - EAN 8000257323336

SCHIUMAROLA ACCIAIO
STEEL SKIMMER

WI4AJ61UTEN - EAN 8000257321998

FRUSTA ACCIAIO
STEEL WHISK 

WI4AJ65UTEN - EAN 8000257323817

MESTOLO ACCIAIO
STEEL LADLE

WI4AJ62UTEN - EAN 8000257323138

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 1296

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 864

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 864

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 864

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 864

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 526
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GRATTUGIA ETCHING SMALL ACCIAIO
STEEL GRATER ETCHING SMALL HOLES

WI4AJ74UTEN - EAN 8000257324753

SBUCCIAPATATE VERT. ACCIAIO
POTATO PEELER WITH STEEL BLADE

WI4AJ72UTEN - EAN 8000257324579

GRATTUGIA ETCHING MEDIUM ACCIAIO
STEEL GRATER ETCHING MEDIUM HOLES

WI4AJ75UTEN - EAN 8000257324777

SBUCCIAPATATE LAMA 
ORIZZONTALE ACCIAIO STEEL PEELER

WI4AJ81UTEN - EAN 8000257325316

GRATTUGIA ETCHING LONG SMALL ACCIAIO
STEEL LONG GRATER ETCHING
SMALL HOLES

WI4AJ76UTEN - EAN 8000257324791

BATTICARNE ACCIAIO
STEEL MEAT-TENDERIZER

WI4AJ73UTEN - EAN 8000257324654

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 1440

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 864

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 1296

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 864

INNER 6 
MASTER 36 PALLET 756

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 864

STAMPO PASTA Ø 45 mm
PASTA CUTTER ROUND 45 mm

WI4AJ69UTEN - EAN 8000257324517

CUCCHIAIO GELATO ACCIAIO
STEEL ICE CREAM SPOON

WI4AJ66UTEN - EAN 8000257323985

STAMPO PASTA Q. 45 mm
PASTA CUTTER SQUARE 45 mm

WI4AJ70UTEN - EAN 8000257324531

TAGLIAPASTA DOPPIO ACCIAIO
STEEL PASTA CRIMPER

WI4AJ67UTEN - EAN 8000257324104

TAGLIAPIZZA ACCIAIO
PIZZA CUTTER WITH S.STEEL WHEEL

WI4AJ71UTEN - EAN 8000257324555

STAMPO PASTA Ø 30 mm
PASTA CUTTER ROUND 30 mm

WI4AJ68UTEN - EAN 8000257324487

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 1296

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 1080

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 1440

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 864

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 1292

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 864

COLINO ACCIAIO 150 mm
STEEL STRAINER 150 mm

WI4AJ80UTEN - EAN 8000257325200

GRATTUGIA ETCHING LONG MEDIUM 
ACCIAIO / STEEL LONG GRATER ETCHING 
MEDIUM HOLES

WI4AJ77UTEN - EAN 8000257324814

RIDUTTORE GAS 2 PZ. ACCIAIO CROMATO
GAS SAFETY STARS, CHROME PLTD, 2PCS 

WI4AK22UTEN - EAN 8000257327518

COLINO ACCIAIO 75 mm
STEEL STRAINER 75 mm

WI4AJ78UTEN - EAN 8000257324838

FILTRO THE ACCIAIO
STEEL TEA BALL

WI4AK23UTEN - EAN 8000257327532

COLINO ACCIAIO 100 mm
STEEL STRAINER 100 mm

WI4AJ79UTEN - EAN 8000257324869

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 864

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 288

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 720

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 2596

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 576

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 1296
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SET 3 PZ CLIPS SACCHETTI
CON MAGNETE MULTICOLORE
3 PCS MAGNETIC MULTICOLOR BAG CLIPS

WI4AK29UTEN - EAN 8000257327853

BROCCA GRADUATA 1000 mL
PS MEASURING CUP 1000 mL 

WI9AK20UTEN - EAN 8000257327228

SBUCCIATORE MULTIUSO SET 3 PZ
3 PCS SET MULTI USE PEELER

WI4AK28UTEN - EAN 8000257327631

SPATOLA LEGNO
BAMBOO WOODEN SOLID TURNER

WI8AK43UTEN - EAN 8000257331522

6 PZ LACCI SILICONE MULTICOLOR 20 cm
6 PCS SILICONE BANDAGE MULTICOLOR

WI9AK24UTEN - EAN 8000257327556

SCOLA PASTA PP
PP COLANDER

WI9AK21UTEN - EAN 8000257327358

DISPLAY 16 PZ TAPPO SILICONE 
MULTICOLOR / DISPLAY 16 PCS SILICONE 
STOPPER MULTICOLOR

WI9AK26UTEN - EAN 8000257327594

CUCCHIAIO LEGNO
BAMBOO WOODEN SOLID SPOON

WI8AK44UTEN - EAN 8000257331546

SOTTOPENTOLA SILICONE 15 cm
SILICONE PLACEMAT 5 7/8"

WI9AK25UTEN - EAN 8000257327570

DISPLAY 12 PZ SPREMILIMONE MULTICOLOR
DISPLAY 12 PCS LEMON SQUEEZER 
MULTICOLOR

WI9AK27UTEN - EAN 8000257327617

BROCCA GRADUATA 500 mL
PS MEASURING CUP 500 mL

WI9AK19UTEN - EAN 8000257327204

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 864

INNER 12 
MASTER 72 PALLET 2592

INNER 12 
MASTER 72 PALLET 1152

INNER 6 
MASTER 36 PALLET 432

INNER 6 
MASTER 96 PALLET 2880

INNER 12 
MASTER 72 PALLET 2592

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 1944

INNER 6 
MASTER 36 PALLET 360

INNER 12 
MASTER 72 PALLET 864

INNER 6 
MASTER 36 PALLET 972

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 3024

APRISCATOLA E BOTTIGLIE ACCIAIO
STEEL CAN AND BOTTLE OPENER

WI4AK57UTEN - EAN 8056444162974

SET 2 PZ APPOGGIA MESTOLI 
POLIPROPILENE
2 PCS SET PP LADLE HOLDER

WI9AK63UTEN - EAN 8056444163216

SPAZZOLA LAVAGGIO SETOLE NYLON
NYLON + STAINLESS STEEL BRUSH CLEANER

WI9AK54UTEN - EAN 8056444162851

GRATTUGGINO ACCIAIO
STEEL MINI GRATER

WI4AK60UTEN - EAN 8056444163094

SET 2 PZ CUCCHIAI INSALATA 
POLIPROPILENE
2 PCS SET PP SALAD SPOON

WI9AK64UTEN - EAN 8056444163254

GRATTUGGIA VERT. TRIANGOLO IN 
ACCIAIO CON BASE ANTISCIVOLO 
STEEL TRIANGULAR VERTICAL 
GRATER WITH NON SLIP BASE

WI4AK66UTEN - EAN 8056444163339

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 864

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 864

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 576

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 576

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 576

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 1008
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SVUOTA TORSOLI ACCIAIO
STEEL CORE REDUCER

WI4AK58UTEN - EAN 8056444163018

SCHIACCIAPATATE ACCIAIO
STEEL MASH POTATO

WI4AK55UTEN - EAN 8056444162899

TAGLIAPIZZA GRANDE ACCIAIO 10 cm
BIG PIZZA CUTTER WITH STAINLESS 
STEEL WHEEL 3 7/8”

WI4AK61UTEN - EAN 8056444163131

PALETTA A SERVIRE ACCIAIO
STEEL PIZZA/CAKE SERVER 

WI4AK59UTEN - EAN 8056444163056

SVUOTA ZUCCHINE ACCIAIO
STEEL ZUCCHINE REDUCER

WI4AK56UTEN - EAN 8056444162936

SCHIUMAROLA ACCIAIO 16×43 cm
STEEL PROFESSIONAL SKIMMER 
WITH DRYING RACK 6 1/4” × 16 7/8”

WI4AK62UTEN - EAN 8056444163179

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 432

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 864

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 1440

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 1440

INNER 6 
MASTER 36 PALLET 864

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 720

FORBICE PICCOLA 17 cm
STEEL SMALL SIZE SCISSOR 6 3/4”

WI4AK71UTEN - EAN 8056444163537

FORBICE MEDIA 20 cm 
STEEL MEDIUM SIZE SCISSOR 7 7/8”

WI4AK70UTEN - EAN 8056444163490

FORBICE GRANDE 23 cm
STEEL BIG SIZE SCISSOR 9”

WI4AK69UTEN - EAN 8056444163452

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 844

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 844

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 844

TAGLIA UOVA POLIPROPILENE
PP EGG CUTTER

WI9AK65UTEN - EAN 8056444163292

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 864

SERVI MIELE POLIPROPILENE
PP HONEY MIXING STICK

WI9AK67UTEN - EAN 8056444163377

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 576

SEPARATORE UOVA PS
PS EGG SEPARATOR

WI9AK68UTEN - EAN 8056444163414

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 576

SPARGIZUCCHERO CON RETE + 
COPERCHIO PP
STEEL STREW WITH WIRE AND PP COVER

WI9AK87UTEN - EAN 8056444164176

PARASPRUZZI / SETACCIO FARINA 
33 cm ACCIAIO / STEEL SPLASH GUARD 
/FLOUR SIFTER WITH HANDLE 12 7/8”

WI4AK78UTEN - EAN 8056444163810

SPARGIZUCCHERO CON FORI + 
COPERCHIO PP
STEEL STREW WITH WIRE AND PP COVER

WI4AK88UTEN - EAN 8056444164213

PARASPRUZZI / SETACCIO FARINA 
29 cm ACCIAIO / STEEL SPLASH GUARD 
/FLOUR SIFTER WITH HANDLE 11 3/8”

WI4AK79UTEN - EAN 8056444163858

SETACCIO FARINA ACCIAIO + ASOLA 18 cm
STAINLESS STEEL FLOUR SIFTER 7 1/8"  
WITH RING

WI4AK89UTEN - EAN 8056444164251

RULLO SILICONE 25 CM CON MANICI 
LEGNO 44 cm / SILICON ROLLING PIN 9 7/8" 
WITH WOODEN HANDLE 17 1/4"

WI9AK86UTEN - EAN 8056444164138

INNER 6 
MASTER 36 PALLET 864

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 864

INNER 6 
MASTER 36 PALLET 864

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 864

INNER 6 
MASTER 36 PALLET 432

INNER 6 
MASTER 36 PALLET 480

SOTTOPENTOLA SILICONE 19 cm
SILICONE HEAT PROOF MAT 7 1/2”

WI9AK75UTEN - EAN 8056444163698

SET 4 PEZZI TAPPI POLIPROPILENE  
PER VINO / 4 PCS PP WINE POURER 

WI9AK72UTEN - EAN 8056444163575

MACINA PEPE GRANDE 20 cm  
IN PS TRASPARENTE LAME CERAMICA
PS TRANSPARENT PEPPER MILL 
BIG SIZE, CERAMIC BLADES 7 7/8”

WI9AK76UTEN - EAN 8056444163735

PISTOLA BISCOTTI CON 6 FORME
6 DIFFERENT SHAPE MILKING TUBE

WI9AK73UTEN - EAN 8056444163612

MACINA PEPE MEDIO 15 cm  
IN PS TRASPARENTE LAME CERAMICA
PS TRANSPARENT PEPPER MILL 
MEDIUM SIZE, CERAMIC BLADES 5 7/8”

WI9AK77UTEN - EAN 8056444163773

SBUCCIA AGLIO IN GOMMA
RUBBER GARLIC PEELER

WI9AK74UTEN - EAN 8056444163650

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 864

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 1440

INNER 6 
MASTER 36 PALLET 576

INNER 6 
MASTER 36 PALLET 576

INNER 6 
MASTER 72 PALLET 1200

INNER 6 
MASTER 36 PALLET 576
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TAGLIERE PP GRIGIO MARMORIZZATO  
34×25 cm
PP CUTTING BOARD GREY 13 1/2” × 9 7/8”

WI9AK81UTEN - EAN 8056444163933

TAGLIERE LEGNO BAMBOO 34×25 cm
BAMBOO CUTTING BOARD+SILICONE 
ROUND 13 1/2” × 9 7/8”

WI8AK84UTEN - EAN 8056444164053

TAGLIERE PP GRIGIO MARMORIZZATO  
39×28 cm
PP CUTTING BOARD ARBLE GREY 15 3/8”× 11”

WI9AK82UTEN - EAN 8056444163971

TAGLIERE LEGNO BAMBOO 39×28 cm 
BAMBOO CUTTING 
BOARD+SILICONE ROUND 15 3/8” × 11”

WI8AK85UTEN - EAN 8056444164091

TAGLIERE LEGNO BAMBOO 30×20 cm 
BAMBOO CUTTING BOARD+SILICONE 
ROUND 11 3/4” × 7 7/8”

WI8AK83UTEN - EAN 8056444164015

TAGLIERE PP GRIGIO MARMORIZZATO  
30×17 cm / PP CUTTING BOARD 
MARBLE GREY 11 3/4" × 6 3/4"

WI9AK80UTEN - EAN 8056444163896

INNER 6 
MASTER 36 PALLET 128

INNER 6 
MASTER 36 PALLET 576

INNER 6 
MASTER 36 PALLET 128

INNER 6 
MASTER 36 PALLET 576

INNER 6 
MASTER 36 PALLET 576

INNER 6 
MASTER 36 PALLET 128

SET 6 PZ FORCHETTE+ 6 COLTELLI STEAK 
CON MANICO PP NERO RIVETTATO / 12 PCS 
SET 6 PCS STELL FORK + 6 PCS STEEL STEAK 
KNIFE WITH BLACK PP RIVETED HANDLE

WI7AK97UTEN - EAN 8056444170764

SET 3 IMBUTI PP 5-6,5-8,5 cm
3PCS PP FUNNEL 1 7/8”- 2 5/8”- 3 3/8”

WI9AK90UTEN - EAN 8056444164299

DISPLAY SET 6 PZ COLTELLO 
SPELUCCHINO NERO 9 cm - DISPLAY 
6 PCS SET STEEL PARING KNIFE 
WITH BLACK PP HANDLE 3 1/2”

WI7AK95UTEN - EAN 8056444164497

DISPLAY SET 4 PZ FORCHETTE LEGNO  
CON MANICO RIVETTATO 
DISPLAY 4 PCS SET STEEL FORK WITH 
BEECH WOOD RIVETED HANDLE

WI7AK93UTEN - EAN 8056444164411

DISPLAY SET 6 PZ FORCHETTE NERO CON 
MANICO PP RIVETTATO / DISPLAY 6 PCS 
SET STEEL FORK WITH BLACK PP RIVETED

WI7AK91UTEN - EAN 8056444164336

DISPLAY SET 4 PZ CUCCHIAI LEGNO 
CON MANICO RIVETTATO - DISPLAY 
4 PCS SET STEEL SPOON WITH 
BEECH WOOD RIVETED HANDLE 

WI7AK94UTEN - EAN 8056444164459

DISPLAY SET 6 PZ CUCCHIAI NERO MANICO 
PP RIVETTATO / DISPLAY 6 PCS SET STEEL 
SPOON WITH BLACK PP RIVETED HANDLE

WI7AK92UTEN - EAN 8056444164374

INNER 6 
MASTER 36 PALLET 432

INNER 24 
MASTER 48 PALLET 576

INNER 12 
MASTER 48 PALLET 432

INNER 12 
MASTER 48 PALLET 432

INNER 12 
MASTER 48 PALLET 432

INNER 12 
MASTER 48 PALLET 432

INNER 12 
MASTER 48 PALLET 432

TERMOMETRO DIGITALE PER CUCINA  
CON SPATOLA SILICONE
THERMOMETER WITH SILICON SPATULA

WI9AK96UTEN - EAN 8056444164534

SET 6 PZ UTENSILI NYLON + 
PORTAUTENSILI ACCIAIO 10 cm
6 PCS SET NYLON TOOLS +  
3 7/8"SS KITCHEN TOOLS HOLDER 

WI98614UTEN - EAN 8056444248500
INNER 12 
MASTER 24 PALLET 1440

INNER 6 
PALLET 216
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Mythos
Ricambi caffettiere alluminio 
Aluminum coffee make spare parts

Alluminio stampato 
Pressed aluminum

Lavastoviglie
Dishwasher safe

Silicone resistente  
fino a 260°C
High temperature 
resistant silicone

0,5 TZ FILTRO + 3 GUARNIZIONI IN SILICONE
0,5 CUP FILTER + SILICON 3 GASKETS 

V47RC01RICU - EAN 8056444055740

1 TZ FILTRO + 3 GUARNIZIONI IN SILICONE
1 CUP FILTER + SILICON 3 GASKETS

V47RC02RICU - EAN 8056444055764

2 TZ FILTRO + 3 GUARNIZIONI IN SILICONE
2 CUPS FILTER + SILICON 3 GASKETS

V47RC03RICU - EAN 8056444055788

INNER 24 
MASTER 72 PALLET 1728

INNER 24 
MASTER 72 PALLET 1728

INNER 24 
MASTER 72 PALLET 1728

CARATTERISTICHE 
CHARACTERISTIC 

 
Materiali di alta qualità. 
High quality materials.

VANTAGGI 
PLUS 

 
Resistenti e utili per  
ogni esigenza in cucina. 
Resistant and useful for  
every need in the kitchen.

Versatilità e durabilità.
Versatility and durability.

3 TZ FILTRO + 3 GUARNIZIONI IN SILICONE
3 CUPS FILTER + SILICON 3 GASKETS

V47RC04RICU - EAN 8056444055801

6 TZ FILTRO + 3 GUARNIZIONI IN SILICONE
6 CUPS FILTER + SILICON 3 GASKETS

V47RC05RICU - EAN 8056444055825

9 TZ FILTRO + 3 GUARNIZIONI IN SILICONE
9 CUPS FILTER + SILICON 3 GASKETS

V47RC06RICU - EAN 8056444055849

INNER 24 
MASTER 72 PALLET 1728

INNER 24 
MASTER 72 PALLET 1728

INNER 24 
MASTER 72 PALLET 1728

12 TZ FILTRO+3 GUARNIZIONI IN SILICONE
12 CUPS FILTER + SILICON 3 GASKETS 

V47RC21RICU - EAN 8056444161984

2 TZ IMBUTO
2 CUPS FUNNEL FILTER

V47RC09RICU - EAN 8056444055900

9 TZ IMBUTO
9 CUPS FUNNEL FILTER

V47RC12RICU - EAN 8056444055962

0,5 TZ IMBUTO
0,5 CUP FUNNEL FILTER

V47RC07RICU - EAN 8056444055863

3 TZ IMBUTO
3 CUPS FUNNEL FILTER

V47RC10RICU - EAN 8056444055924

12 TZ IMBUTO
12 CUPS FUNNEL FILTER

V47RC22RICU - EAN 8056444162028

1 TZ IMBUTO 
1 CUP FUNNEL FILTER

V47RC08RICU - EAN 8056444055887

6 TZ IMBUTO
6 CUPS FUNNEL FILTER

V47RC11RICU - EAN 8056444055948

INNER 6 
MASTER 48 PALLET 1152

INNER 12 
MASTER 48 PALLET 480

INNER 12 
MASTER 72 PALLET 1728

INNER 6 
MASTER 48 PALLET 1152

INNER 6 
MASTER 48

PALLET 384

INNER 12 
MASTER 48 PALLET 864

INNER 12 
MASTER 48 PALLET 672

INNER 12 
MASTER 48 PALLET 672

Innovativa, 
dinamica 
 e leggendaria.

Innovative, 
dynamic  
and legendary.

MYTHOS RICAMBI ALLUMINIO



Grattugia verticale triang.
Steel triang. vert. grater

WI4AK66UTEN
8056444163339

€ 5,67

inner
6

master
72

Grattugia verticale
4 sided grater

WI4AJ98UTEN
8000257325804

€ 8,31
cm 9,5* h 23* 7    
3 3/4 “ x h 9 “  2 3/4 “   

inner
6

master
48

Grattugia inox con manico in pp
Grater abs handle

WI4AJ99UTEN
8000257326269

€ 4,99
cm 33* h 4* 13    
13 “ x h 1 1/2 “  5 “   

inner
6

master
72

Grattugia etching small
Grater etching small

WI4AJ74UTEN
8000257324753

€ 10,36

inner
6

master
72

Grattuggino
Mini grater

WI4AK60UTEN
8056444163094

€ 5,15

inner
6

master
72

Grattuggia etching medium
Grater etching medium

WI4AJ75UTEN
8000257324777

€ 10,36

inner
6

master
72

Grattuggia etching long small
Long grater etching smal

WI4AJ76UTEN
8000257324791

€ 10,36

inner
6

master
72

Grattuggia stching long medium
Long grater etching medium

WI4AJ77UTEN
8000257324814

€ 10,36

inner
6

master
72

Forbice multiuso
Multifunction scissor

WI4AK31UTEN
8000257327921

cm 20* h 1* 8,5    
7 3/4 “ x h 1/2 “  3 1/4 “   

Trinciapolli
Chicken bones scissors

WI4AK30UTEN
8000257327891

cm 25* h 1,5* 5    
9 3/4 “ x h 1/2 “  2 “   

Forbice grande cm 23
Steel big size scissors  23

WI4AK69UTEN
8056444163452

Forbice media cm 20
Steel medium size scissor

WI4AK70UTEN
8056444163490

Forbice piccola cm 17
Small size scissors cm17

WI4AK71UTEN
8056444163537

Sottopentola silic.d.cm18
Silicone pot holder d. cm18

WI9AK75UTEN
8056444163698

Sottopentola silicone
Silicone placemat

WI9AK25UTEN
8000257327570

cm 14,5* h 0,5* 14,5    
5 3/4 “ x h 1/4 “  5 3/4 “   
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Grattugia verticale triang.
Steel triang. vert. grater

WI4AK66UTEN
8056444163339

Grattugia verticale
4 sided grater

WI4AJ98UTEN
8000257325804

cm 9,5* h 23* 7    
3 3/4 “ x h 9 “  2 3/4 “   

Grattugia inox con manico in pp
Grater abs handle

WI4AJ99UTEN
8000257326269

cm 33* h 4* 13    
13 “ x h 1 1/2 “  5 “   

Grattugia etching small
Grater etching small

WI4AJ74UTEN
8000257324753

Grattuggino
Mini grater

WI4AK60UTEN
8056444163094

Grattuggia etching medium
Grater etching medium

WI4AJ75UTEN
8000257324777

Grattuggia etching long small
Long grater etching smal

WI4AJ76UTEN
8000257324791

Grattuggia stching long medium
Long grater etching medium

WI4AJ77UTEN
8000257324814

Forbice multiuso
Multifunction scissor

WI4AK31UTEN
8000257327921

€ 6,09
cm 20* h 1* 8,5    
7 3/4 “ x h 1/2 “  3 1/4 “   

inner
6

master
72

Trinciapolli
Chicken bones scissors

WI4AK30UTEN
8000257327891

€ 17,73
cm 25* h 1,5* 5    
9 3/4 “ x h 1/2 “  2 “   

inner
6

master
48

inner

Forbice grande cm 23
Steel big size scissors  23

WI4AK69UTEN
8056444163452

€ 5,67

inner
6

master
727 3/4 “ x h 1/2 “  3 1/4 “   7 3/4 “ x h 1/2 “  3 1/4 “   

Forbice media cm 20
Steel medium size scissor

WI4AK70UTEN
8056444163490

€ 4,64

inner
6

master
72

Forbice piccola cm 17
Small size scissors cm17

WI4AK71UTEN
8056444163537

€ 3,61

inner
6

master
72

Sottopentola silic.d.cm18
Silicone pot holder d. cm18

WI9AK75UTEN
8056444163698

€ 4,12

inner
6

master
72

Sottopentola silicone
Silicone placemat

WI9AK25UTEN
8000257327570

€ 3,88€ 3,88
cm 14,5* h 0,5* 14,5    
5 3/4 “ x h 1/4 “  5 3/4 “   

inner
6

master
72
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Set 6 stampi cuore per biscotti
6 heart shape cookie cutter set

WI7AG63UTEN
8056444055146

€ 3,82

inner
6

master
72

Set 3 proteggi  pentola cm 28-32-36
3 frypan protector set  cm 28-32-36

WI9AG65UTEN
8056444055184

€ 3,82

inner
24

master
48

Set 6 stampi stella per biscotti
6 star shape cookie cutter set

WI7AG64UTEN
8056444055160

€ 3,82

inner
6

master
72

Spargifarina
Flour-sifter

WI4AJ96UTEN
8000257325767

€ 8,18

inner
6

master
48

Set 3 pz.coppaps.cm6-8-10
3 pc food shaper rd 6/8/10

WI4AJ97UTEN
8000257325781

inner
6

master
48€ 5,45

Pinza chef nylon
Nylon chef tongs

WI9AD67UTEN
8000257314228

€ 4,58

inner
6

master
72€ 8,18

Sacco pasticcere + 5 ugelli
5 nozzles pastry bag

WI9AK17UTEN
8000257327136

€ 4,36

inner
6

master
72

€ 4,58

Siringa pasticc.+ 7 ugelli
7 nozzles pastry bag

WI9AK18UTEN
8000257327174

€ 4,91

inner
6

master
36

Schiumarola nylon
Nylon skimmer

WI9AJ54UTEN
8000257314662

Cucchiaio nylon
Nylon spoon

WI9AJ53UTEN
8000257314532

Mestolo nylon
Nylon ladle

WI9AJ55UTEN
8000257314686

Servispaghetti nylon
Nylon spaghetti server

WI9AJ57UTEN
8000257315119

Frusta nylon
Nylon whisk

WI9AJ59UTEN
8000257320007

Spatola nylon
Nylon spoon turner

WI9AJ56UTEN
8000257314983

Spatola lasagne nylon
Nylon lasagna server

WI9AJ58UTEN
8000257316062

Pennello silicone
Silicone brush

WI9AK15UTEN
8000257327006

Spatola nylon crepes
Nylon scraper for crepes

WI9AG29UTEN
8000257989754
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Set 6 stampi cuore per biscotti
6 heart shape cookie cutter set

WI7AG63UTEN
8056444055146

Set 3 proteggi  pentola cm 28-32-36
3 frypan protector set  cm 28-32-36

WI9AG65UTEN
8056444055184

Set 6 stampi stella per biscotti
6 star shape cookie cutter set

WI7AG64UTEN
8056444055160

Spargifarina
Flour-sifter

WI4AJ96UTEN
8000257325767

Set 3 pz.coppaps.cm6-8-10
3 pc food shaper rd 6/8/10

WI4AJ97UTEN
8000257325781

Pinza chef nylon
Nylon chef tongs

WI9AD67UTEN
8000257314228

Sacco pasticcere + 5 ugelli
5 nozzles pastry bag

WI9AK17UTEN
8000257327136

Siringa pasticc.+ 7 ugelli
7 nozzles pastry bag

WI9AK18UTEN
8000257327174

Schiumarola nylon
Nylon skimmer

WI9AJ54UTEN
8000257314662

€ 7,09

inner
6

master
72

Cucchiaio nylon
Nylon spoon

WI9AJ53UTEN
8000257314532

€ 7,09€ 7,09

inner
6

master
72

Mestolo nylon
Nylon ladle

WI9AJ55UTEN
8000257314686

€ 7,09

inner
6

master
72

Servispaghetti nylon
Nylon spaghetti server

WI9AJ57UTEN
8000257315119

€ 7,09

inner
6

master
72

Frusta nylon
Nylon whisk

WI9AJ59UTEN
8000257320007

€ 6,54

inner
6

master
72

Spatola nylon
Nylon spoon turner

WI9AJ56UTEN
8000257314983

€ 7,09

inner
6

master
72

Spatola lasagne nylon
Nylon lasagna server

WI9AJ58UTEN
8000257316062

€ 7,09

inner
6

master
72

Pennello silicone
Silicone brush

WI9AK15UTEN
8000257327006

€ 3,27

inner
6

master
72

Spatola nylon crepes
Nylon scraper for crepes

WI9AG29UTEN
8000257989754

€ 4,58

inner
6

master
72
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Cucchiaio
Spoon

WI4AJ60UTEN
8000257321929

€ 9,82

inner
6

master
72

Schiumarola
Skimmer

WI4AJ61UTEN
8000257321998

€ 9,82

inner
6

master
72

Spoon80002573219298000257321929

€ 9,82

Mestolo
Ladle

WI4AJ62UTEN
8000257323138

€ 9,82

inner
6

master
72

Skimmer80002573219988000257321998

€ 9,82

Spatola
Turner

WI4AJ63UTEN
8000257323299

€ 9,82

inner
6

master
72

Ladle80002573231388000257323138

€ 9,82

Frusta
Whisk

WI4AJ65UTEN
8000257323817

€ 5,45

inner
6

master
72

Tagliapasta doppio
Pasta crimper

WI4AJ67UTEN
8000257324104

€ 5,45

inner
6

master
72

Turner80002573232998000257323299

€ 9,82

Servispaghetti
Spaghetti server

WI4AJ64UTEN
8000257323336

€ 9,82

inner
6

master
72

Cucchiaio gelato
Ice cream spoon

WI4AJ66UTEN
8000257323985

€ 5,45

inner
6

master
72

Stampo pasta d.30 mm
Pasta cutter round 30 mm

WI4AJ68UTEN
8000257324487

Stampo pasta d.45 mm
Pasta cutter round 45 mm

WI4AJ69UTEN
8000257324517

Stampo pasta q.45 mm
Pasta cutter square 45 mm

WI4AJ70UTEN
8000257324531

Tagliapizza
Pizza cutter with wheel

WI4AJ71UTEN
8000257324555

Sbucciapatate vert.
Potato peeler w/blade

WI4AJ72UTEN
8000257324579

Batticarne
Meat-tenderizer

WI4AJ73UTEN
8000257324654

Sbucciapatate lama orizz.
Peeler

WI4AJ81UTEN
8000257325316

Spremiaglio acciaio
Steel garlic press

WI4AJ82UTEN
8000257325347
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Cucchiaio
Spoon

WI4AJ60UTEN
8000257321929

Schiumarola
Skimmer

WI4AJ61UTEN
8000257321998

Mestolo
Ladle

WI4AJ62UTEN
8000257323138

Spatola
Turner

WI4AJ63UTEN
8000257323299

Frusta
Whisk

WI4AJ65UTEN
8000257323817

Tagliapasta doppio
Pasta crimper

WI4AJ67UTEN
8000257324104

Servispaghetti
Spaghetti server

WI4AJ64UTEN
8000257323336

Cucchiaio gelato
Ice cream spoon

WI4AJ66UTEN
8000257323985

Stampo pasta d.30 mm
Pasta cutter round 30 mm

WI4AJ68UTEN
8000257324487

€ 6,00

inner
6

master
72

Stampo pasta d.45 mm
Pasta cutter round 45 mm

WI4AJ69UTEN
8000257324517

€ 6,00

inner
6

master
72

Pasta cutter round 30 mm80002573244878000257324487

€ 6,00

Stampo pasta q.45 mm
Pasta cutter square 45 mm

WI4AJ70UTEN
8000257324531

€ 6,00

inner
6

master
72

Tagliapizza
Pizza cutter with wheel

WI4AJ71UTEN
8000257324555

€ 4,91

inner
6

master
72

Sbucciapatate vert.
Potato peeler w/blade

WI4AJ72UTEN
8000257324579

€ 4,91

inner
6

master
72

Batticarne
Meat-tenderizer

WI4AJ73UTEN
8000257324654

€ 12,00

inner
6

master
72

Potato peeler w/blade80002573245798000257324579

€ 4,91

Sbucciapatate lama orizz.
Peeler

WI4AJ81UTEN
8000257325316

€ 5,45

inner
6

master
72

Spremiaglio acciaio
Steel garlic press

WI4AJ82UTEN
8000257325347

€ 6,54

inner
6

master
72
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Colino 75 mm
Strainer 75 mm

WI4AJ78UTEN
8000257324838

€ 7,64

inner
6

master
72

Colino 100 mm
Strainer 100 mm

WI4AJ79UTEN
8000257324869

€ 8,18

inner
6

master
72

Colino 150 mm
Strainer 150 mm

WI4AJ80UTEN
8000257325200

€ 9,27

inner
6

master
72

Riduttore gas 2 pz.
Gas safety stars

WI4AK22UTEN
8000257327518

€ 2,73

inner
6

master
72

Piastra rid. Induzione
Induction adapter

V54AG66RIFL
8056444055474

€ 17,45
cm 20* h 3* 20    
7 3/4 “ x h 1 1/4 “  7 3/4 “   

inner
6

master
24

Filtro the
Tea ball

WI4AK23UTEN
8000257327532

€ 3,27

inner
6

master
72

Lacci silicone cm 20 - 6 pz
6 pcs silicone bandage

WI9AK24UTEN
8000257327556

Spatola legno
Bamboo wooden solid turner

WI8AK43UTEN
8000257331522

Cucchiaio legno
Bamboo wooden solid spoon

WI8AK44UTEN
8000257331546

Sbucciat. multiuso-set 3 pz
Set 3 multi use peelers

WI4AK28UTEN
8000257327631

Clips sacchetti set 3 pz
3 pcs magnetic bag clips

WI4AK29UTEN
8000257327853

Tappo silicone
Silicone stopper

WI9AK26UTEN
8000257327594

Spremilimone ps
Lemon squeezer

WI9AK27UTEN
8000257327617
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Colino 75 mm
Strainer 75 mm

WI4AJ78UTEN
8000257324838

Colino 100 mm
Strainer 100 mm

WI4AJ79UTEN
8000257324869

Colino 150 mm
Strainer 150 mm

WI4AJ80UTEN
8000257325200

Riduttore gas 2 pz.
Gas safety stars

WI4AK22UTEN
8000257327518

Piastra rid. Induzione
Induction adapter

V54AG66RIFL
8056444055474

cm 20* h 3* 20    
7 3/4 “ x h 1 1/4 “  7 3/4 “   

Filtro the
Tea ball

WI4AK23UTEN
8000257327532

Lacci silicone cm 20 - 6 pz
6 pcs silicone bandage

WI9AK24UTEN
8000257327556

€ 4,36

inner
6

master
72

Spatola legno
Bamboo wooden solid turner

WI8AK43UTEN
8000257331522

€ 2,73

inner
12

master
72

Cucchiaio legno
Bamboo wooden solid spoon

WI8AK44UTEN
8000257331546

€ 2,73

inner
12

master
72

Sbucciat. multiuso-set 3 pz
Set 3 multi use peelers

WI4AK28UTEN
8000257327631

€ 6,54

inner
6

master
72

Clips sacchetti set 3 pz
3 pcs magnetic bag clips

WI4AK29UTEN
8000257327853

€ 4,36

inner
12

master
72

Tappo silicone
Silicone stopper

WI9AK26UTEN
8000257327594

€ 2,40

inner
6

master
96

Spremilimone ps
Lemon squeezer

WI9AK27UTEN
8000257327617

€ 4,91

inner
12

master
72
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Brocca graduata 500 ml
Ps measuring cup 500 ml

WI9AK19UTEN
8000257327204

€ 4,91

inner
6

master
36

Brocca graduata 1000 ml
Ps measuring cup 1000 ml

WI9AK20UTEN
8000257327228

€ 6,00

inner
6

master
36

Ps measuring cup 500 ml80002573272048000257327204

€ 4,91

Spazzola lavaggio
Brush cleaner

WI9AK54UTEN
8056444162851

€ 7,73

inner
6

master
72

Ps measuring cup 1000 ml80002573272288000257327228

€ 6,00

Schiacciapatate
Potato masher

WI4AK55UTEN
8056444162899

€ 9,28

inner
6

master
72

Svuotazucchine
Steel zucchine reducer

WI4AK56UTEN
8056444162936

€ 4,64

inner
6

master
72

Apriscatola e bottiglie
Steel can and bottle opener

WI4AK57UTEN
8056444162974

€ 4,64

inner
6

master
72

Steel zucchine reducer80564441629368056444162936

€ 4,64

Svuotatorsoli
Steel core reducer

WI4AK58UTEN 
8056444163018

€ 4,64

inner
6

master
72

€ 4,64

Paletta a servire
Steel pizza/cake server

WI4AK59UTEN
8056444163056

€ 5,15

inner
6

master
72

Schiumarola acc.cm 16x43
Steel professional skimmer

WI4AK62UTEN
8056444163179

Taglia pizza grande cm 10
Big pizza cutter cm 10

WI4AK61UTEN
8056444163131

Appoggia mestoli
Set 2 ladle holders

WI9AK63UTEN
8056444163216

Cucchiai insalata
Set 2 salad spoons

WI9AK64UTEN
8056444163254

Taglia uova
Plastic egg cutter

WI9AK65UTEN
8056444163292

Servi miele
Honey mixing stick

WI9AK67UTEN
8056444163377

Separatore uova
Ps egg separator

WI9AK68UTEN
8056444163414
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Brocca graduata 500 ml
Ps measuring cup 500 ml

WI9AK19UTEN
8000257327204

Brocca graduata 1000 ml
Ps measuring cup 1000 ml

WI9AK20UTEN
8000257327228

Spazzola lavaggio
Brush cleaner

WI9AK54UTEN
8056444162851

Schiacciapatate
Potato masher

WI4AK55UTEN
8056444162899

Svuotazucchine
Steel zucchine reducer

WI4AK56UTEN
8056444162936

Apriscatola e bottiglie
Steel can and bottle opener

WI4AK57UTEN
8056444162974

Svuotatorsoli
Steel core reducer

WI4AK58UTEN 
8056444163018

Paletta a servire
Steel pizza/cake server

WI4AK59UTEN
8056444163056

Schiumarola acc.cm 16x43
Steel professional skimmer

WI4AK62UTEN
8056444163179

€ 9,79

inner
6

master
36

Taglia pizza grande cm 10
Big pizza cutter cm 10

WI4AK61UTEN
8056444163131

€ 7,22

inner
6

master
72

Appoggia mestoli
Set 2 ladle holders

WI9AK63UTEN
8056444163216

€ 3,61

inner
6

master
72

Cucchiai insalata
Set 2 salad spoons

WI9AK64UTEN
8056444163254

€ 3,61

inner
6

master
72

Taglia uova
Plastic egg cutter

WI9AK65UTEN
8056444163292

€ 4,64

inner
6

master
72

Servi miele
Honey mixing stick

WI9AK67UTEN
8056444163377

€ 2,58

inner
6

master
72

Separatore uova
Ps egg separator

WI9AK68UTEN
8056444163414

€ 2,58

inner
6

master
72
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Spargizucchero c/c cm6xh8,5
Sugar sifter w/lid cm6xh8,5

WI4AK87UTEN
8056444164176

Spargizucchero c/c cm6xh9
Sugar sifter w/lid cm6xh9

WI4AK88UTEN
8056444164213

Setac.farina ss cm18 c/asol
Steel fl our sifter 18x5

WI4AK89UTEN
8056444164251

Set 3 imbuti pp d.5/6,5/8,5
Set 3 plastic funnels

WI9AK90UTEN
8056444164299

Termom.cucina dig.+spat.sil
Thermometer + silic.spatula

WI9AK96UTEN
8056444164534
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Spargizucchero c/c cm6xh8,5
Sugar sifter w/lid cm6xh8,5

WI4AK87UTEN
8056444164176

€ 6,84

inner
6

master
72

Spargizucchero c/c cm6xh9
Sugar sifter w/lid cm6xh9

WI4AK88UTEN
8056444164213

€ 7,22

inner
6

master
72

Setac.farina ss cm18 c/asol
Steel fl our sifter 18x5

WI4AK89UTEN
8056444164251

€ 8,25

inner
6

master
36

Set 3 imbuti pp d.5/6,5/8,5
Set 3 plastic funnels

WI9AK90UTEN
8056444164299

€ 3,09

inner
6

master
36

Termom.cucina dig.+spat.sil
Thermometer + silic.spatula

WI9AK96UTEN
8056444164534

€ 17,53

inner
12

master
48
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Paraspruzzi cm 33
Steel splash guard cm 33

WI4AK78UTEN
8056444163810

€ 10,82

inner
6

master
36

Paraspruzzi cm 29
Steel splash guard cm 29

WI4AK79UTEN
8056444163858

€ 8,76

inner
6

master
36

Set 4 pz. tappi vino plast.
4pcs plastic wine pourer

WI9AK72UTEN
8056444163575

€ 4,12

inner
6

master
72

Pistola biscotti + 6 forme
Set cookie syringe + tools

WI9AK73UTEN
8056444163612

€ 8,25

inner
6

master
36

Sbuccia aglio in silicone
Rubber garlic peeler

WI9AK74UTEN
8056444163650

€ 3,09

inner
6

master
72

Macinapepe cm 20 lame ceram
Pepper mill cm 20

WI9AK76UTEN
8056444163735

€ 12,37

inner
6

master
36

Macinapepe cm 15 lame ceram
Pepper mill cm 15

WI9AK77UTEN
8056444163773

€ 10,31

inner
6

master
36

Rullo silicone e legno cm44
Silicone + wood roller 44cm

WI9AK86UTEN
8056444164138

€ 13,40

innerinner
6

master
36

Pinza chef
Steainless steel food tong

WI4AJ92UTEN
8000257325682

cm 30* h 1,5* 1    
11 3/4 “ x h 1/2 “  1/2 “   

Rompinoci/crostacei basic
Basic nut/lobster cracker

WI4AJ83UTEN
8000257325507

cm 15* h 1* 3,5    
6 “ x h 1/2 “  1 1/2 “   

Rompinoci/crostacei elite
Elite nut/lobster cracker

WI4AJ84UTEN
8000257325521

cm 17* h 1,5* 4    
6 3/4 “ x h 1/2 “  1 1/2 “   

Apriscatole basic
Basic can opener

WI4AJ85UTEN
8000257325545

cm 14,5* h 3,5* 6    
5 3/4 “ x h 1 1/2 “  2 1/4 “   

Apriscatole elite
Elite can opener

WI4AJ86UTEN
8000257325569

cm 20* h 4* 6    
7 3/4 “ x h 1 1/2 “  2 1/4 “   

Apribottiglie basic
Basic corkscrew

WI4AJ87UTEN
8000257325583

cm 16* h 4* 6    
6 1/4 “ x h 1 1/2 “  2 1/4 “   

Apribottiglie elite
Elite corkscrew

WI4AJ89UTEN
8000257325620

cm 19* h 4* 7    
7 1/2 “ x h 1 1/2 “  2 3/4 “   

Levatappi corona & cameriere
Stainless steel waiter corkscrew

WI4AJ90UTEN
8000257325644

cm 14* h 0,5* 4    
5 1/2 “ x h 1/4 “  1 1/2 “   

Levatappi cameriere & coltello
Waiter corkscrew w/ knife

WI4AJ91UTEN
8000257325668

cm 11* h 1,5* 3    
4 1/4 “ x h 1/2 “  1 1/4 “   
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Paraspruzzi cm 33
Steel splash guard cm 33

WI4AK78UTEN
8056444163810

Paraspruzzi cm 29
Steel splash guard cm 29

WI4AK79UTEN
8056444163858

Set 4 pz. tappi vino plast.
4pcs plastic wine pourer

WI9AK72UTEN
8056444163575

Pistola biscotti + 6 forme
Set cookie syringe + tools

WI9AK73UTEN
8056444163612

Sbuccia aglio in silicone
Rubber garlic peeler

WI9AK74UTEN
8056444163650

Macinapepe cm 20 lame ceram
Pepper mill cm 20

WI9AK76UTEN
8056444163735

Macinapepe cm 15 lame ceram
Pepper mill cm 15

WI9AK77UTEN
8056444163773

Rullo silicone e legno cm44
Silicone + wood roller 44cm

WI9AK86UTEN
8056444164138

Pinza chef
Steainless steel food tong

WI4AJ92UTEN
8000257325682

€ 7,64
cm 30* h 1,5* 1    
11 3/4 “ x h 1/2 “  1/2 “   

inner
6

master
72

Rompinoci/crostacei basic
Basic nut/lobster cracker

WI4AJ83UTEN
8000257325507

€ 4,99
cm 15* h 1* 3,5    
6 “ x h 1/2 “  1 1/2 “   

inner
6

master
72

Rompinoci/crostacei elite
Elite nut/lobster cracker

WI4AJ84UTEN
8000257325521

€ 16,07
cm 17* h 1,5* 4    
6 3/4 “ x h 1/2 “  1 1/2 “   

inner
6

master
72

Apriscatole basic
Basic can opener

WI4AJ85UTEN
8000257325545

€ 2,44
cm 14,5* h 3,5* 6    
5 3/4 “ x h 1 1/2 “  2 1/4 “   

inner
12

master
72

Apriscatole elite
Elite can opener

WI4AJ86UTEN
8000257325569

€ 6,65
cm 20* h 4* 6    
7 3/4 “ x h 1 1/2 “  2 1/4 “   

inner
6

master
72

Apribottiglie basic
Basic corkscrew

WI4AJ87UTEN
8000257325583

€ 7,76
cm 16* h 4* 6    
6 1/4 “ x h 1 1/2 “  2 1/4 “   

inner
6

master
72

Apribottiglie elite
Elite corkscrew

WI4AJ89UTEN
8000257325620

€ 12,74
cm 19* h 4* 7    
7 1/2 “ x h 1 1/2 “  2 3/4 “   

inner
6

master
72

Levatappi corona & cameriere
Stainless steel waiter corkscrew

WI4AJ90UTEN
8000257325644

€ 3,32
cm 14* h 0,5* 4    
5 1/2 “ x h 1/4 “  1 1/2 “   

inner
12

master
72

Levatappi cameriere & coltello
Waiter corkscrew w/ knife

WI4AJ91UTEN
8000257325668

€ 4,43
cm 11* h 1,5* 3    
4 1/4 “ x h 1/2 “  1 1/4 “   

inner
12

master
72
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Mestolo nylon
Nylon ladle

WI9AD48UTEN
8000257314280

cm 32* h 9* 9,5    
12 1/2 “ x h 3 1/2 “  3 3/4 “   

Spatola nylon
Nylon turner

WI9AD51UTEN
8000257314389

cm 35* h 6* 9    
13 3/4 “ x h 2 1/4 “  3 1/2 “   

Cucchiaio nylon
Nylon spoon

WI9AD52UTEN
8000257314242

cm 33* h 2* 6,5    
13 “ x h 3/4 “  2 1/2 “   

Servispaghetti nylon
Nylon spaghetti server

WI9AD53UTEN
8000257314471

cm 33* h 7* 9    
13 “ x h 2 3/4 “  3 1/2 “   

Schiumarola nylon
Nylon skimmer

WI9AD58UTEN
8000257314266

cm 34* h 7* 11,5    
13 1/2 “ x h 2 3/4 “  4 1/2 “   

Spatola silicone
Silicone spatula

WI9AK16UTEN
8000257327099

cm 25,5* h 1* 6    
10 “ x h 1/2 “  2 1/4 “   

Scolapasta pp
Pp colander

WI9AK21UTEN
8000257327358

cm 19* h 11,5* 19    
7 1/2 “ x h 4 1/2 “  7 1/2 “   
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Mestolo nylon
Nylon ladle

WI9AD48UTEN
8000257314280

€ 4,65
cm 32* h 9* 9,5    
12 1/2 “ x h 3 1/2 “  3 3/4 “   

inner
6

master
72

Spatola nylon
Nylon turner

WI9AD51UTEN
8000257314389

€ 4,65
cm 35* h 6* 9    
13 3/4 “ x h 2 1/4 “  3 1/2 “   

inner
6

master
72

Cucchiaio nylon
Nylon spoon

WI9AD52UTEN
8000257314242

€ 4,65
cm 33* h 2* 6,5    
13 “ x h 3/4 “  2 1/2 “   

inner
6

master
72

Servispaghetti nylon
Nylon spaghetti server

WI9AD53UTEN
8000257314471

€ 4,65
cm 33* h 7* 9    
13 “ x h 2 3/4 “  3 1/2 “   

inner
6

master
72

Schiumarola nylon
Nylon skimmer

WI9AD58UTEN
8000257314266

€ 4,65
cm 34* h 7* 11,5    
13 1/2 “ x h 2 3/4 “  4 1/2 “   

inner
6

master
72

Spatola silicone
Silicone spatula

WI9AK16UTEN
8000257327099

€ 3,32
cm 25,5* h 1* 6    
10 “ x h 1/2 “  2 1/4 “   

inner
6

master
72

Scolapasta pp
Pp colander

WI9AK21UTEN
8000257327358

€ 7,20
cm 19* h 11,5* 19    
7 1/2 “ x h 4 1/2 “  7 1/2 “   

inner
6

master
36
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Cucchiaio acciaio inox
Stainless steel spoon

V54AG68RIFL
8056444055511

€ 12,19€ 12,19
cm 41,5* h 0,25* 7,5    
16 1/4 “ x h 1/8 “  3 “   

inner
6

master
48

Mestolo acciaio inox
Stainless steel ladle

V54AG69RIFL
8056444055535

€ 12,19€ 12,19
cm 38* h 0,25* 10    
15 “ x h 1/8 “  4 “   

inner
6

master
48

Servispaghetti acciaio inox
Stainless steel spaghetti server

V54AG70RIFL
8056444055559

€ 12,19€ 12,19
cm 41* h 0,25* 7    
16 1/4 “ x h 1/8 “  2 3/4 “   

inner
6

master
48

Schiumarola acciaio inox
Stainless steel skimmer

V54AG71RIFL
8056444055573

€ 12,19€ 12,19
cm 40,2* h 0,25* 10,5    
15 3/4 “ x h 1/8 “  4 1/4 “   

inner
6

master
48

Spatola acciaio inox
Stainless steel turner

V54AG72RIFL
8056444055597

€ 12,19
cm 42* h 0,25* 7,8    
16 1/2 “ x h 1/8 “  3 “   

inner
6

master
48

Forchettone acciaio inox
Stainless steel fork

V54AG74RIFL
8056444082364

€ 11,08
cm 42* h 0,25* 3,3    
16 1/2 “ x h 1/8 “  1 1/4 “   

inner
6

master
48

Pinza a servire acciaio inox
Stainless steel food tong

V54AG67RIFL
8056444055498

€ 5,54
cm 21,5* h 0,35* 2,5    
8 1/2 “ x h 1/8 “  1 “   

inner
6

master
48
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Cucchiaio acciaio inox
Stainless steel spoon

V54AG68RIFL
8056444055511

cm 41,5* h 0,25* 7,5    
16 1/4 “ x h 1/8 “  3 “   

Mestolo acciaio inox
Stainless steel ladle

V54AG69RIFL
8056444055535

cm 38* h 0,25* 10    
15 “ x h 1/8 “  4 “   

Servispaghetti acciaio inox
Stainless steel spaghetti server

V54AG70RIFL
8056444055559

cm 41* h 0,25* 7    
16 1/4 “ x h 1/8 “  2 3/4 “   

Schiumarola acciaio inox
Stainless steel skimmer

V54AG71RIFL
8056444055573

cm 40,2* h 0,25* 10,5    
15 3/4 “ x h 1/8 “  4 1/4 “   

Spatola acciaio inox
Stainless steel turner

V54AG72RIFL
8056444055597

cm 42* h 0,25* 7,8    
16 1/2 “ x h 1/8 “  3 “   

Forchettone acciaio inox
Stainless steel fork

V54AG74RIFL
8056444082364

cm 42* h 0,25* 3,3    
16 1/2 “ x h 1/8 “  1 1/4 “   

Pinza a servire acciaio inox
Stainless steel food tong

V54AG67RIFL
8056444055498

cm 21,5* h 0,35* 2,5    
8 1/2 “ x h 1/8 “  1 “   
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PALILLOS
Fabricados en madera de abedul y chopo, 
disponemos de una variedad de palillos en 
diferentes formatos, colores y tamaños. Todos ellos 
son 100% compostables.



INDUSTRIAS BETIK     75      www.betik.es

PALILLO PLANO

A1,3xB65mm. 
Ref. 001010005 

2900 	 uds/pack
25	 packs/caja
8,95 	 kg/caja
30	 cajas/palet

EAN 8410999000028

PALILLO PLANO

A1,9xB72mm. 
Ref. 001010008 

2300 	 uds/pack
25	 packs/caja
8,98 	 kg/caja
30	 cajas/palet

EAN 8410999000042

PALILLO PLANO

A1,9xB80mm. 
Ref. 001010010 

1900 	 uds/pack
25	 packs/caja
12,20 	 kg/caja
30	 cajas/palet

EAN 8410999000073

PALILLO PLANO

A1,3xB65mm. 
Ref. 001010038 

650 	 uds/pack
100	 packs/caja
12,20 	 kg/caja
40	 cajas/palet

EAN 8410999000011

A

B

PALILLOS

A

B

A

B

A

B



76   INDUSTRIAS BETIK www.betik.es

PALILLO REDONDO 2 PUNTAS

Ø2mm. ↕65mm.
Ref. 001010041 

230 	 uds/pack
240	 packs/caja
7,88 	 kg/caja
60	 cajas/palet

EAN 8410999000035

PALILLO REDONDO 2 PUNTAS

Ø2,2mm. ↕68mm.
Ref. 001010014 

850 	 uds/pack
100	 packs/caja
12,20 	 kg/caja
40	 cajas/palet

EAN 8410999000059

PALILLO REDONDO TORNEADO

Ø2,2mm. ↕68mm.
Ref. 001010058 

850 	 uds/pack
100	 packs/caja
12,20 	 kg/caja
40	 cajas/palet

EAN 8410999000455

PALILLO REDONDO 2 PUNTAS ‘PICNIC’

Ø2mm. ↕65mm.
Ref. 001320014 

800 	 uds/pack
100	 packs/caja
11,70 	 kg/caja
40	 cajas/palet

EAN 8410999000431

PALILLOS

Ø

↕

Ø

↕

Ø

↕

Ø

↕



INDUSTRIAS BETIK     77      www.betik.es

PALILLO REDONDO TORNEADO ‘PICNIC’

Ø2mm. ↕65mm.
Ref. 001320016 

800 	 uds/pack
100	 packs/caja
11,70 	 kg/caja
40	 cajas/palet

EAN 8410999000998

PALILLO REDONDO 1 PUNTA

Ø2,2mm. ↕100mm.
Ref. 001010115 

500 	 uds/pack
100	 packs/caja
13,20 	 kg/caja
40	 cajas/palet

EAN 8410999000691

PALILLO REDONDO 2 PUNTAS

Ø2mm. ↕65mm.
Ref. 000010016 

130 	 uds/pack
240	 packs/caja
8,57 	 kg/caja
40	 cajas/palet

EAN 8410999000066

PALILLO REDONDO 2 PUNTAS

Ø2,2mm. ↕65mm.
Ref. 000010048 

200 	 uds/pack
240	 packs/caja
10,22 	 kg/caja
30	 cajas/palet

EAN 8410999000813

PALILLOS

Ø

↕

Ø

↕

Ø

↕

Ø

↕



78   INDUSTRIAS BETIK www.betik.es

PALILLO REDONDO TORNEADO

Ø2,2mm. ↕65mm.
Ref. 000010045 

200 	 uds/pack
240	 packs/caja
9,80 	 kg/caja
30	 cajas/palet

EAN 8410999000462

PALILLO REDONDO 2 PUNTAS

Ø2mm. ↕65mm.
Ref. 001010122 

200 	 uds/pack
240	 packs/caja
10,73 	 kg/caja
36	 cajas/palet

EAN 8410999001063

PALILLO REDONDO 2 PUNTAS

Ø2mm. ↕65mm.
Ref. 001010095 

380 	 uds/pack
150	 packs/caja
9,20 	 kg/caja
30	 cajas/palet

EAN 8410999000493

PALILLO REDONDO 2 PUNTAS

Ø2mm. ↕65mm.
Ref. 001010110 

300 	 uds/pack
150	 packs/caja
7,70 	 kg/caja
48	 cajas/palet

EAN 8410999001032

PALILLOS

Ø

↕

Ø

↕

Ø

↕

Ø

↕



INDUSTRIAS BETIK     79      www.betik.es

PALILLO REDONDO TORNEADO Y COLOREADO

Ø2,2mm. ↕65mm.
Ref. 001010107 

330 	 uds/pack
120	 packs/caja
8,00 	 kg/caja
30	 cajas/palet

EAN 8410999000899

PALILLO REDONDO 2 PUNTAS

Ø2,2mm. ↕80mm.
Ref. 001010094 

400 	 uds/pack
120	 packs/caja
11,00 	 kg/caja
27	 cajas/palet

EAN 8410999000400

PALILLO REDONDO 2 PUNTAS

Ø2mm. ↕2mm.
Ref. 001010100 

500 	 uds/pack
120	 packs/caja
9,80 	 kg/caja
36	 cajas/palet

EAN 8410999000820

PALILLO REDONDO TORNEADO

Ø2mm. ↕65mm.
Ref. 001010101 

500 	 uds/pack
120	 packs/caja
9,80 	 kg/caja
36	 cajas/palet

EAN 8410999000844

PALILLOS

Ø

↕

Ø

↕

Ø

↕

Ø

↕
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PALILLO REDONDO TORNEADO

Ø2,2mm. ↕65mm.
Ref. 000010112 

550 	 uds/pack
120	 packs/caja
14,34 	 kg/caja
27	 cajas/palet

EAN 8410999000707

PALILLO REDONDO 2 PUNTAS

Ø2,2mm. ↕68mm.
Ref. 001010060 

115 	 uds/pack
120	 packs/caja
6,92 	 kg/caja
24	 cajas/palet

EAN 8410999000417

PALILLO REDONDO 2 PUNTAS

Ø2,2mm. ↕68mm.
Ref. 001010134 

80 	 uds/pack
120	 packs/caja
5,72 	 kg/caja
32	 cajas/palet

EAN 8410999001193

PALILLERO TRIANGULAR

Ø2mm. ↕65mm.
Ref. 001010397 

140 	 uds/pack
250	 packs/caja
28,95 	 kg/caja
18	 cajas/palet

EAN 8410999006822

ENFUNDADO

ENFUNDADO

PALILLOS

Ø

↕

Ø

↕

Ø

↕

Ø

↕
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PALILLO REDONDO 2 PUNTAS ENFUNDADO

Ø2,2mm. ↕68mm.
Ref. 001010054 

150 	 uds/pack
240	 packs/caja
9,56 	 kg/caja
24	 cajas/palet

EAN 8410999000233

PALILLO REDONDO 2 PUNTAS ENFUNDADO

Ø2,2mm. ↕68mm.
Ref. 001010033 

1000 	 uds/pack
15	 packs/caja
5,30 	 kg/caja
36	 cajas/palet

EAN 8410999000172

PALILLO REDONDO 2 PUNTAS ENFUNDADO

Ø2,2mm. ↕65mm.
Ref. 001010032 

1000 	 uds/pack
30	 packs/caja
7,03 	 kg/caja
24	 cajas/palet

EAN 8410999000684

PALILLO REDONDO 2 PUNTAS ENFUNDADO

Ø2mm. ↕65mm.
Ref. 001010125 

1000 	 uds/pack
30	 packs/caja
7,01 	 kg/caja
36	 cajas/palet

EAN 8410999000639

ENFUNDADO

ENFUNDADO

ENFUNDADO

ENFUNDADO

PALILLOS

Ø

↕

Ø

↕

Ø

↕

Ø

↕
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PALILLO REDONDO TORNEADO ENFUNDADO

Ø2,2mm. ↕65mm.
Ref. 000010057 

1300 	 uds/pack
15	 packs/caja
5,95 	 kg/caja
42	 cajas/palet

EAN 8410999000509

PALILLO REDONDO TORNEADO ENFUNDADO

Ø2mm. ↕65mm.
Ref. 001010102 

1000 	 uds/pack
30	 packs/caja
6,92 	 kg/caja
36	 cajas/palet

EAN 8410999000868

PALILLO REDONDO TORNEADO ENFUNDADO

Ø2,5mm. ↕130mm.
Ref. 001010111 

500 	 uds/pack
6	 packs/caja
2,30 	 kg/caja
80	 cajas/palet

EAN 8410999001049

PALILLO REDONDO 2 PUNTAS ENFUNDADO

Ø2mm. ↕165mm.
Ref. 001010138 

800 	 uds/pack
30	 packs/caja
3,98 	 kg/caja
30	 cajas/palet

EAN 8410999001247

ENFUNDADO

ENFUNDADO

ENFUNDADO

ENFUNDADO

PALILLOS

Ø

↕

Ø

↕

Ø

↕

Ø

↕
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PALILLO REDONDO TORNEADO ENFUNDADO

Ø2mm. ↕165mm.
Ref. 001010139 

800 	 uds/pack
30	 packs/caja
3,98 	 kg/caja
30	 cajas/palet

EAN 8410999001254

PALILLO REDONDO 2 PUNTAS ENFUNDADO

Ø2,2mm. ↕68mm.
Ref. 000010030 

1500 	 uds/pack
12	 packs/caja
5,70 	 kg/caja
40	 cajas/palet

EAN 8410999000578

PALILLO REDONDO 2 PUNTAS ENFUNDADO

Ø1,2mm. ↕65mm.
Ref. 000010037 

1000 	 uds/pack
12	 packs/caja
4,76 	 kg/caja
40	 cajas/palet

EAN 8410999000585

ENFUNDADO

ENFUNDADO

ENFUNDADO

PALILLOS

Ø

↕

Ø

↕

Ø

↕



BROCHETASy picks
Fabricadas en madera y bambú, disponemos de una 
amplia gama de medidas y diseños, siendo todas 
ellas compostables.
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BROCHETA DE BAMBÚ

BROCHETA DE ABEDUL

Ø2,2mm. ↕80mm.
Ref. 001010132 

200 	 uds/pack
450	 packs/caja
22,50 	 kg/caja
20	 cajas/palet

EAN 8410999001131

Ø2,2mm. ↕100mm.
Ref. 001010144 

200 	 uds/pack
150	 packs/caja
8,60 	 kg/caja
49	 cajas/palet

EAN 8410999001346

Ø2,2mm. ↕100mm.
Ref. 001010133 

200 	 uds/pack
150	 packs/caja
12,20 	 kg/caja
42	 cajas/palet

EAN 8410999001148

Ø2,5mm. ↕130mm.
Ref. 001010145 

200 	 uds/pack
150	 packs/caja
13,55 	 kg/caja
30	 cajas/palet

EAN 8410999001353

Ø2,5mm. ↕150mm.
Ref. 001010064 

50 	 uds/pack
100	 packs/caja
12,70 	 kg/caja
40	 cajas/palet

EAN 8410999000332

Ø2,5mm. ↕150mm.
Ref. 001010146 

200 	 uds/pack
100	 packs/caja
10,20 	 kg/caja
36	 cajas/palet

EAN 8410999001360

Ø2,5mm. ↕150mm.
Ref. 001010104 

200 	 uds/pack
100	 packs/caja
9,90 	 kg/caja
28	 cajas/palet

EAN 8410999002398

Ø2,5mm. ↕150mm.
Ref. 001010124 

200 	 uds/pack
90	 packs/caja
8,84 	 kg/caja
32	 cajas/palet

EAN 8410999000424

Ø3mm. ↕200mm.
Ref. 001010068 

50 	 uds/pack
100	 packs/caja
5,20 	 kg/caja
70	 cajas/palet

EAN 8410999000349

Ø3mm. ↕200mm.
Ref. 001010265 

100 	 uds/pack
100	 packs/caja
12,20 	 kg/caja
28	 cajas/palet

EAN 8410999003340

Ø3,7mm. ↕240mm.
Ref. 001010791 

10000 	 uds/pack
1	 packs/caja
2,40 	 kg/caja
24	 cajas/palet

EAN 8410999008901

Ø3mm. ↕180mm.
Ref. 001010176 

10000 	 uds/pack
1	 packs/caja
8,63 	 kg/caja
24	 cajas/palet

EAN 18410999002197

Ø3mm. ↕200mm.
Ref. 001010147 

100 	 uds/pack
100	 packs/caja
9,90 	 kg/caja
30	 cajas/palet

EAN 8410999001377

Ø3mm. ↕250mm.
Ref. 001010148 

100 	 uds/pack
100	 packs/caja
11,90 	 kg/caja
24	 cajas/palet

EAN 8410999001407

Ø3mm. ↕250mm.
Ref. 001010131 

100 	 uds/pack
100	 packs/caja
15,20 	 kg/caja
40	 cajas/palet

EAN 8410999001124

Ø3mm. ↕300mm.
Ref. 001010149 

100 	 uds/pack
100	 packs/caja
15,20 	 kg/caja
24	 cajas/palet

EAN 8410999001421

Ø3mm. ↕250mm.
Ref. 001010063 

50 	 uds/pack
100	 packs/caja
6,20 	 kg/caja
50	 cajas/palet

EAN 8410999000356

Ø3mm. ↕250mm.
Ref. 001010103 

100 	 uds/pack
100	 packs/caja
11,90 	 kg/caja
24	 cajas/palet

EAN 8410999000387

Ø3mm. ↕250mm.
Ref. 001010177 

100 	 uds/pack
100	 packs/caja
15,20 	 kg/caja
32	 cajas/palet

EAN 8410999002237

Ø3mm. ↕300mm.
Ref. 001010034 

100 	 uds/pack
100	 packs/caja
15,20 	 kg/caja
20	 cajas/palet

EAN 8410999000363

Ø3mm. ↕350mm.
Ref. 001010718 

10000 	 uds/pack
1	 packs/caja
2,35 	 kg/caja
20	 cajas/palet

EAN 8410999008007

A GRANEL

A GRANEL
ESTUCHE

ESTUCHE
A GRANEL

BROCHETAS Y PICKS

Ø

↕

Ø

↕



86   INDUSTRIAS BETIK www.betik.es

A105mm.
Ref. 001010127 

200 	 uds/pack
25	 packs/caja
3,10 	 kg/caja
39	 cajas/palet

EAN 8410999001087

A120mm.
Ref. 001010342 

200 	 uds/pack
25	 packs/caja
3,33 	 kg/caja
48	 cajas/palet

EAN 8410999004170

A150mm.
Ref. 001010128 

200 	 uds/pack
25	 packs/caja
6,43 	 kg/caja
36	 cajas/palet

EAN 8410999001094

A180mm.
Ref. 001010343 

200 	 uds/pack
25	 packs/caja
7,63 	 kg/caja
33	 cajas/palet

EAN 8410999004187

BROCHETA GOLF

A

A90mm.
Ref. 001010151 

200 	 uds/pack
25	 packs/caja
2,68 	 kg/caja
48	 cajas/palet

EAN 8410999001445

A150mm.
Ref. 001010152 

200 	 uds/pack
25	 packs/caja
4,08 	 kg/caja
28	 cajas/palet

EAN 8410999001469

LAZO BAMBÚ NEGRO

A90mm.
Ref. 001010204 

200 	 uds/pack
25	 packs/caja
2,68 	 kg/caja
48	 cajas/palet

EAN 8410999002732

A120mm.
Ref. 001010341 

200 	 uds/pack
25	 packs/caja
3,33 	 kg/caja
36	 cajas/palet

EAN 8410999004163

A150mm.
Ref. 001010205 

200 	 uds/pack
25	 packs/caja
4,15 	 kg/caja
39	 cajas/palet

EAN 8410999002756

LAZO BAMBÚ VERDE

Ø2mm. ↕90mm.
Ref. 001010200 

100 	 uds/pack
25	 packs/caja
6,45 	 kg/caja
20	 cajas/palet

EAN 8410999002671

Ø2mm. ↕180mm.
Ref. 001010266 

30 	 uds/pack
25	 packs/caja
6,45 	 kg/caja
48	 cajas/palet

EAN 8410999003364

BROCHETA BAMBÚ PIZARRA

BROCHETAS Y PICKS

A

A

Ø

↕
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Ø1,8mm. ↕120mm.
Ref. 001010129 

200 	 uds/pack
25	 packs/caja
3,33 	 kg/caja
48	 cajas/palet

EAN 8410999001100

BROCHETA BAMBÚ COCKTAIL ROJO

Ø1,8mm. ↕120mm.
Ref. 001010130 

200 	 uds/pack
25	 packs/caja
3,33 	 kg/caja
33	 cajas/palet

EAN 8410999001155

BROCHETA BAMBÚ COCKTAIL AMARILLO

Ø1,8mm. ↕120mm.
Ref. 001010135 

200 	 uds/pack
25	 packs/caja
3,33 	 kg/caja
39	 cajas/palet

EAN 8410999001209

BROCHETA BAMBÚ COCKTAIL NEGRO/ROJO

BROCHETA BAMBÚ ROJO Y NEGRABROCHETA BAMBÚ MIXTA

Ø1,8mm. ↕120mm.
Ref. 001010570

90 	 uds/pack
25	 packs/caja
2,70 	 kg/caja
66	 cajas/palet

EAN 8410999006723

Ø1,8mm. ↕120mm.
Ref. 001010344

90 	 uds/pack
25	 packs/caja
1,83 	 kg/caja
60	 cajas/palet

EAN 8410999004194

BROCHETAS Y PICKS

Ø

↕

Ø

Ø

Ø
Ø

↕

↕

↕
↕



88   INDUSTRIAS BETIK www.betik.es

Ø6mm. ↕200mm.
Ref. 001010803 

200 	 uds/pack
25	 packs/caja
18,95 	 kg/caja
32	 cajas/palet

EAN 8410999009038

Ø6mm. ↕400mm.
Ref. 001010804 

200 	 uds/pack
20	 packs/caja
29,60 	 kg/caja
24	 cajas/palet

EAN 8410999009045

PALO REDONDO

Ø2,2mm. ↕80mm.
Ref. 001010117 

5000 	 uds/pack
10	 packs/caja
22,95 	 kg/caja
12	 cajas/palet

EAN 8410999000271

ESPADA DE PLÁSTICO

EN ESTUCHE

BROCHETAS Y PICKS

Ø

Ø

↕

↕



PINZAS
Producto imprescindible de uso diario. Disponibles 
en varios colores, medidas y materiales, de manera 
que cubrimos con las necesidades de cada usuario.
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PINZA DE BAMBÚPINZA DE MADERA LAVANDERA

A72xB14xC10mm.
Ref. 001010674 

24 	 uds/pack
30	 packs/caja
4,70 	 kg/caja
98	 cajas/palet

EAN 8410999007560

A74xB14xC10mm.
Ref. 001010061 

24 	 uds/pack
30	 packs/caja
3,74 	 kg/caja
98	 cajas/palet

EAN 8412274448006

PINZA DE PLÁSTICO LAVANDERA

PINZA DE PLÁSTICO BIMATERIAL

PINZA DE PLÁSTICO JUMBO

A73xB13xC10mm.
Ref. 001010066 

24 	 uds/pack
30	 packs/caja
3,92 	 kg/caja
98	 cajas/palet

EAN 8412274458005

A83xB35xC16mm.
Ref. 001200066 

12 	 uds/pack
60	 packs/caja
8,42 	 kg/caja
36	 cajas/palet

EAN 8410999000752

A90xB20xC12mm.
Ref. 001010062 

24 	 uds/pack
30	 packs/caja
5,90 	 kg/caja
60	 cajas/palet

EAN 8410999001766

A

C

B

A

C

B

A

C

B

A

C

B

A

C

B

PINZAS
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PINZA DE PLÁSTICO BENT

A88xB36xC12mm.
Ref. 001010203 

12 	 uds/pack
48	 packs/caja
5,48 	 kg/caja
48	 cajas/palet

EAN 8410999002725

PINZA DE PLÁSTICO MAGIC

A95xB13xC10mm.
Ref. 001010225 

12 	 uds/pack
30	 packs/caja
5,36 	 kg/caja
112	 cajas/palet

EAN 8410999002770

A

C

B

A

C

B

PINZAS



DEPRESORES
Destinados al sector hospitalario, nuestros 
depresores de lengua están fabricados en varios 
tipos de madera, que garantizan la máxima 
higiene y su gestión como residuo compostable y 
biodegradable.
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DEPRESOR DE LENGUA

A150xB18xC1,6mm.
Ref. 001010012 

100 	 uds/pack
50	 packs/caja
11,20 	 kg/caja
40	 cajas/palet

EAN 8410999001650

A150xB18xC2,1mm.
Ref. 001010082 

100 	 uds/pack
20	 packs/caja
5,20 	 kg/caja
40	 cajas/palet

EAN 8410999000240

DEPRESOR DE LENGUA ENFUNDADO

ENFUNDADO

A

B

C

A

B

C

DEPRESORES


